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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you
use the appliance and its accessories and save it for
future reference. The accessories supplied may vary
for different products.

Danger

- Keep the adapter dry.

- If you charge the epilator in the bathroom,
do not use an extension cord.

Warning

- The adapter contains a transformer. Do not cut
off the adapter to replace it with another plug,
as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made
by children without supervision.

- Always unplug the appliance before you clean it
under the tap.

- Do not insert metal-containing material into the
socket on the epilator to avoid short circuiting.

- Always check the appliance before you use it.

Do not use the appliance if it is damaged, as this
may cause injury. Always replace a damaged part
with one of the original type.

Caution

- Never use water hotter than 40°C to rinse the
appliance. It is strongly recommended to rinse the
appliance with cold water to prevent bacterial
growth.
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Only use this appliance for its intended purpose as
shown in the user manual.

Never use compressed air; scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive liquids such as petrol
or acetone to clean the appliance.

Make sure the socket is live when you charge

the appliance. The electricity supply to sockets in
bathrooms may be cut off when the light is turned off.
For hygienic reasons, the appliance should only be
used by one person.

To prevent damage and injuries, keep operating
appliances (with or without attachment) away from
scalp hair, face, eyebrows, eyelashes, clothes, threads,
cords, brushes, etc.

Do not use the appliance on irritated skin or

skin with varicose veins, rashes, spots, moles

(with hairs) or wounds without consulting your
doctor first. People with a reduced immune
response or people who suffer from diabetes
mellitus, haemophilia or immunodeficiency should
also consult their doctor first.

Your skin may become a little red and irritated the
first few times you use an epilator.

This phenomenon is absolutely normal and quickly
disappears. As you epilate more often, your skin
gets used to epilation, skin irritation decreases and
regrowth becomes thinner and softer.

If the irritation has not disappeared within three
days, we advise you to consult a doctor.

Do not use any exfoliation brush immediately after
epilation, as this may intensify possible skin irritation
caused by the epilator.

Do not use bath or shower oils when you epilate
under wet conditions, as this may cause serious
skin irritation.

Charge, use and store the epilator at a
temperature between 10°C and 30°C.

If your epilator is equipped with a light for optimal
epilation, do not look directly into the light to avoid
being dazzled by it.
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- Do not use the epilating head of the epilator
without one of the epilation caps.

- Fully charge the epilator every 3 to 4 months, even
if you do not use the epilator for a longer time.

- If your epilator comes with tweezers, always
replace the batteries of the tweezers with batteries
of the original type.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure electromagnetic fields.

General
- This epilator is waterproof. It is suitable for use in the bath or shower
o2 and for cleaning under the tap. For safety reasons, the epilator can
K therefore only be used without cord.
- The appliance is suitable for mains voltages ranging from 100 to 240 volts.
m - The adapter transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less

than 24 volts.
- Maximum noise level: Lc = 77dB(A).

General description (Fig. 3)

1 Epilating discs

2 Epilating head

3 Opti-Light

4 On/off button

- Press once for speed ||

- Press twice for speed |

5 Light for speed |

6 Light for speed |l

7 Charging light

8 Epilator

9 Release button

10 Trimming comb

11 Shaving head

12 Basic epilation cap

13 Sensitive area cap

14 Active hair-lift and massage cap
15 Skin stretcher

16 Adapter

17 Cleaning brush

18 On/off slide

19 Precision epilator

20 Disposable non-rechargeable batteries
21 Storage case of Smart Tweezers
22 Smart Tweezers

23 Light of Smart Tweezers

24 On/off slide for light

25 Pouch
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Preparing for use

Charging

- Charging the epilator takes approx. 1 hour. When the epilator is fully
charged, it has a cordless operating time of up to 40 minutes.

Connect the small plug to the appliance (1) and the mains plug to the
wall socket (2).

D The charging light pulsates white to indicate that the appliance is
charging.When the batteries are fully charged, the charging light
lights up white continuously for 20 minutes and then goes out.

21

Batteries low or empty

When the batteries are almost empty, the charging light starts to flash
red.When this happens, the batteries still contain enough energy for
a few minutes of operation.

e0 (D C

U

(

- When the batteries are completely empty, the appliance stops
operating and the charging light lights up red continuously.
To charge the epilator, see ‘Charging’ above.

o0 () C

U
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Using the epilator

Clean the epilating head and charge the appliance fully before you use the
appliance for the first time.

Note:You cannot use the appliance while it is connected to the mains.

Epilating tips

Wet: If you are new to epilation, we advise you to start epilating on
wet skin, as water relaxes the skin and makes epilation less painful

and gentler. The appliance is waterproof and can be safely used in the
shower or bathtub.

Wet: If you want, you can use your common shower gel or foam.
Dry: If you epilate dry, epilation is easier just after taking a bath or shower:
Dry: Make sure your skin is clean and free from grease.

Do not apply any cream to your skin before you start to epilate.

General: We advise you to epilate in the evening, as skin irritation
usually disappears overnight.

General: Epilation is easier and more comfortable when the hairs
have a length of 3-4 mm. If the hairs are longer, we recommend that
you shave first and epilate the shorter regrowing hairs after

1 or 2 weeks. Alternatively, you can trim the hairs to 3-4 mm.
General: Use the skin stretcher to keep the skin tight on your arms or
upper legs. The skin stretcher helps to reduce the pain while epilating.

Epilating the legs with the epilator

If you already have some experience with epilation, you can simply use
the epilating head with the basic epilation cap.

If your hairs lie flat on your skin, we advise you to use the active hair-
lift and massage cap. This cap not only lifts up the hairs but its active
massaging roller also minimises the pulling sensation of epilation.

Note: Remove the basic epilation cap by pressing its both sides (1) before you
attach another cap (2) or the skin stretcher.

Put any cap on the epilating head.
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Press the on/off button once to switch on the appliance.
D The appliance starts to operate at speed Il, which is the most
efficient speed for epilating.

Note: If you want to use speed |, press the on/off button a second time.

Note: Speed | is suitable for areas with little hair growth and for hard-to-reach
areas, such as knees and ankles.

If you are not using the skin stretcher, stretch the skin with your free
hand to make the hairs stand upright (1). Place the epilating head at
an angle of 90° onto the skin with the on/off button pointing in the
direction in which you are going to move the appliance (2).

Note: If you are using the skin stretcher you do not need to stretch your skin
anymore.The skin stretcher also ensures that you keep the appliance on your
skin at the right angle. Make sure that the skin stretcher is in contact with your
skin as shown in the figure.

Slowly move the appliance over the skin against the direction of the
hair growth while pressing it lightly.

Tip:To relax the skin, we advise you to apply a moisturising cream immediately
or a few hours dfter epilation. For the underarms, use a mild deodorant without
alcohol.
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Shaving the underarms and bikini line

N
? g«

Use the shaving head to shave sensitive areas, such as the underarms and
the bikini line.

Note:To get the best shaving results, use the shaving head on a dry skin.
If you want to use the shaving head in the bath or shower, we advise you to
use your common shower gel for a more gentle shave.

Press the release button (1) and remove the epilating head from
the epilator (2).

Note:You can remove the shaving head in the same way.

Put the shaving head on the appliance and press it until it
snaps home.

Switch on the appliance.

Place the shaving head at an angle of 90° onto your skin with the
on/off button pointing in the direction in which you are going to
move the appliance.

Slowly move the appliance against the direction of hair growth.

Note: Make sure that the shaving head is always fully in contact with the skin.

A Shave your bikini line as shown in the figure. Stretch the skin with
your free hand and move the appliance in different directions.
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Shave your underarms as shown in the figure. Move the appliance in
different directions and raise your arm to stretch the skin.

Note:When you use shaving foam or gel, clean the shaving head during and
after each use with water to ensure optimum performance.

IEl When you have finished shaving, switch off the appliance and clean
the shaving head according to the instructions in chapter ‘Cleaning
and maintenance’.

[l Put the trimming comb on the shaving head when you store the
appliance.

Trimming with the comb

Use the shaving head with the comb attached to trim your hairs in the
bikini line to a length of 3 mm.You can also use the comb to pretrim long
hairs (longer than 10 mm) on the underarms or legs.

Press the release button (1) and remove the epilating head from the
epilator (2).

Put the shaving head on the appliance and press it until it snaps home.

Put the comb on the shaving head.

Follow steps 3 to 8 in section ‘Shaving the underarms and bikini line’.
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Overheat protection

This function helps to prevent overheating of the appliance.

Note:To avoid overheating of the appliance, do not press it too hard onto
your skin.The appliance works best when you move it over your skin without
excessive pressure.

If the overheat protection is activated, the appliance switches off
automatically and the charging light and the speed lights flash red for

30 seconds.

You can deactivate the overheat protection by letting the appliance cool
down and then switch it on again.

Note: If the charging light flashes red again, the appliance has not yet cooled
down completely.

Overload protection

If you press the epilating head onto your skin too hard or when the
epilating discs of the epilating head get blocked (e.g. by clothes),

the appliance switches off automatically and the speed lights flash red
for 5 seconds.

Turn the epilating discs with your thumb until you can remove
whatever blocks the epilating discs.

Using the precision epilator

Inserting/changing the batteries

Remove the lid of the battery compartment by pressing the snap hooks.

Insert 2 AA 1.5V alkaline batteries into the battery compartment.

Qé‘% Note: Make sure the + and - poles of the batteries point in the direction
s indicated at the bottom of the battery compartment.

ﬁ Note: New batteries have an operating time of up to 40 minutes.
1 3
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To close the battery compartment, first insert the bottom part of
the lid into the rim of the compartment (1) and then press the top
part of the lid home until it locks with a snap (2).

Removing the batteries

If you want to remove the batteries, open the lid of the battery
compartment, see step 1 in section ‘Inserting/changing the batteries’
above.

Take out the first battery.

Turn the appliance around, so that the open part of the battery
compartment is facing the floor. Hold your hand under the opening
and shake the appliance until the second battery falls out.

Note:When you put down the appliance, place it in such a way that the on/off
slide is facing the floor to prevent the appliance from rolling away.

Epilating with the precision epilator

Do not use this appliance to epilate eyebrows or eyelashes.

Do not use this appliance to remove hairs that grow out of moles.
- Use the precision epilator to epilate the underarms, the bikini line and
hard-to-reach areas, wet or dry.

Thoroughly clean the area to be epilated. Remove any residues of
deodorant, cream etc.

Switch on the appliance.
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Place the epilating head at an angle of 90° onto the skin with the
on/off slide pointing in the direction in which you are going to move
the appliance.

Slowly move the appliance over the skin, against the direction of the
hair growth.

Epilate your bikini line as shown in the figure. Stretch the skin with
your free hand and move the appliance in different directions to
catch all hairs.

A Epilate your underarms as shown in the figure. Raise your arms to
stretch the skin and move the appliance in different directions to
catch all hairs.

Tip: If you want to use the precision epilator in the bath or shower, we advise
you to use a small amount of your common shower gel for better gliding.
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Using the Smart Tweezers

Your epilator comes with Smart Tweezers with integrated light for easy
removal of facial hair, such as eyebrow hairs. The Smart Tweezers are
protected by a case with integrated mirror which allows you to depilate
wherever and whenever you want. The Smart Tweezers are supplied ready
for use with 3 button batteries in the battery compartment.

Using the Smart Tweezers

Do not use the Smart Tweezers to remove hairs that grow out of moles.

Do not point the light of the Smart Tweezers directly at your or
somebody else’s eyes.

Use an eye pencil to mark the desired shape of your eyebrows.

Switch on the light by sliding the on/off button.

4

Remove any hairs outside the marked shape.Always pull out the hair
in the direction of hair growth.

Replacing the batteries

Open the battery and light compartment by turning the bottom

anticlockwise with a coin.
‘ Remove the old button batteries.
@ % Keep the button batteries out of the reach of children and pets.

Button batteries present a potential choking hazard.
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Insert the new button batteries with the negative side pointing
l forward into the battery and light compartment.

Note:The Smart Tweezers work on three alkaline button batteries,
EM]E) type L736H or AG3 (dia. 7.8 x 3.4 mm).

Screw the bottom back onto the battery and light compartment by
turning it clockwise with a coin.

Cleaning and maintenance

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the appliance.

Always keep the adapter dry. Never rinse it under the tap or immerse it in
water. If necessary, clean the adapter with the cleaning brush or a dry cloth.

Cleaning the epilator and attachments

Clean the epilating head after each wet use to ensure optimum
9' performance. Always switch off the appliance before you clean it.

Switch off the appliance.

Remove the cap from the epilating head.
O Press the release button (1) and remove the epilating head from the
ﬂ appliance (2).

Note: Never try to detach the epilating discs from the epilating head.

Remove loose hairs with the cleaning brush.

Rinse all parts (epilator, epilating head, caps and skin stretcher)
under a lukewarm tap while turning them.

I, 71
Uy
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A Shake excess water off the parts and let them dry.

Note: For hygienic reasons, make sure all parts are dry before you reassemble

q
- ( the appliance.
s A

To reattach the epilating head, place it on the appliance and press it
‘ onto the appliance until it snaps home.

Cleaning the shaving head and the comb

Remove the comb, if attached, by pulling it off the shaving head.

Press the release button (1) and remove the shaving head from
the appliance (2).

Remove the shaving unit from the shaving head.

Rinse the shaving unit, the shaving head and the comb under
a lukewarm tap while turning them.

Shake the shaving unit, the shaving head and the comb firmly and let
them dry.

Note: Do not exert any pressure on the shaving unit to avoid damage.
A Reattach the shaving unit to the shaving head.

Note: Make sure all parts are dry before you place them back on the
appliance.
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Tip: Rub a drop of sewing machine oil onto the shaving unit twice a year to
extend the lifetime of the cutting element.

Cleaning the precision epilator

Clean the precision epilator regularly by removing loose hairs with
the cleaning brush.

Do not switch on the appliance while brushing.

Rinse the precision epilator under the tap.

Shake excess water off the precision epilator and let it dry.

Note:To make cleaning easier, the epilating head can also be detached by
pulling it off the appliance.

Storage

- Store the appliances and the accessories in the pouch.
- Put the comb on the shaving head to prevent damage.

Note: Make sure that all parts are dry when you store them.

Travel lock

The epilator has an integrated travel lock which prevents the appliance
from accidentally being switched on during travel.

©
g @ To activate the travel lock, press and hold the on/off button for
©

3 seconds until the speed lights flash white 2 times.
D The epilator starts running and stops immediately when the travel
lock activates.
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3 seconds until the speed lights flash white 2 times.

@ To deactivate the travel lock, press and hold the on/off button for

Note:You can also insert the appliance plug into the inlet socket and the
adapter into a wall socket to deactivate the travel lock.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service
or go to your Philips dealerYou can also contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for
contact details).

Epilating head
If you use the epilating head two or more times a week, we advise you to
replace the epilating head after two years or when it is damaged.

Recycling

This symbol on a product means that the product is covered by
European Directive 2012/19/EU.

This symbol means that the product contains a built-in rechargeable
battery covered by European Directive 2006/66/EC which cannot be
disposed of with normal household waste. We strongly advise you to
take your product to an official collection point or a Philips service
centre to have a professional remove the rechargeable battery.
Inform yourself about the local separate collection system for electrical
and electronic products and rechargeable batteries. Follow local

rules and never dispose of the product and rechargeable batteries
with normal household waste. Correct disposal of old products and
rechargeable batteries helps prevent negative consequences for the
environment and human health.
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Removing the rechargeable battery

Note:We strongly advise you to have a professional remove the rechargeable
battery.

Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance.
Make sure the battery is completely empty when you remove it.

Check if there are any screws in the back or front of the appliance.
If so, remove them.

Remove the back and/or front panel of the appliance with a
screwdriver. If necessary, also remove additional screws and/or parts
until you see the printed circuit board with the rechargeable battery.

If necessary, cut the wires to separate the printed circuit board and
the rechargeable battery from the appliance.

Removing the disposable battery

To remove the disposable batteries, see the appropriate section in the
user manual.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support
or read the separate worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions
Cutting units are not covered by the terms of the international guarantee
because they are subject to wear.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliances. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem Possible cause Solution
The epilator does  The socket used Make sure the socket you use to charge the epilator is live.
not work. to charge the The charging light goes on to indicate that the epilator
epilator does not is charging. If you connect the epilator to a socket in a
work. bathroom cabinet, you may need to switch on the light in the

bathroom to make sure the socket is live.

The rechargeable ~ When the charging light lights up red continuously, the

batteries are batteries are empty and you need to charge the epilator for

empty. approx. 1 hour. Note:You have to charge the epilator fully
before first use.

The travel lock is To deactivate the travel lock, press and hold the on/off button
active. for 3 seconds until the speed lights flash white 2 times.
You can also connect the epilator to the mains with the
adapter to deactivate the travel lock.
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Problem Possible cause Solution

During use, the The overheat The epilator is equipped with integrated overhead protection,
epilator becomes  protection has which prevents the epilator from becoming too hot. If the
hot and suddenly ~ been activated. overheat protection is activated, the appliance switches off
stops operating. automatically. Then the speed lights and the charging light
Then the speed flash red for 30 seconds.To reset the overheat protection,
lights and the let the epilator cool down and then switch it on again.
charging light flash To avoid overheating of the epilator, do not press the epilator
red for 30 seconds. too hard onto your skin.

During use, the The overload If you press the epilating head too hard onto your skin or
epilator suddenly  protection has when the rotating discs of the epilating head get blocked
stops operating. been activated. (for instance because a piece of clothing has got stuck

Then the speed between the epilating discs), the epilator switches off

lights flash red for automatically. Then the speed lights flash red for 5 seconds.

5 seconds. Turn the epilating discs with your thumb until you can

remove whatever is blocking the epilating discs. Then switch
on the epilator again.

My skin is irritated ~ You move the Slight skin irritation like red skin may occur: This is normal.

after shaving or shaver (with or To avoid irritated skin, make sure the shaving head (with or

trimming. without trimming  without trimming comb) is always in full contact with the skin
comb) in the and that you gently move the appliance against the direction

wrong direction of hair growth.
or you press too

hard.
Do not apply too much pressure during shaving and
trimming, as this may cause skin irritation.
Check if the shaving head or the trimming comb is broken.
Always replace damaged or broken parts with original Philips
parts.
The precision The disposable Replace the batteries or insert them correctly
epilator does not  batteries are (see chapter ‘Using the precision epilator’).
work. empty or have
been inserted
incorrectly.
The precision After 40 minutes,  Insert new batteries (see chapter ‘Using the precision
epilator is the disposable epilator’). Only use disposable non-rechargeable AA 1.5V
operating, but its batteries are alkaline batteries.
performance is almost empty and
poor. no longer have

enough power to
guarantee good
performance.
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHMA 3a BallaTa NOKynKa U A0bpe AowAm BbB Philips!
3a Aa ce Bb3MoA3BaTE M3LAAO OT npeaAaraHata oT Philips noaapbxia,
perncTpupanTe NpoAyKTa c1 Ha aapec www.philips.bg/welcome.

Ba>xkHo

[poueTeTe Ta3n BaHa MHGOPMALIMA BHUMATEAHO,
NpeAM Ad M3MOA3BATE YPEeAA U HEFOBUTE aKCECOapH,
M A 3aMa3eTe 3a Crpaska B Obaelle. BkaoyeHnTe B
KOMIMAEKTA MPUHAAAEKHOCTU MOXKE Ad Ca Pa3ANYHM
33 Pa3AMYHUTE MPOAYKTU.

OnacHocT

- [lazeTe apanTepa cyx.

- AKO 3apexkaaTe enuaaTopa B baHsTa,
HE U3MOA3BaTE YABAKUTEAEH KabeA.

I'IpeAynpe)KAeHue
B asanTepa nma TpaHcpopmaTop. He oTpsssanTe
aAanTepa, 3a Ad ro 3aMeHUTE C APYT LLEMCEA,

TbW KaTO TOBa KpWe OmnMacHOCTK.

- To3sn ypea MOXKe Aa ce M3MOA3Ba OT Aelia Ha
Bb3PaCT Haa 8 roOAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeH!
GU3MYECKM BB3NPUATUS MAU YMCTBEHM
HEAOCTATbUM MAM BE3 OMUT M MO3HAHMS, aKO
Ca MHCTPYKTWpaHu 3a 6e3onacHa ynoTpeba Ha
ypeAa 1 ca noa HabAloAEHKE C LieA rapaHTHpaHe
Ha 6e3omacHa ynoTpeba 1 ako ca MM passicHeHM
eBEeHTYaAHMTe oMnacHOCTW. He no3soasBaiTe Ha
Aella A3 CU UrpasT C ypeaa. He no3soasiBaniTe Ha
Aela A3 M3BBPLUBAT MOYUCTBAHE MAM NOAAPBIKKA
Ha ypeaa b6e3 HaA30p.

- BuHaru mskalouBanTe LWenceAa OT KOHTaKTa, MpeAm
AQ M3MUETE YpeAa Ha Teuallla BOAQ.

- He nbxanTe MaTepuaan cbC CbAbpXKaHWe Ha MeTaA
B rHE3A0TO 3a 3aXpaHBaHe Ha enMAaTopPa, 3a Ad
M30ErHeTe KbCO ChbEAMHEHME.

- BwHarn npoeepsiBaiiTe ypeaa, npean Aa ro
M3roA3BaTe. He 13NoA3BanTE ypeaa, ako e
MOBPEAEH, Thbi1 KaTO TOBa MOXE Ad AOBEAE AO
HapaHsBaHe. BuHarn noameHsTe noeBpeaeHnTe
YaCTU C OPUMMHAAHM.
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BuumaHue

Hwukora He n3noasBanTe BOAQ, MO-ropeLla

ot 40 °C, 3a aa 13nAakeaTe ypeaa. CuaHo ce
MpernopbYBa Ad M3MAAKHETE YpeAa CbC CTyAEHa
BOAQ, 33 AA CE MPEAOTBPATU Pa3BUTMETO Ha
BakTepum.

Tosm ypea TpsibBa Aa Ce M3MOA3Ba CamMo 3a
LIeAUTE, 32 KOMTO € MPeAHa3HaueH, KakTo e
MOKa3aHO B PbKOBOACTBOTO 3a MOTpebuTeAs.
Hukora He mouncTBanTe ypeaa C Bb3AYX MOA
HaAsiraHe, abpasyBHM MOW, abpa3nBHN MOYMCTBRALLM
npenapaTu MAM arpecvBHU TEYHOCTU, KATO BEH3MH
MAM aLLETOH.

KoraTo 3apexaaTte ypeaa, mpoBepeTe AaAM

B KOHTaKTa nMa ToK. [ Ipn 13KkAlouBaHe Ha
OCBETAEHMETO € Bb3MOXHO Ad Ce MPeKbCBa
3axXpaHBaHETO KbM KOHTaKTa B HGaHATa.

['lopaan XUrMEHHM CbObpaXKeHWs YpeabT TpsbBa
AQ CE M3MOA3Ba CaMO OT EAHO AMLLE.

3a Aa n3berHeTe NOBPeAM W HapaHABaHWA, APbXKTe
paboTelmTe ypean (CbC MAM BE3 NPUCTaBKA)
AaAeve OT KocaTa, AMLIETO, BEXKANTE, MUTAUTE,
APEXU, BAAKHa, BbPBU, YETKU U1 AP.

He n3noasBalite ypeaa BbpXy Bb3naAeHa KOXa
WA KOXa C pasLUMpeHm BeHM, OOpPUBM, METHA,
BeHKn (C KOCMM) MAK paHK Be3 NpeaBapUTeAHa
KOHCYATaLmA ¢ Aekap. Avua ¢ oTcaabeH UMyHUTET
WA CTPaAALLM OT 3axapeH AMabeT, xemModuAns
WA MMYHHA HEAOCTATBYHOCT CbLLO TpsbBa
NPEABAPUTEAHO Ad CE KOHCYATUPAT C AeKap.

[Py MbPBUTE HAKOAKO M3MOA3BAHWSA HA enuMAaTopa
KOXKaTa BW MOXE MAAKO Ad CE 3a4epBM W Bb3MaAM.
ToBa e abCOAIOTHO HOPMaAHO M ObP30 Lie
n3yesHe. KaTto ennanpaTe no-4ecTo, KoxaTta B Liie
CBMKHE C eMNMAALIMATA, Bb3MAAEHMETO LUe Hamanee,
a HAaHOBO MOHWMKHAAUTE KOCMM LLe CTaHaT Mo-
TbHKM M NO-MEKN. AKO Bb3MAAEHMETO He 134esHe
AO TPW AHM, CbBETBaME BN AQ CE KOHCYATMPaATe C
AeKap.
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- He n3nonaseaiiTe ueTka 3a ekchoarpaHe BeaHara
CAEA EMMAaLMs, TbI KaTO TOBAa MOXE Ad 3aCMAM
EBEHTYaAHOTO Pa3ApPasHEHME Ha KOXKaTa,
MPUYMHEHO OT ernnAaTopa.

- He n3noAssanTe MacAo 3a BaHa WAM AYLL,

KOraTo enuAMpaTe BbB BAXKHA CPEAR, ThI KaTo
TOBa MOXe Ad AOBEAE AO CEPUO3HO Bb3MaAeHMe
Ha KoXKaTa.

- 3apexAanTe, M3NOA3BANTE M CbXpaHsaBanTe
enmAaTopa Npu TeMNepaTypy MeXAy
10°C 1 30°C.

- AKO BalWMAT enunAaTop e cHabAeH C Aamna 3a
OMNTUMaAHA ENMAALINS, HE TAEAANTE AVPEKTHO
B CBETAMHATA, 3a Ad M3DErHeTe 3acAensiBaHe.

- He mn3nonssanTe enmampallaTa raasa Ha
enmaaTopa 6e3 NMocTaBeH HaKpamHMK 3a enmAaLmA.

- 3apekaanTe HambAHO EnMMAATOPa Ha BCEKM
3-4 Meceua, AOpM KOraTo He CTe ro M3MOA3BaAK
MPOABAKMTEAHO BPEME.

- AKO BalWMAT ennAATOP Ce AOCTaBA C MUHCETK,
BMHArM CMeHsANTe baTepumnTe Ha MUHCETUTE C
BaTepun OT OPUTMHAAHKS THM.

EAekTpoMarHuTHu usabuBanmua (EMF)

To3su ypea, Ha Philips e B cboTBeTCTBME € HOpMATUBHATA Ypeaba 1 BCUUKM
AEMCTBALLM CTaHAAPTW, CBbP3aHK C U3AAraHETO Ha EAEKTPOMArHUTHM
M3ABYBAHVIA.

O6wm
- To3u ennAaTop € BOAOYCTOMYMB. TOM € MOAXOASLL 3a M3MOA3BaHE BbB
BaHaTa MAM MOA AyLLIa, KaKTO M 3a MOYMCTBAHE C Tevalla BOAA.

'o::" Mopaan cbobpaxeHust 32 6e30MaCHOCT EMMAATOPBT MOXE Aa Ce
‘ M3MOA3Ba CaMo 6e3 KabeA.
- To3u ypea e NOAXOASLL 33 HaMpeXeHWe Ha MpexaTa OT
m 100 a0 240 BoaTa.

- AaanTepbT npeobpasysa 100-240 BoATa B 6€30MaCHO HUCKO
HanpexeHue noa 24 BoATa.
- MakanmanHo HrBo Ha Wwyma: Le = 77 dB(A).
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O6u0 onucanme (pwur. 3)

ENEUUE SN

Enunavpalun amckose

Envanpatua raasa

Opti-light

ByToH 3a BKA/M3KA.

HaTuncHeTe BeaHbX 3a ckopocT I
HaTucHeTe ABa MbTW 3a ckopocT |
CBETAVHEH MHAMKATOP 3a CKopocT |
CBeTAMHEH MHAMKATOP 3a ckopocT |l
CBETAVMHEH MHAMKATOP 3a 3apexAaHe
EnvaaTop

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

[pebeH 3a noacTpureare

BpbcHella raasa

HakpaliHik 3a OCHOBHa enmaaums
Kanaye 3a 4yBCTBUTEAHM 30HM
HakpaliHiK 3a akTWBHO MOBAMIaHe Ha KOCMWTE W Macax
[Npu1cTaBKa 3a OMbBaHe Ha KoXaTa
AnanTep

YeTka 3a nouncTeaHe

[Ab3ray 3a BKA/M3KA.

[Mpeum3eH enuaaTop

O6VKHOBEHW bGaTepun

Kanbd 3a coxpaHeHmne Ha Smart Tweezers (MuHceTW)
Smart Tweezers (nuHceTn)

Aamna Ha Smart Tweezers (MnHceTH)
[Ab3ray 3a BKA/M3KA. Ha AamraTa
Topbuuka

TOBKa 3a ynotpe6a

3apexkpaHe

3apeKAaHETO Ha enmMAaTopa oTHeMa okoAo 1 uvac. KoraTo enmaaTopsT
€ 3apeAEeH HaMmbAHO, TOM MOXe Aa ocnrypu A0 40 MUHYTK paboTa 6e3
KabeA.

BkatoueTe mMaAkus Liekep B ypeaa (1), a 3axpaHBalLus

LLLernceA - B KOHTaKTa (2).

MHAMKaTOPBT 32 3apexaaHe Mura B 65A0, 32 A2 MOKaxKe, Ye ypeAbT
ce 3apexxaa. Korato 6aTepunte ca 3apeAeHU HambAHO, CBETAUHHUAT
MHAMKATOP 32 3apeXKAaHe 3aMnoyBa A2 CBETU HErpeKbcHaTo B 6siA0
B NMPOoAbAXKEHWe Ha 20 MUHYTU M CAeA TOBA yracsa.
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BatepuuTe ca cbc cAab 3apAaA MAM U3TOLLLEHM

KoraTo 6aTepuiTe ca MoYTW U3TOLLEHM, UHAVKATOPBT 3a 3apeXAaHe
3aMo4ea Aa Mura B YepseHo. KoraTo ToBa cTaHe, baTepumnTe BCe olle
MMaT AOCTAaTbYHO 3apsiA 33 HAKOAKO MKHYTH paboTa.

eo (D C

U

- Korato 6aTepunTe ca HambAHO M3TOLLEHW, YPEABT CriMpa Ad paboTu
Y MHAMKAaTOPbBT 3a 3apEeXAaHe CBETH NOCTOSHHO B YEPBEHO. 3a Ad
3apeAnTe ENMAATOPA, BMKTE pasaeA ‘3apexaane’ no-rope.

00 (D C

U3noaA3BaHe Ha enuAaTopa

[NouncTeTe enuAnpaliaTa rAaBa v 3apeAeTe YPeAa, NMPeAn Aa ro
V3MOA3BATE 3a MbPBU MbT.

3abeAexxka: He Moxxeme ga usnoAssame ypega, goKamo e BKAIOYEH B
eAekmpudeckama mpeixa.

CbBeTH 3a enMAaumaTa

Mokpa enuaauma: Ako HAMATE ONWT C ENUAALMATA, ChbBETBaME

BM AQ 3arMOYHETE C EeNMAMPaHe BbpXy MOKpa KOXa, Thil KaTo BOAATa

OTMyCKa KoxKaTa M Mpasu enmAaLmsaTa No-MaAko BoAe3HeHa u no-

HEXHa. YPEABT € BOAOYCTOMUMB U MOXE Ad CE U3MOA3Ba GE30MacHO

- & BbB BaHaTa WA MOA AyLia.

4 Mokpa ennaaumsa: AKO KeaaeTe, MOXKe Ad M3MOA3BaTE OBUKHOBEH

AYW TEA WAV MISHA.

Cyxa enuAauma: AKO NpasuTe Cyxa enmAauus, T ce Npasu

NO-AECHO HEMOCPEACTBEHO CAEA KAaTO CTE B3EAW BaHa MAM AYLL.

- Cyxa enuaaumsa: Koxara TpsbBa Aa € UMCTa U HeOMasHeHa.

He HaHacsliTe HUKaKbB KpeM BbpXy KOXKaTa NpeAn envAaLysTa.

- O6wo: CbeeTBame BM Ad MPaBUTE ENUAALMATA BEYEP, Thi KaTo
Bb3MaAEHMETO Ha KoXaTa OBUKHOBEHO M34E3Ba AO CYTPUHTA.

- O6wo: EnvraumsaTa e no-AecHa v yAobHa, Korato KocMmTeE ca ¢
ABAKUHE 3-4 MM. AKO Ca MO-ABATH, MPEnopbyBamMe MbpBo Ad v
n36pbcHeTe 1 cAea T MAM 2 cCeAMMUN AR EMMAMPATE MO-KbCKTE
MOBTOPHO MOHMKHAAK KOCMM. MOXKeTe CbLIO MbPBO Ad MOAPEKETE
KOCMUTE A0 3-4 MM.

- O6wm: 13noA3BaiiTe Np1cTasKaTa 3a OfbBaHe Ha KoXKaTa 3a

MOAABPXKAHE KOXKaTa Ha PbLIETE MAK B rOpHAaTa YacT Ha KpakaTta

ombHaTa. [1pycTaBKaTa 3a onbBaHe Ha KO)KaTa rnomara 3a HamasBaHe

Ha 6OAKaTa MpU ENUAALMSTA.

%@

Q
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EnunAauma Ha KpakaTa c ennAaTopa

- AKO BeYe MMaTe M3BECTEH OMNMUT B ErMMAALMATE, MOXXETE MPpOCTO Ad
M3MOA3BATE ernnAMpalllaTa raaea c HaKpal;IHMKa 3ad OCHOBHa ennAaLmA.

- AKO KOCMUTE Ca MALTHO MPUAENHAAM AO KOXATa, CbBETBAME BU Ad
M3MOA3BaATE HaKpal;lHl/IKa 3a aKTMBHO MOBAMIAHE Ha KOCMUTE N MacCax.
Tol He camo noBAMra KOCMMUTE, HO 1 obAekyaBa YCeLllaHeTo 3a
VI3CK)/6BaHe npun eNUAMpaHe 4Ype3 CBOATA akTUBHA MacarkKMpallid POAKaA.

3abeaeskka: CBareme 0CHOBHOMO Kanaye 3a en1AdUMS, KAMO HamucHeme
gseme My cmpanu (1), npegn ga nocmasume gpyro kanaye (2) nan
npMCMAaskama 3a onbBaHe HA KOXXAMA.

MocTaseTte NPOM3BOAHA Kamna4Ka BbpXy €rnuAMpalllaTa raaBa.

HatucHeTe BeAHbXX GyTOHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAIOUUTE YpeAa.
D VYpeabT 3anousa aa pabotu Ha ckopocT ll, kosTo e Han-edekTUBHATA
CKOPOCT 32 enuAaLms.

3abeAexxka: Ako nckame ga msnoAassame ckopocm |, HammucHeme olue
BegHbXK BYMOHA 3a BKA./M3KA.

3abenaexxka: Ckopocm | e nogxogsia 3a Mecma cbC cAabo OKOCMSBaHe
U MPygHOgoCMbnHU Mecma, HANPUMEP KOAEHEME U TA€3EHUME.

AKO He M3MOA3BaTE MPUCTABKATa 32 OMbBaHE Ha KOXKaTa, OfbHeTe
Ko’KaTa cbC cBOGOAHATA CU PbKa, 32 A Ce MOBAMIHaT KocmuTe (1).
MocTaBeTe enuAMpalLaTa rAaBa BbpXy KoxKaTa noA brba 90°,

KaTo GYTOHBT 32 BKA./U3KA. COUM B MOCOKATA, B KOATO e ABUXKMTE

ypeaa (2).
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3abeaexxka: Ako u3noA3Bame npucmaskama 3a oNbBAHE HA KOXKAMQ,
He e Heobxog1Mo ga onbBame Koxama cu. [pucmaskama 3a onbsaxe
HA K0XXama CbLLo rapaHmupa, ye gbp>kume ypega nog npas brbA BbPXY
Koxxama cu. Ysepeme ce, Ye NpUCMasKama 3a ONbBAHE HA KOXKAMA € B
KOHMAKm ¢ K0)Kama Bu, KAKMO € NoKasaHo Ha ¢urypama.

ABM)KeTe YPeAa 6aBHO no KOXKaTa, CpeLly NMoCcoKaTa Ha pacTeXXa Ha
KOCMUTE, KaTO CbLL,eBpeMEHHO OKa3BaTe A€K HaTUCK.

Cbsem: 3a ga ycnokomme Koxamd, CbBemsame B1 ga HaHeceme
O0BAGXKHSABALL, KPEM BEJHAra MAM HSKOAKO 4dCA CAEg eENUAAUMAMA.
3a nogmuLLHMUMME U3NOA3BaMe AeK ge3ogopaHm 6e3 cbgbpskaxme
Ha cnupm.

prcueHe Ha NnOAMUUWLIHUUMUTE U OUKMHU AMHMATA

[13noA3BaiTe GpbCHelLaTa raBa 3a OpbcHeHe Ha AGAVMKATHM 30HM,
HanpuMep MOAMULIHULINTE U BUKUHU AMHUATA.

3abeaesxka: 3a ga noAyuume Haii-gobpu pesyAmamu, uanoAssasime
6pbCHeLLAma raasa Ha cyxa Koxkd. AKo uckame ga usnoassame 6pbcHelama
rAGBa B 6aHAMa MAM nog gylud, B4 npenopbypame ga U3noA3Bame 06UKHOBEH
gyLU reA 3a No-HeXKHO 6PbCHEHe.

HaTtucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxkaaBaHe (1) u cBaaeTe enuampallaTa
raaBa oT enuaatopa (2).

3abeaexxka: Moxkeme ga cBaanme 6pbCHeLLLAMA rAABA NO CbLUMS HAYMH.

MocTaBeTe 6pbCHeLLaTa FAaBa Ha YPeAa M i HATUCHETE, AOKaTO
LpaKHe Ha MACTO.

BkaAtoueTe ypeaa.

MocTtaseTe GpbcHelLaTa rAaBa BbpXy KoXaTa MoA brba oT 90°,
KaTo GYTOHBT 32 BKA./U3KA. TPsIGBa A2 COUM B MOCOKaTa, B KOATO
cMATaTe A2 ABMXKMTE ypeaa.

BunHaru ABUXKETE YpeAa CpeLlly MOCOKaTa Ha pacTeXXa Ha KoCMuUTe.

3abeAexxka: Buumasarime 6pbcHel,ama raasa BUHArM ga ce gonupa M3LSAO
go Koxama.
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A BpucHeTe 6UKMHU AMHUATA, KAKTO € MOKa3aHo Ha uryparta.
OnbHeTe KoXaTa CbC CBOGOAHATA CU PbKa U ABUXKETE ypeaa
B Pa3sAMYHM MOCOKM.

BpbcHeTe NOAMULIHULIMTE, KaKTO € NoKasaHo Ha ¢urypata.
ABUKeTe ypeaa B pasAMHHM MOCOKMU U BAUTHETE PbKa, 32 A OMbHETE
KoXKata.

3abeaexxka: Koramo usnoassame rea mAu nsiHa 3a 6pbcHeHe, noyncmaarime
¢ Boga b6pbcHeLama raasa no BpeMe Ha U cAeg BCsAKa ynompeba,
3a ga rapaHmupame onmuMaAHa paboma.

Bl Chea kaTo npukAioumnTe € BpbCHEHETO, U3KAIOUETE YpeAa
M nouncTeTe GpbCHELLATA FAABA CbrAACHO YKa3aHMsATa B FAaBa
(BuxxTe pasaen “TlouncTBaHe U NOAAPBIKKA”).

[Ell Charaiite rpebeHa 3a noacTpureaHe Ha GpbcHeluaTa rAaBa,
KoraTo npubupate ypeaa.

MoacTpureaHe c rpe6exa

V13noA3BalTe GpbcHellaTa rAaea ¢ rpebeHa, 3a Aa CKbCKTe MPeABapUTEAHO
KOCMUTE Ha BUKMHN AMHKATA A0 AbAKMHA OT 3 Mm. MoxeTe Aa
13ronssate rpebeHa 1 3a NMPeABAPUTEAHO MOAPA3BAHE Ha ABATM KOCMM
(no-abArn 0T 10 MM) Ha MOAMULLHULIATE AW OUKMHW AMHUSTA.

HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBoboxaaBaHe (1) 1 cBaAeTe enumampallaTa
rAaBa oT enuaaTopa (2).

MocTaseTte 6prHeu.|,aTa FAaBa Ha ypeAa U A4 HaTUCHETE,
AOKaTO L paKHe Ha MACTO.
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MocTaBeTe rpebeHa BbpXy GpbcHellaTa raaBa.

CheaBaiTe cTbrKM OT 3 Ao 8 B pasaeA “BpbcHeHe Ha
MOAMULLHULIUTE U BUKUMHU AMHUATA.

3awmTa cpeuly nperpsiBaHe

Tasn GyHKUMA Nomara cpellly nperpssaHe Ha ypeAa.

3abeAexxka: 3a ga He ce cmurHe go nperpsisaHe Ha ypega, He ro
npymuckaiime mebpge CUAHO KbM Koxxama. Ypegbm pabomu Haii-gobpe,
KOramo ro gsu»Kume no Koxxama, 6e3 ga ynpakHsBame npexareH HamucK.
AKO 3aluMTaTa Cpellly NperpsiBaHe € akTUBMPaHa, YPEABT Ce M3KAIOYBa
aBTOMATUYHO M MHAMKATOPBT 3a 3apexAaHe U MHAMKATOPUTE 3a CKOPOCT
MuraT B YepeeHo 3a 30 cekyHAN.

MoxeTe Aa M3KAIOUMTE 3aAEMCTBaAATA 3alumTa CPeLLy nperpsisaHe,

KaTO OCTaBMTE YpeAa A CE OXAAAM M TO BKAIOUMTE OTHOBO.

3abeexxkka: AKO MHgUKamMopbm 3a 3apeKgaHe 3ano4YHe ga MUra B YepBEHO
OMHOBO, ypbegbm He Ce € OXAAGUA HaNbAHO.

3awmTa cpelly npeToBapBaHe

AKO NPUTUCHETE TBBPAE CUAHO EMMAVPALLIATA FABa KbM KOXaTa

VA KOTaTO EMMAMPALLMTE AVCKOBE Ha enMAMpalLiaTa raaBa 6baaT
6AOKMPaHM (Hamp. OT Apexa U Ap.), YPEABT Ce M3KAIOUBA aBTOMATUUHO U
MHAMKATOPWTE 3a CKOPOCT MUraT B YEPBEHO B NMPOABAKEHME Ha

5 cekyHan.

SaBpreTe C naAeu, ennuAnpalLuTe AUCKOBE, AOKATO NpemMaxHeTe
TOBQa, KOETO 6AOKMPa ennAnpaLlimnTe AUCKoBe.
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U3noaAzBaHe Ha npeuu3sHua enuaaTop

MocTaBaHe/cMAHa Ha 6aTepuuTe

CBsaAeTe KamnaKa Ha OTAEAEHMETO 3a 6aTepuuTe, KaTo HaTUCHeTe
npo¢uAnpaHuTe prbose.

MocTaBeTe ABe 1,5-BOATOBM aAKaAHM GaTepum Tvn AA B
OTAEAeHWeTO 3a baTepun.

3abeAexxka: YBepeme ce, ye noalocume + u - Ha 6amepumme coyam B
nocokama, ykazaHa Ha gbHOMo Ha omgeAeHuemo 3a bamepum.

3abeaexxka: Hosume 6amepun gasam speme 3a paboma go 40 muymu.

3a Aa 3aTBOpUTE OTAEAEHMETO 3a GaTepusTa, Hait-HanpeA BKapaiTe
AOAHATa YaCT Ha Kanaka B CbOTBETHUS pbb Ha OTAEAEHMETO 3a
6atepum (1) U cAeA TOBa HATUCHETE FOPHATA YaCT Ha Kanaka HaAOAY,
AOKaTO Ce 3aTBOPM C LLpaKBaHe Ha MACTOTO cu (2).

UsBaxkpaHe Ha 6aTepunte

AKo ucKaTe Aa M3BaauTe GaTepunTe, OTBOPETE Kamnaka Ha
oTAeAeHMeTo 3a 6aTepuu, BUXKTe cTbrnka 1 B pasaea “lMocTaBaHe/
CMsiHa Ha 6aTepuuTe Mno-rope.

M3BapeTe nbpeaTa 6aTepus.

3aBbpTeTe YpeAa, TaKa, Ye OTBOPbT Ha OTAEAEHUETO 3a BaTepuun
A2 COYU HAAOAY. ApbKTe CBOBOAHATA CU PbKa MOA OTBOPA U
pasTpbCKaiiTe ypeAa, 3a A2 U3MaAHe ApyraTta Gatepums.

3abeaexxka: Koramo ocmassime ypega, nocmassiime ro maka, 4e nAb3raya
30 BKA./U3KA. ga coun HagoAy, 3a ga nsberHeme npeobpuluaHe Ha ypega.
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EI'IMAaLI,Mﬂ C Npeym3HUA enuAaaTop

He n3noasBaliTe ypeaa 3a enuAaLms Ha BEXXAU AU MUTAU.

He usnoaseaiite YP€A2 32 npemMaxBaHe Ha KOCMU, pacTALLU OT H6eHKM.

- 3noAssante MNPEUN3HNA ENMNAATOP 3a ernnAaLniAa Ha NMOAMULLHNLINTE,
OUKMHN AUHNATA W TPYAHOAOCTBIMNHUTE MECTa, Ha MOKPO MAK CyXO.

MouncTeTe MHOro AoGpe 30HaTa 3a eNMAMpaHe.
OTcTpaHeTe ocTaTbLMTE OT AE30AOPaHT, KPEM U Ap.

BkatoueTe ypeaa.

MocTaseTe enuAMpalLaTa raaBa BbpXy Koxata noa brba ot 90°,
KaTo MAB3raybT 32 BKA./U3KA. TPsIGBA A2 COUM B MOCOKATA, B KOSTO
cMaTaTe A2 ABMXKMTE ypeaa.

ABM)KeTe YPeAa 6aBHO Mo KOXKaTa, CpeLlly MoCcoKaTa Ha pacTeika
Ha KOCMUTE.

EnnamnpaiiTe 6UKUHM AMHUATA, KAaKTO € MoKasaHo Ha puryparta.
OnbHeTe KoXaTa cbc cBOBOAHATA CU PbKa U ABMXKETE ypeAa B
PasAMYHM MOCOKM, 32 Aa XBaHETE BCUYKM KOCMM.

A Envanpaiite MOAMULIHMLMTE, KaKTO € MOKa3aHo Ha ¢urypata.
BaurHeTe pbKa,3a A2 OMbHeTe KoxXaTa U ABMXKETE ypeAa B PasAUYHM
MOCOKM, 32 Ad XBaHETe BCUYKM KOCMM.

CvBem: AKo MCkame ga u3noA3Bame npeuusHus enuaamop B 6aHIMa MAn
nog gyLud, U3n0A3Basime MAAKo 06MKHOBEH gyl reA 3d N0-gobpo NAb3raHe.
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UznoazeaHe Ha Smart Tweezers

B KOMMAEKTa Ha enmAaTopa ca BKAIOYEHM 1 MHCeTH Smart Tweezers

C BrpaAeHa AaMna 3a AeCHO MpeMaxBaHe Ha AULIEBO OKOCMsBaHE,
HarpyMep 3a MoYMCTBaHe Ha BEXAMTE. Smart Tweezers ca 3almTeHun ¢
Kanbd C BrpaAeHO OrAEAAAO, KOWTO BM MO3BOASIBA AQ EMUAMPATE KbAETO U
KoraTo noxeAaeTe. Smart Tweezers ce NpeAOCTaBAT roToBK 3a ynoTpeba
¢ 3 baTepun TVMN KOMye B OTAEAEHWETO 3a baTepun.

UznoazBaHe Ha Smart Tweezers

He uanoassaiite Smart Tweezers 3a npeMaxsaHe Ha KOCMMU,
pacTsLM OT BeHKM.

He HacouBaiTe cBeTAnHaTa oT Smart Tweezers AUPEKTHO KbM OYUTE.

OT6eAexkeTe C MOAMB 3a OUM >KeAaHaTa GOPMa Ha BEXAMTE.

BKAlOUYeTE AaMMaTa Ypes MAb3raya 3a BKA./M3KA.

MpemaxHeTe BCMUKM KOCMM WM3BbH OTGeAs3aHaTa dpopma.
BuHaru uscky6BaiiTe KOCMUTE B MOCOKATA Ha PacTexa UM.

MoaMsaHa Ha 6aTepumuTe

OTBOpeTe OTAEAEHUETO 3a 6aTepMMTe M AaMMaTa, KaTo 3aBbpPTUTE
Karna4veTto 06PaTHO Ha YaCOBHMKOBaTa CTPEAKa C MoMolLlTa Ha
MOHeTa.

@ % M3BapeTe cTapute 6atepum.

MazeTe 6aTep|4|4Te THUN Kon4ye n3BbH AoCera Ha Aela U AOMaLUHU
Aobumum. Teaun 6aTepMM MOoraT Aa NpeAU3BUKAT 3aAaBAHE, aKO 6baaT
MOrbAHATU.
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MocTtaBeTe HoBUTE 6aTePMM C OTPULLATEAHNA MOAIOC Hanpea

l B OTAEAEHMETO 3a 6aTepuu 1 AaMna.
3abeaesxka: Smart Tweezers pabomsam ¢ mpu aAkaAHu 6amepun mun Konve,
EM]E) mogea L736H nan AG3 (pasmep 7,8 x 3,4 mm).

K

3aBuitTe 06pPaTHO Kama4yeTo Ha OTAEAEHUETO 3a BaTepunTe U
AaMnaTa, KaTo s 3aBbpPTUTE MO YaCOBHMKOBATA CTPEAKA C MOMOLLTa
Ha MOHeTa.

MouucTBaHe u NOAAPDBXKa

Hwukora He nouncTBaiTe ypeaa ¢ abpasuBHu rb6u, abpasnBHU
MOYMUCTBALLM NPenapaTu UAU arpecUBHU TEYHOCTU, KATO BEH3UH UAM
ALLETOH.

BuHaru nasete apantepa cyx. Hukora He ro notansiTe BbB BOAA U He o
MUITE C Tevala Boaa. [1pu HeobXOAMMOCT noyucTeTe aaanTepa
C YeTKaTa 3a MOYMCTBAHE MAU CbC CyXa Kbpra.

MouucTBaHe Ha €ernuAaTopa M NpUMcTaBKuTE

[NouncTsaliTe enMAnpalLaTa raaBa CAeA BCska yrnotpeba Ha MOKpO,
0' 3a AQ rapaHTupaTe onTyMaAHa paboTa.
BuHaru nskAlouBaiTe ypeaa OT KOHTaKTa, MPeAM A ro noymcTeaTe.

M3KkaloueTe ypeaa.
(]

CBgaAeTe HaKpaiHUKa OT enuAMpaLLIATa FAaBa.

HaTtucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxkaaBaHe (1) u cBaaeTe enuampallata
raaea ot ypeaa (2).

3abeaexxka: He ce onumaaiime ga Bagnme enuAmpaiimme guckose om
ennAnpalama raasa.

Mouncrete KOCMUTE € YeTKaTa 3a MOYMCTBAHE.

M3nAakHeTe BCUYKM YacTh (eI'IMAaTOp, ernuAupaLla raaBa, KanavyeTta u
NPUCTABKa 3a OoMbBaHE Ha KO)KaTa) C XAaAKa TeYalla BOAQ, KaTo '
BbpTUTE.
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n MBTPbCKaﬁTe U3AULLIHATA BOAQ OT YaCTUTE U T OCTABETE Aa
U3CbXHaT.

3abenesxka: Om xurneHHn cbobpakeHus ce ysepeme, 4e BCUYKM Yacmu
€a HaNbLAHO CyXM, npegu ga craobume 0mHOBO ypega.

3a Aa BbpHETe enMAMPpalLiaTa FAaBa Ha MSICTOTO i, MOCTaBeTe s BbPXY
YPeAa 1 sl MPUTUCHETE KbM HEro, AOKaTO Ce 3aCTOMOPM C LLpaKBaHe.

MouncrBaHe Ha 6p'bcueu.|.aTa raAaBa u rpe6e|-|a

L

CgaaeTe rpe6eHa, AKO € MOCTaBEH, KaTo ro usabpnate oT
6prHeu.|.aTa rAaBa.

HaTucHeTe 6yToHa 3a ocBoboxaasaHe (1) 1 cBaaeTe GpbcHelaTa
raaea ot ypeaa (2).

CsaAeTe 6pbcHeluus 6AOK OT OpbCHeLLaTa rAaBa.

ManaakHeTe GpbcHelums GAOK, GpbcHellaTa raaBa U rpebena
C XAQAKa Teuallla BOAQ, KaTo M BbPTUTE.

MaTpbekaiiTe Aobpe 6pbcHellus 6AOK, GpbcHelliaTa rAaBa U rpebeHa
M M OCTaBeTe Aa U3CbXHaT.

3abeaesxka: He ynpakHsBasime KakbBmo u ga e HAMMUCK BbpXy 6pbcHeLms
6A0K, 30 ga He ro nospegume.

A 3akpeneTe oTHOBO 6pbcHelLMa GAOK KbM GpbCHeLLATa FAaBa.

3abeaexxka: Ysepeme ce, e BCMYKM 4aCmy €a HANbAHO Cyxu, nbegu ga rm
crAobMme omHoOBO KbM ypega.
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6M

Cveem: ABa nbmu roguiiHo HAMpuBaRMe KAanKa MALWMHHO MACAO 30 LUEBHU
MawwmHu Bbpxy 6pbcHelmns 6AOK, 3a ga ygbAXKMMeE eKCNAOAMALIMOHHUS CPOK
HA NOgCMpUrealms eAemeHm.

MouncreBaHe Ha npeLumnsHua enmaaTop

Mouncreaitte PEAOBHO MpeuUU3HUA enNnAaTOp C YeTKaTa 3a
NoOYnUCTBaAHE.

He BKAloYBaiiTe ypeaa, AOKaTO paboTuTe C YeTKara.

MN3naakHeTe NpeLUnsHNA ernmnAaTop C Tevalla BoAa.

M3TpbcKaiiTe M3AULLHATA BOAA OT MPELLM3HUS ENUAATOP U ro
OCTaBeTE Aa U3CbXHE.

3abeAexxka: 3a ga yAeCHUmMe noYMcmBAaHeMo, MOXKeEmMe ga CBAAMme
U ennAMpalLama raasea, Kamo A u3gbpname om ypega.

bXpaHeHue

- CoXpaHsBaifTe ypeAMTE W NPUCTaBKUTE B TOPOUUKaTA.
- [locTaBsiiTe rpebeHa Bbpxy OpbCcHeLLATa MAaBa, 3a Aa 13berHeTe
noBpeAa.

3abenexxka: [TposepsBarime gaan BCcUYkM yacmu ga ca cyxu, nbegu ga rm
npubepeme.
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3akAlouBaHe npu nbTyBaHe

EI_IVI/\aTOpr MMa BrPpaAEHO 3aKAKOYBAHE MPU MbTyBaHE, KOETO HE
MO3BOAABA BKAIOYBAHE Ha YpEAa MO HEBHMMAHME MO BPEME Ha MbTyBaHe.

3a Aa aKTMBMpaTe 3aKAIOYBAHETO MPU MbTyBaHe, HATUCHETE U
3aAPbXTe BYTOHA 33 BKA./MU3KA. 32 3 CEKYHAM, AOKATO MHAMKATOpUTE
32 CKOPOCT NMpeMUrHat B 68A0 2 MbTy.

D EnuAaTopbT ce BKAIOYBA M BepHara Criupa, KOraTo 3aKAOYBaHETO
Mpu MbTyBaHe e aKTUBUPaHO.

3a A2 A€aKTMBMpATE 3aKAIOYBAHETO MpU MbTyBaHe, HATUCHETE U
32APbXKTE OyTOHa 32 BKA./U3KA. 32 3 CEeKyHAM, AOKATO MHAMKATOPUTE
3a CKOPOCT MPUMMUIHAT B 65A0 2 MbTU.

3abeaexxka: Mosxkeme cblLo ga BKAOYMME LieKepa HA ypega BbB
BbMPELIHOMO He3go, a aganmepa - B KOHMAKM, 3d ga geakmueupame
3AKAIOYBAHEMO NpY NbMYyBAHE.

MopnuBaHe Ha akcecoapu

3a Aa 3aKynuTe aKCecoapu WAV PE3EPBHU YaCTu, MoceTeTe
www.shop.philips.com/service 11 Toproseu Ha ypean Philips.
MorkeTe cblio Aa ce cebpkeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAy»kBaHe Ha
noTpebuTean Ha Philips BbB Bawata cTpaHa (NOTbpCeTe AaHHUTE
33 KOHTaKT B MEXAYHapOAHATa rapaHLMOHHA KapTa).

Enuaupauia raasa

AKO M3MoA3BaTE envAMpaliaTa raasa ABa MAM MoBede MbTh CEAMUYHO,
BM CbBETBaME Ad MOAMEHATE ermmAVpaLLiaTa rAaBa CAeA ABE MOAMHU WA
KOraTo ce NoBPeAM.

Peuukaupane

- To31 CMMBOA BbpXY AGAEH MPOAYKT O3Ha4aBa, Ye M3AEAMETO OTroBaps
Ha esponeckaTa ampektunsa 2012/19/EC.
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To31M CUMBOA O3HauaBa, Ye MPOAYKTHT CbAbPIKa BrpaaeHa
aKyMyAaTopHa 6aTepus, obxsaHaTa oT AppekTiea 2006/66/EO,
KOSITO HEe MOXE Ad CE U3XBBbPAS 3a€AHO C OBUKHOBEHWTE OUTOBM
oTNaAbUM. HacTosTeAHO BK MpenopbyBame Aa 3aHeCeTe NPOAYKTa
B odMLMaAEH NMYHKT 3a CbbupaHe nAn cepaumseH LeHTbp Ha Philips,
Taka 4e akyMyAaTopHaTa baTepus aa ObAe nMpemaxHaTa oT
NPOdECHOHAAUCT.

VIHpOopMMpaiiTe ce OTHOCHO MECTHaTa C1CTEMA 3a Pa3AEAHO
cbbyvipaHe Ha OTMaABLIMTE 33 EAEKTPUUECKM MPOAYKTU U Ha
akymyaaTopHu batepun. CaeagaiTe MECTHUTE MPaBMAG W HE
V3XBBPASINTE MPOAYKTA W aKyMyAaTOPHWUTE GaTepu 3a€AHO C
OBMKHOBEHWTE BUTOBM OTMaabLN. [1paBMAHOTO M3XBBPASIHE Ha
CTapuTe NMPOAYKTH W aKyMyAaTOPHUTE baTepui NpeAoTBpaTsBa
NOTEHUMAAHN HETaTVBHI MOCAEAMLIN 33 OKOAHATA CPEAR W YOBELIKOTO
3Apase.

UsBarkpaHe Ha akyMyAaTopHaTa 6aTtepus

3abeaesxka: HacmosimeaHo sy npenopbysame ga 3aHeceme
akymyaamopHama 6amepus ga 6bge npeMaxHama om npogecrmoHarucm.

M3BaxaaiTe akyMyAaTopHaTa 6aTepusi CaMO KOTraTo LUe U3XBbpASTE

ypeAa. TpsabBa Aa cTe curypHH, Ye 6aTepusTa e HambAHO U3TOLLEHa,

KOrato fa U3BakaaTe.

I'IposepeTe AAAU UMA BUHTOBE OT33aA MAU OTIMPEA Ha ypeAa.

Ako uMa, paseuiTe ru.

CgaaeTe OTBEpPTKa 3aAHUA n/mam NpeAHUA NMaHEA Ha ypeaa.

Ako e HEO6XOAMMO, CBaA€TE U AOMbAHUTEAHUTE BUHTOBE n/van
YacTH, AOKATO BUAUTE MAATKaTa C 63TePMF|Ta‘

AKo e Heo6XOAMMO, OTpeXKeTe MPOBOAHULIUTE, 32 AQ OTAEGAUTE

reyaTHaTa MAATKa M akyMyAaTopHaTa 6aTepus oT ypeaa.

UsBaxkpaHe Ha 6aTepusATa 3a eAHOKpaTHa ynoTpeba

3a Aa CcBaAUTE baTepumTe 3a €AHOKPATHA YNOTPeba, BIXKTE CbOTBETHMS
PasAeA B PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEOUTEAS.

FapaHuua M NoAAPBXKaA

AKO ce Hy)KaaeTe OT MHGOPMALIMS MAM MOAAPBIKKA, MOoceTeTe
www.philips.bg/support nan npoueTeTe ANCTOBKaTa 32 MeXAYHapOAHa
rapaHLms.

OrpaHuyeHuna Ha rapaHumuaTa
YCAOBMATA Ha MEXAYHapPOAHATA rapaHLMA He BaX<aT 33 NOACTPUrBalLMTe
6AOKOBE, Thi1 KaTO Te MOAASKAT Ha aMopTU3aLKA.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B To31 pasaen ca 0600LieHN Halt-4eCTO CpeLLaHnTe MPOBAEMM, Ha KOMTO
MOXETE Ad Ce HaTbKHETE MPK MOA3BaHE Ha ypeanTe. AKO He MOXeTe A
paspelunTe NpobAeMa C MOMOLLTA Ha AOAHWUTE YKa3aHus, CBbPXeTe ce C
LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha NOTpebKTEeAN BbB BallaTa CTpaHa.
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PeweHnune

EnvraTopbT He
paboTu.

[No Bpeme

Ha ynoTpeba
enuAaTOpbT
3arpsea u
V3BEAHBXK Crivipa
Aa paboTu.
MHankaTopuTe
3a CKOpPOCT U
VHAMKATOPBT 3a
3apexAaHe MuratT
B YepaeHo 3a 30
CEKYHAN.

o Bpeme

Ha ynotpeba
EMMAATOPBT
V3BEAHBXK Criipa
Aa paboTu.
VHaMKkaTopuTe
3a CKOpPOCT MuraT
B YepBEHO 3a 5
CEKYHAM.

KoxaTa mu e
pa3sApasHeHa cAe
OpbCHEHE KAU
odopMmsiHe.

KoHTakTbT, B
KOWTO 3apexaate
ennAaTopa, He
paboTu.

AKYMYAGTOPHUTE
baTepumn ca
U3TOLLEHM.

3aKAIOYBAHETO
npu MbTyBaHe e
aKTUBMpaHO.

3aAencTBaHa e
3almTaTa cpelly
nperpsiBaHe.

3aAercTBaHa e
3almTaTa cpeLly
NpeToBapBaHe.

ABKmnTe
camobpbcHayKkaTa
(cbe nAm 6e3
rpebeH) B
HemnpaBKAHa
MocoKa WA
HaTHCKaTe TBbPAE
CUAHO.

KoraTo 3apexaaTe enmaaTopa, NpoOBEPETE AaAW B KOHTaKTa
1Ma ToK. IHAMKATOPBT 3a 3apexaaHe CBETBa, 3a Ad MOKaxKe,
Ye enmAATOPBT Ce 3apexAd. AKO CTE BKAIOUYMAK enaaTopa
B KOHTaKT B 0aHsTa, BEPOSTHO Lie TpsibBa Ad BKAIOUMTE M
OCBETAEHMETO B OaHATa, 32 Ad CTE CUIYPHM, Ye B KOHTaKTa
MMa TOK.

KoraTo MHAVKAaTOpUTE 3a 3apeXKAaHe CBETAT B YEPBEHO
HEeMpeKbCHaTO, baTepunTe Ca M3TOLLEHW 1 TPsbBa Aa
3apeanTe enmaaTopa 3a okono 1 uac. 3abenexka: [Npean
MbpBaTa yrnoTpeba eNMMAATOPLT TPsbBa Ad € 3apeAeH
HarbAHO.

3a Ad AEAKTMBMPATE 3aKAIOUYBAHETO MPU MbTyBaHE,
HaTUCHETE M 3aAPBXKTE BYTOHA 3a BKA/M3KA. 38 3 CEKYHAM,
AOKaTO MHAMKATOPUTE 3a CKOPOCT MPUMMIHAT B 6AA0 2
MbTH. 33 AQ ACAKTUBKPATE 3aKAIOUYBAHETO MPpU MbTyBaHe,
MOMETe CbLIO A BKAIOUWTE eMMAaTOpa B eAeKTpUIecKaTa
Mpexa upes asanTepa.

EnnAaTopbT € ChbopbiKeH C BrpaaeHa 3allmTa cpeLlly
nperpsiBaHe, KOSTO HE My MO3BOASBA Ad 3arpee TBbpAE
MHOrO. AKO 3alliTaTa CpelLy NperpsiBaHe ce akT1BMPa,
YPEABT CE M3KAIOYBA aBTOMATUYHO U MHAMKATOPUTE 3a
CKOPOCT U MHAMKATOPBT 3a 3apPeXAaHE MUraT B YEPBEHO
3a 30 cekyHAM. 3a Aa M3KAIOUMTE 33AECTBaHaTa 3almTa
CPELLy MperpsiBaHe, OCTABETE YPEAR A CE OXAAAM M CAEA
TOBA O BKAIOYETE OTHOBO. 3a Aa M3berHeTe nperpssaHe Ha
€MMAATOPA, HE FO MPUTUCKANTE TBBPAE CHAHO KbM KOXaTa
.

AKO MpUTUCKaTE TBLPAE CMAHO enAVpaLIaTa rAaBa KbM
KoXaTa C1 MAW aKo BbPTALLMTE CE AMCKOBE Ha enmAMpaLliaTa
rAaBa 6bAAT BAOKMPaHM (HanpyMep aKo 3axBaHaT Kpas

Ha Apexa), eMMAATOPLT Ce M3KAIOUBA aBTOMATUYHO.
VIHAMKaTOPUTE 33 CKOPOCT MMraT B YePBEHO 3a 5 CeKyHAN.
3aBbpTeTe C MaAeL, enMAMpaLLMTE AMCKOBE, AOKATO M3BaAMTE
TOBa, KOETO v e bAoKMPano. Caea TOBa BKAIOYETE OTHOBO
enmaaTopa.

Modke Aa ce MOsiBK AEKO pasApasHEHME Ha KoXKaTa, KaTo
3a4epBSABaHE VAU YEPBEHU TOYKM. TOBA € HOPMaAHO. 3a
A2 M3berHeTe pasapasHeHue Ha KoXara, YBEpPETE Ce, e
6pbcHellaTa raaBa (CbC MAM 6e3 rpebeH 3a MoACTpUrBaHe)
€ BMHATV B MbAEH KOHTAKT C KOXATa U Ye ABWKUTE YPeAa
BHUMATEAHO CPelLLy MOCOoKaTa Ha pacTexa Ha KOCMUTE.
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BbamorkHa
npuinHa

PeweHnune

MNpeumsHmaT
€MMAATOP He
paboTu.

[NpeumsHmsT
EnMAaTOp paboTu,
HO PE3YATaTbT He
e AOOBP.

BatepumTe ca
M3TOLLEHN MAM
ca nocTaBeHu
HEMPaBKAHO.

Chea 40 MuHyTH
6aTepunTe ca
MOYTU U3TOLLIEHM
Y BeYe He
ocurypsiBaT
AOCTaTBYHO
MOLLHOCT 3a
AOOBP pesyATaT.

He ynpaxkHsBaniTe TBbPAE FOASIM HAaTWCK MO BPEMeE
Ha OpbCHEHE, Thbi1 KaTO TOBA MOXE Ad AOBEAE AO
pasApa3HeHmne Ha Koxarta.

[poBepeTe AaAM OpbCHeLLaTa rAaBa MAV rpebeHbT 3a
NOACTPUrBaHe He Ca CUyneHUW. 3aMeHsTe NOBPEAEHUTE AN
CUYMEHW YaCTH CamMo C OPUrMHaAHM YacTu Ha Philips.

CmeHeTe 6aTepumTe MAK MM MOCTABETE MPABUAHO
(BvKTe rAaBa “/13noA3BaHe Ha NpeumsHns enmvaaTop’).

ChoskeTe HoBM baTepun (BUKTE rAasa ‘'l13mnoA3saHe Ha
npeLy3HUa envaaTop'). M3noasealiTe caMo 0BUKHOBEHM
aAKaAHK BaTepum Tin AA 1,5 V.
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Uvod

Gratulujeme vdm k zakoupenf vyrobku a vitdme vas ve svété Philips.
Abyste mohli pIné vyuzit podpory, kterou spole¢nost Philips poskytuje,
zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Dulezité

Pred pouZitim pristroje si peclivé prectéte tuto

prirucku s dtlezitymi informacemi a uschovejte ji

pro budouci pouZiti. Dodané pfislusenstvi se mize

u rznych vyrobkd lisit.

Nebezpedi

- Adaptér udrzujte v suchu.

- Pokud epildtor dobijite v koupelng, nepouzivejte
prodluzovaci kabel.

Varovani

- Adaptér obsahuje transformdtor. Proto tento
adaptér nikdy nenahrazujte jinou zdstrckou, protoze
by mohla vzniknout nebezpecnd situace.

- Déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentdlnimi schopnostmi nebo
nedostatecnou zkusenostf ¢i znalosti mohou
pristroj pouzivat jediné v pfipade, Ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivan( pristroje a rozumf vdem rizikim
sgojen?m s pouzivanim pristroje.

ISténi a uzivatelskou Udrzbu nesmfi provadet déti
bez dozoru.

- Pred cisténim pod tekouci vodou pristroj vzdy
odpojte od sité.

- Do zasuvky urcené pro zastrcku epilatoru
nezasouvejte zddné kovové predméty, aby nedoslo
ke zkratu.

- Pristroj pred pouzitim zkontrolujte. Nepouzivejte
jej, pokud je poskozeny. Mohlo by dojit ke zranén.
Poskozené dsti vzdy vymeérfite za plvodni typ.

Upozornéni

- Koplachovanf pristroje nikdy nepouzivejte vodu
teplejsi nez 40 °C. DUrazné se doporucuje pristroj
oplachovat studenou vodou. Predejdete tim
mnozeni bakteril.
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Pristroj pouzivejte pouze k Ucelu, ke kterému je
urcen, jak je vyobrazeno v uzivatelské prirucce.

K distén pristroje nikdy nepouZivejte stlaceny
vzduch, kovové Zinky, abrazivni ani agresivni Cistici
prostriedky, jako je napriklad benzin nebo aceton.
Pri nabijeni zkontrolujte, zda je zdsuvka funkenf,
Zasuvky umisténé v koupelné mohou byt ¢asto
odpojeny, pokud je vypnuto osvétleni.

Z hygienickych ddvodd by méla pfistroj pouZzivat
pouze jedna osoba.

Abyste priedesli pripadnému poskozeni nebo
zranén( (s nastavci i bez nich), dbejte na to, aby
pristroje v provozu nebyly v blizkosti viasd, obliceje
ras, obocf, tkanin, kabeld, kartdcd apod.

Pristroj nepouzivejte bez konzultace s |ékarem,
pokud je pokoZka podrdzdéna nebo pokud

mate varikdzni Zilky, pupinky nebo materskd
znaménka (s chloupky), pfipadné zranéni. Osoby se
zhorSenym imunitnim systémem nebo osoby, které
trpl mellitem, hemofilii nebo deficitem imunity,

by se rovnéz mély nejdffve poradit se svym Iékarem.
Po prvnich epilacich mize vase pokozka mirné
zCervenat a jevit urcité podrazdéni. Tento jev

je zcela normdlni a zakrdtko zmizi. Po nékolika
epilacich si na tento zpUsob odstrafiovani chloupkd
vase pokoZzka zvykne, jeji podrazdeéni se zmirni a
nové chloupky budou dorUstat tenci a jemnéjsi.
Kdyby podrazdéni pokozky do tff dnd nezmizelo,
poradte se se svym lékarem.

Peelingovy kartd¢ nepouZivejte ihned po epilaci,
muUzete tak zvysit podrdzdéni zpisobené
epildtorem.

Pri epilaci v mokrém prostredi nepouzivejte
sprchoveé nebo koupelové oleje, mohlo by tak dojit
k vdznému podrdzdéni pokozky.

Epildtor nabijejte, uchovdvejte a pouzivejte pri
teploté mezi 10 °C a 30 °C.

Pokud je epildtor vybaven svétlem umoziujicim
optimalizaci epilace, nedivejte se primo do ng,

aby vds neoslrovalo.
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Nepouzivejte epila¢ni hlavu epildtoru bez jednoho
z epilacnich krytd.

Epildtor zcela nabijte kazdé 3 az 4 mésice,

| pokud jej nebudete deldi dobu pouzivat.

Pokud je epildtor dodavdn s pinzetou, vzdy
vymenujte baterie pinzety za baterie pdvodniho

typu.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj Philips odpovidd vsem platnym normdm a smérnicim
tykajicim se elektromagnetickych polf.

Obecné informace

> -

Tento epildtor je vodotésny. Je vhodny pro pouziti pri koupeli nebo ve
sprie a mizete je] omyvat pod tekoucl vodou. Z diivodu bezpecnosti
muzete epildtor pouzivat pouze bez kabelu.

Pristroj Ize pripojit do sité o napéti v rozmezi 100 az 240 V.

Adaptér transformuje 100V az 240V na bezpecné nizké napéti nizsi
nez 24 V.

Maximalni hladina hluku: Lc = 77 dB (A)

Vseobecny popis (Obr. 3)

Epila¢ni kotoucky

Epilacni hlava

Svétlo Opti-light

Vypinac

Jednim stiskem nastavite rychlost |l
Dvéma stisknutimi nastavite rychlost |
Kontrolka pro rychlost |

Kontrolka pro rychlost Il

Kontrolka nabfjenf

Epildtor

Uvolrovaci tlacitko

Zastrihovac( hi'eben

Holic hlava

Zakladni epila¢ni kryt

Nastavec pro citlivé oblasti

Masdzni ndstavec pro aktivni nadzveddvéni chloupkd
Napina¢ pokozky

Adaptér

Cisticf kartd¢

Posuvny vypinac

Presny epildtor

Baterie na jedno pouZzitf

Pouzdro pro ukldadani pinzety Smart Tweezers
Inteligentn( pinzeta

Svétlo pro pinzetu Smart Tweezers
Posuvny vypinac svétla

Pouzdro
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Priprava k pouziti

Nabijeni

- Nabitf epildtoru trvad priblizné 1 hodinu. Pfi pIném nabiti epildtoru
pracuje bez pripojenf k siti az 40 minut.

Zapojte malou zastrcku pristroje (1) a sitovou zastrcku do zasuvky (2).

D Indikdtor nabijeni blikd bile, coz indikuje, Ze se pFistroj nabiji.
Pri plném nabiti akumulatorid za¢ne indikator nabijeni bile svitit po
dobu 20 minut a potom zhasne.

Akumulator je vybity nebo témér vybity

- Kdyz jsou akumuldtory témér vybité, indikdtor nabijeni za¢ne blikat
Cervené.V takovém pripadé budou mit akumuldtory stdle dostatek
energie na nékolik minut provozu.

e0 (D C

U

(

- Jakmile jsou akumuldtory zcela vybité, pristroj se vypne a indikdtor
nabijeni za¢ne nepretrzité cervené svitit. Informace o nabijeni epildtoru
naleznete ve vyse uvedené cdsti ,Nabijeni.

o0 (D C

U
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Pouziti epilatoru

Pred prvnim pouzitim pristroje ocistéte hlavu epildtoru a nabijte zarizenf
na maximum.

Poznamka: Pristroj nelze pouZivat, pokud je pripojen do sité.

Tipy pro epilaci

- Za mokra: Pokud zatim nemdte zkuSenosti s epilaci, za¢néte spiSe na
mokré pokoZce, protoZe voda uvolfiuje pokoZku a epilace je pak méné
bolestivd a jemnéjsi. Pristroj je vodéodolny a Ize jej bez obav pouzivat
ve sprie nebo ve vané.

- Za mokra: S pristrojem mlzete pouzivat svij sprchovy gel nebo pénu.

- Za sucha: Epilace za sucha je snazsi po vykoupani nebo po
osprchovént.

- Za sucha:Vase pokozka musi byt Cistd a nesmi na ni byt nanesena
z4dnd mast ani krém. Tésné pred epilaci neaplikujte zddny krém.

- Obecné: Doporucujeme provddét epilaci vecerV pribéhu noci se
podrdzdéni pokoZzky zklidnf.

3-4 mm. Pokud jsou delsi, doporucujeme, abyste se nejdrive oholili a
rostouci kratsi chloupky epilovali znovu po jednom az dvou tydnech.
Chloupky také muzete zastrihnout na 3-4 mm.

- Obecné: Kizi na pazich ¢i stehnech udrzujte napnutou pomoci
napinace pokozky. Napinac pokozky snizuje bolest pri epilaci.

Epilace nohou pomoci epilatoru

- Pokud jiz méte s epilaci zkusenosti, mizete pouzit epilacni hlavu se
zékladnim epilacnim krytem.

- Jestlize jsou chloupky na pokozce slehlé, doporucujeme pouzit masazni
ndstavec pro aktivni nadzveddvéni chloupkd. Ten nejen nadzvedavd
chloupky, ale pomocf vélecku pro aktivni masdz zmirmiuje pocit tahdnt.

Pozndmka: Stisknutim na obou strandch sundejte zakladni epilacni kryt (1)
a teprve poté pripevnéte jiny kryt (2) nebo napinac pokozky.

Na epilaéni hlavici nasadte libovolny kryt.
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Stisknutim vypinace pristroj zapnéte.
D Pristroj se spusti rychlosti Il, kterd je pro epilaci nejvhodnéjsi.

Pozndmka: Chcete-li pouZit rychlost I, stisknéte vypinac podruhé.

Pozndmka: Rychlost | je vhodna pro oblasti s mensi hustotou chloupkii a hire
dostupnd mista, napriklad kolena nebo lokty.

Pokud nepouzivate napina¢ pokozky, napinejte volnou rukou pokozku
tak, aby se chloupky naprimovaly (1). Pfilozte epilacni hlavu kolmo
na pokozku tak, aby vypinac¢ sméroval tam, kam budete pohybovat
pristrojem (2).

Pozndmka: JestliZze pouZivate napinac pokozky, nemusite uz kiiZi napinat
sami. Napinac pokozky také zaruci, Ze budete prikladat pristroj na kiZi ve
spravném uhlu. Zajistéte, aby se napinac pokozky kiize dotykal tak, jak je vidét
na obrazku.

Pristrojem zvolna pohybujte po pokoZce proti sméru rustu chloupkt
a jemné jej pritlacte.

Tip: Pro uvolnéni pokozky doporucujeme okamZité nebo pdr hodin po epilaci

aplikovat zvlacriujici krém. Pro oblast podpaZzdi pouZijte jemny deodorant bez

alkoholu.

Holeni v podpazi a v oblasti tFisel

Holici hlavu pouzivejte na holenf citlivych oblasti, napiiklad podpazdf a tifsel.

Pozndmka: Nejlepsich vysledki dosdahnete, pokud holici hlavu pouZijete
na suchou pokozku. Chcete-li holici hlavu pouZit ve vané nebo ve sprse,
pro jemnéjsi holeni doporucujeme pouZit sprchovy gel.
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Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte epilacni hlavu z epilatoru (2).

Pozndamka: Stejné miiZete sejmout i holici hlavu.

Holici hlavu nasad'te na pFistroj a zatlacte ji, dokud nezapadne
na misto.

Zapnéte pfistroj.

Holici hlavu pFiloZte kolmo na pokozku tak, aby vypinaé sméFoval
tam, kam budete pFistrojem pohybovat.

PFistrojem pomalu pohybuijte proti sméru ristu vlas.

Pozndmka: Dbejte na to, aby celd holici hlava byla stdle v kontaktu s pokoZkou.

A Oblast tisel epilujte tak, jak je naznaéeno na obrazku. Napnéte
pokozku volnou rukou a pohybuijte pfistrojem riznymi sméry.

Oblast podpazi epilujte tak, jak je naznaceno na obrazku. Pristrojem
podp piluj Jak ] ]
pohybuijte riznymi sméry a zvednutim paZe napnéte pokozku.
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[ podle navodu v kapitole ,Cidténi a (drzba‘.

Poznamka: Pri pouZiti pény nebo gelu na holeni holici hlavu cistéte béhem
pouZiti a po ném vodou pro zajisténi optimdlniho vykonu.
Q Bl Az budete s holenim hotovi, pFistroj vypnéte a vycistéte holici hlavu

\ [Ell Pred uloZenim nasad'te na holici hlavu zastfihovaci hieben.

Strihani s hfebenem

Pomoci holici hlavy s hfebenovym ndstavcem zastrihnéte chloupky v oblasti
trisel na délku 3 mm. Hrieben Ize také pouzit k predbéznému zastrihnutf
dlouhych chloupkd (delSich nez 10 mm) v podpazdf a na nohou.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte epilacni hlavu z epilatoru (2).

Holici hlavu nasad'te na pfistroj a zatlacte ji, dokud nezapadne
na misto.

Nasad'te hreben na holici hlavu.

Postupujte podle kroku 3 az 8 v ¢asti ,Holeni v podpazi a v oblasti
trisel’.
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Ochrana prehrati

Tato funkce pomdhd predejit prehrati zarizen.

Poznamka: Chcete-li predejit prehfati pristroje, netlacte jim na pokoZku

prilis velkou silou. Pristroj funguje nejlépe, pokud jim pokoZku prejizdite bez
pritlacovani.

Pokud je funkce ochrany prehriti aktivni, pristroj se automaticky vypne a
kontrolka nabijeni a kontrolky rychlosti blikaji 30 sekund.

Pokud pristroj nechdte vychladnout a znovu jej zapnete, deaktivujete funkci
ochrany prehrati.

Pozndmka: Pokud kontrolka nabijeni znovu blikd Cervené, pristroj jesté
dostatecné nevychladl.

Ochrana proti pretizeni

Pokud pritlacite epila¢ni hlavu na pokoZzku pflis silné nebo pokud dojde
k zablokovani epila¢nich kotouckd na epila¢ni hlavé (napr. oblecenim),
pristroj se vypne a kontrolky rychlosti budou blikat 5 sekund.

Palcem otacejte epilaénimi kotoucky, dokud se vam nepodaFi
odstranit prekazku blokujici epilacni kotoucky.

Pouziti presného epilatoru

Vlozeni/dobijeni baterii

Sejméte viko pfihridky na baterie doll stisknutim haékud s pojistkou.

Vlozte do prihradky na baterie dvé alkalické baterie AA 1,5V.

Pozndmka: Zkontrolujte, zda jsou pdly + a - umistény tak, jak je naznaceno na
dné prihradky na baterie.

Poznamka: Doba provozu novych baterii je az 40 minut.

Chcete-li prihradku na baterii zavrit, vlozte spodni ¢ast vika do okraje
prihradky (1) a poté zatlacte horni cast viku, dokud nezaklapne na
misto (2).
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Vyjmuti akumulatort

Chcete-li vyjmout baterie, otevrete viko prihradky na baterie a
Yl P Y
postupujte podle kroku 1 v casti ,VlozZeni/dobijeni baterii‘ vyse.

Vyjméte prvni baterii.

Otocte pFistroj otevienou ¢asti prihradky na baterie smérem dolt.
Ruku pridrzte pod otvorem a zatreste pfistrojem, dokud nevypadne
druha baterie.

Poznamka: Pri pokladani pristroj uloZte posuvnym vypinacem smérem dold,

aby se pristroj neodkutdlel.

Epilace pomoci presného epilatoru

Nepouzivejte tento pristroj k epilaci obodi ani Fas.

Neodstranujte pomoci tohoto pristroje chloupky,

které vyrustaji z matefskych znamének.

- Presny epildtor slouzi k epilaci podpaZi, oblasti tffsel a hdre dostupnych
mist, na sucho nebo na mokro.

Dakladné odistéte oblast, kterou chcete epilovat. Odstrafite viechny
zbytky olejd, krém0 atd.

Zapnéte pristro;.

PFilozte epilagni hlavu kolmo na pokozku tak, aby posuvny
spinaé/vypina¢ sméroval tam, kam budete pristrojem pohybovat.

PFistrojem pohybuijte zvolna po pokozce a to proti sméru riistu
chloupkd.

Oblast trisel epilujte tak, jak je naznaceno na obrazku. Napnéte
pokozku volnou rukou a pohybujte pFistrojem ruznymi sméry,
abyste zachytila vSechny chloupky.
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A Oblast podpazi epilujte tak, jak je naznadeno na obrazku. Napnéte
pokozku zvednutim paze. Pohybujete pfistrojem rdznymi sméry,
aby se zachytily vSechny chloupky.

Tip: Chcete-li presny epilator pouZit ve vané nebo ve sprse, doporucujeme
pouZit mensi mnoZstvi sprchového gelu. Dosdhnete tak lepSiho klouzani.

Pouziti pinzety Smart Tweezers

Epildtor je doddvan s pinzetou Smart Tweezers, kterd je vybavena
integrovanym svétlem a umozriuje snadné odstrariovani chloupkd na
obliceji, napriklad oboci. Ochranny obal pinzety Smart Tweezers se
zabudovanym zrcdtkem umozriuje provadét epilaci kdykoli a kdekoli.
Pinzeta Smart Tweezers je doddvdna pripravend k pouzit se 3 knoflikovymi
bateriemi vloZenymi v pfihrddce na baterie.

Pouziti pinzety Smart Tweezers

Nepouzivejte pinzetu Smart Tweezers k odstrafovani chloupkd, které
vyrustaji z materskych znamének.

Nemirte svétlem pinzety Smart Tweezers sobé nebo ostatnim primo do oci.

Pomoci tuzky na obodi si oznacte pozadovany tvar obodi.

Posunutim vypinace zapnete svétlo.
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Odstrante chloupky presahujici oznaceny tvar. Chloupky vytahujte
vzdy ve sméru jejich rustu.

Vymeéna baterii

e e

Otevrete prihradku na baterie a svétlo otocenim dna proti sméru
hodinovych rucicek pomoci mince.

Vyjméte staré knoflikové baterie.

Uchovavejte knoflikové baterie mimo dosah déti a domacich zvirat.
Mobhlo by dojit k jejich vdechnuti.

Vlozte nové knoflikové baterie zapornym pélem sméfujicim
do prihradky na baterie a svétlo.

Pozndmka: Pinzeta Smart Tweezers funguje na tfi alkalické knoflikové baterie
typu L736H nebo AG3 (o rozméru 7,8 x 3,4 mm).

Otocenim pomoci mince ve sméru hodinovych rucicek nasroubujte
vicko zpét na prihradku na baterie a svétlo.

Citténi a udrzba

K &isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni Cistici
prostredky ani agresivni Cistici prostredky, jako je napriklad benzin nebo

aceton.

Adaptér musi byt vzdy suchy. Nikdy jej neoplachujte vodou ani jej do
vody nevkladejte. Pokud je potreba, vycistéte adaptér pomoci Cisticiho
kartacku nebo suchého hadriku.
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Cisténi epila¢ni hlavy a nastavci

Epila¢ni hlavu vycistéte po kazdém pouziti za mokra. Dosdhnete tak
optimdlniho vykonu.
Pred cisténim prfstroj vzdy vypnéte.

PFistroj vypnéte.

Vyjméte epilaéni kryt z epilaéni hlavy.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte epilacni hlavu z pristroje (2).
Poznamka: Nikdy se nepokousejte z epilacni hlavy vyjimat epilacni kotoucky.
Chloupky z pristroje odstrante prilozenym kartackem.

Vsechny casti (epilator, epilacni hlavu, kryty a napina¢ pokozky)
oplachnéte vlaznou tekouci vodou a pri oplachovani jimi otacejte.

A VytrFepejte prebytecnou vodu z jednotlivych asti a nechte je
vyschnout.

Pozndmka: NeZ pfistroj znovu sloZite dohromady, z hygienickych diivod(i
zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti suché.

Chcete-li epilaéni hlavu znovu nasadit, prilozte ji na pristroj a zatlacte
ji, dokud nezapadne na misto.

Cisténi holici hlavy a hf¥ebenového nastavce

Je-li nasazen hrebenovy nastavec, sejméte jej zatazenim z holici hlavy.

Stisknéte uvolnovaci tlacitko (1) a sejméte holici hlavu z pristroje (2).

Z holici hlavy sejméte holici jednotku.
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Holici jednotku, holici hlavu a hfebenovy nastavec oplachnéte pod
vlaznou tekouci vodou a pFi oplachovani jimi otacejte.

Holici jednotkou, holici hlavou a hifebenovym néstavcem pevné
zatreste a nechte je uschnout.

Pozndmka: Na holici jednotku nikdy netlacte, aby nedoslo k jejimu poskozeni.
A Holici jednotku znovu pfipojte k holici hlavé.

Pozndmka: NeZ soucdsti opét pripojite k pristroji, zkontrolujte,
zda jsou vSechny suché.

Tip: Na holici jednotku kapnéte dvakrat rocné kapku oleje na Sici stroje,
abyste prodlouZili Zivotnost strihaci jednotky.

Cisténi pFesného epilatoru

Pravidelné presny epilator &istéte odstranénim chloupkd pFilozenym
Cisticim kartackem.

Pri CiSténi pFistroje jej nezapinejte.

Presny epilator oplachnéte tekouci vodou.

Vytrepejte prebyteénou vodu z presného epilatoru a nechte jej
vyschnout.

Pozndmka: Chcete-li si Cisténi usnadnit, mizete epilacni hlavu sejmout i
staZenim z pfistroje.
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Skladovani

- Pristroje a jejich prislusenstvi uchovdvejte v pouzdre.
- Hrebenovy ndstavec dejte na holici hlavu, abyste zabrdnili poskozent.

Pozndmka: Pred uloZenim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucdsti suché.

Cestovni zamek

©

Iy

%i@

Epildtor md integrovany cestovni zdmek, ktery zabrariuje ndhodnému
zapnutf pristroje pri cestovant.

Chcete-li cestovni zamek zapnout, stisknéte a pridrzte vypinac
na 3 sekundy, dokud kontrolky rychlosti dvakrat bile nebliknou.
D Epilator se zapne a ihned zastavi, kdyz se aktivuje cestovni zamek.

Pokud chcete cestovni zamek deaktivovat, stisknéte a pridrzte
vypinaé na 3 sekundy, dokud kontrolky rychlosti dvakrat bile
nebliknou.

Poznamka: Cestovni zamek mtiZete také vypnout zasunutim privodu od
zastrcky adaptéru do zdsuvky na pristroji a zastrcky adaptéru do sit'ové
zdasuvky.

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo ndhradni soucasti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo se obratte na prodejce vyrobkd
Philips. Také muzete kontaktovat stredisko péce o zakazniky spolecnosti
Philips ve své zemi (kontaktnf informace naleznete na zdrucnim listu

s celosvétovou platnosty).

Epila¢ni hlava
Pokud pouzivdte epilacnf hlavu dvakrdt &i vicekrdt tydné, doporucujeme
vam provést jeji vymeénu po 2 letech nebo v pripadé jejiho poskozen.
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Recyklace

- Symbol na vyrobku znamend, Zze vyrobek splfiuje evropskou smérnici
2012/19/EU.

- Tento symbol znamend, Ze vyrobek obsahuje vestavénou nabfjeci
baterii, na kterou se vztahuje evropskd smérnice 2006/66/ES a kterou
nelze likvidovat spolu s béZnym komundinim odpadem. Dlrazné
doporucujeme, abyste zanesli vyrobek do oficidiniho sbérného mista
nebo servisniho strfediska Philips a nechali vyjmuti nabijeci baterie na
odbornicich.

- Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru trfidéného odpadu
elektrickych i elektronickych vyrobkd a dobijecich baterif. Dodrzujte
mistni predpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek nebo dobijec( baterie
spolecné s béznym domacim odpadem. Spravnou likvidacf starych
vyrobkd a dobijecich baterii pomUzete predejit negativnim dopadim
na zivotn( prostredf a lidské zdravi.

Vyjmuti nabijeci baterie

Pozndmka: Diirazné doporucujeme, abyste vyjmuti nabijeci baterie nechali na
odbornicich.

Nabijeci baterii z pFistroje vyjméte pouze tehdy, az budete holici strojek
likvidovat. Budete-li baterii vyjimat, ujistéte se, Ze je zcela vybita.

Zkontrolujte, zda se na zadni nebo predni strané pFistroje nachazeji
Srouby. Pokud ano, odstrarite je.

Pomoci $roubovaku demontujte prredni a/nebo zadni panel pfistroje.
V pripadé potreby také demontujte dalsi Srouby a/nebo dily, dokud
neuvidite desku s plosnymi spoji a akumulatorem.

V pFipadé potFeby prestfihnutim drati oddélte desku s obvody a
akumulator od pristroje.

Vyjmuti baterie

Baterie vyjméte podle pokynt v prislusné asti uzivatelské prirucky.

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

Omezeni zaruky
Na strihacf jednotku se nevztahuji podminky mezindrodnf zaruky,
nebot podléhd opotrebent.
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Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete
u pristroju setkat. Pokud se vdm nepodary problém vyresit podle
nasledujicich informaci, kontaktujte stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém

Mozna pricina

Reseni

Epildtor nefunguje.

Epildtor se béhem
pouzivani zahreje a
najednou prestane
fungovat. Pak

30 sekund blikajf
Cervené kontrolky
rychlosti a nabijenf.

Epildtor béhem
pouzivanf
najednou prestane
fungovat. Pak

5 sekund ¢erveng
blikaji kontrolky
rychlosti.

Po holeni nebo
zastrihovani mam
podrdzdénou
pokozku.

Nefunguje
zésuvka pouzivand
k dobijenf
epildtoru.

Nabijecf baterie
jsou vybité.

Je zapnuty cestovni
zédmek.

Byla aktivovana
ochrana proti
prehrati.

Byla aktivovéna
ochrana proti
pretizen.

Pohybujete holicim
strojkem Spatnym

smérem, nebo jim

tlacite prilis silné.

Zkontrolujte, zda funguje zdsuvka pouzivand k dobijenf
epildtoru. Dobijen( epildtoru je indikovdno rozsvicenou
kontrolkou. Pokud epildtor zapojite do zdsuvky v koupelnové
skiffice, moznd budete muset rozsvitit svétlo, aby byla zdsuvka
pod proudem.

Jakmile zacne indikdtor nabijeni svitit nepretrzité cervené, jsou
akumuldtory vybité a je tieba pristroj nabit priblizné 1 hodinu.
Pozndmka: Pred prvnim pouZitim je nutné epildtor zcela nabit.

Pokud chcete cestovni zdmek deaktivovat, stisknéte a pridrzte
vypinac na 3 sekundy, dokud kontrolky rychlosti dvakrét bile
nebliknou. Cestovni zdmek Ize také deaktivovat pripojenim
epildtoru k siti pomoci adaptéru.

Epildtor je vybaven integrovanou ochranou proti prehriat,
kterd branf prilisnému zahrdti epildtoru.V pripadé aktivace
ochrany proti prehréti se pristroj automaticky vypne.

Poté 30 sekund blikaji kontrolky rychlosti a nabfjenf
cervené. Ochranu proti prehrdti deaktivujete tak, ze epildtor
nechdte vychladnout a znovu jej zapnete. Aby nedochdzelo
k prehrivani epilatoru, netlacte jej prilis silné na pokozku.

Pokud budete epila¢ni hlavu prilis silné tlacit na pokozku nebo
pokud se zablokuijf rotujici kotoucky epilacni hlavy (napriklad
protoze se mezi epilacnimi disky zachytil kousek ldtky),
epildtor se automaticky vypne. Pak 5 sekund cervené blikajf
kontrolky rychlosti. Palcem otdcejte epilacni disky, dokud
neodstranite to, co disky blokuje. Poté epildtor opét zapnéte.

Mdze dojit k lehkému podrazdénf, napriklad k zarudnutf
pokozky. Jednd se o normdlinf jev. Piipadné podrazdénf
mUzete omezit tim, Ze budete holicl hlavu (at' uz

s hr‘ebenovym ndstavcem nebo bez néj) udrzovat stale

v kontaktu s pokozkou a budete pristrojem Setrné pohybovat
proti sméru rdstu chloupkd.

Béhem holeni nebo zastrihovani na pristroj prilis netlacte,
nebot prdveé tim dochdzi k podrdZzdéni pokoZzky.

Zkontrolujte, zda nedoslo k poskozeni holici nebo
zastiihovaciho hriebene. Poskozené ¢ésti nahradte vzdy
origindlnfmi dfly znacky Philips.
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Presny epildtor
nefunguje.

Presny epilator
funguje, ale vykon
je slaby.

Baterie na jedno
pouZzitf jsou

vybité nebo byly
nespravné vioZeny.

Po 40 minutdch
jsou baterie na
jedno pouzitf
skoro vybité a
nemaji jiz dostatek
energie na
optimalni vykon.

Vymérite baterie nebo je viozte spravné (viz kapitola ,
Pouzitl presného epildtoru’).

Vlozte nové baterie (viz kapitola ,Pouzit presného epildtoru’).
Pouzivejte pouze alkalické baterie AA 1,5V bez moznosti
dobijent.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe
paremaks kasutamiseks registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

Tahtis

Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege
oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks
alles. Kaasasolevad tarvikud véivad erinevate toodete
puhul olla erinevad.

Oht

- Hoidke adapterit kuivana.

- Kui laete epilaatorit vannitoas, drge Uhendage seda
pikendusjuhtme abil.

Hoiatus )

- Adapteris on voolumuundur. Arge |digake adapterit
dra, et asendada seda mdne teise pistikuga.

See vOib pohjustada ohtlikke olukordi.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast ning fuusiliste puuete ja vaimuhdiretega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
mdistavad sellega seotud ohte. Lapsed el tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet iima
jarelevalveta puhastada ega hooldada.

- Votke alati pistik pistikupesast vilja enne seadme
kraani all pesemist.

- LUhise tekke valtimiseks drge sisestage epilaatori
pesasse metalli sisaldavaid esemeid.

- Kontrollige alati enne seadme kasutamist selle
korrasolekut. Arge kasutage kahjustatud seadet,
sest see vOib pohjustada vigastusi.Vahetage alati
kahjustatud osa originaalvaruosa vastu valja.

Ettevaatust

- Arge kunagi kasutage seadme loputamiseks
40 °C kuumemat vett. Soovitame tungivalt
loputada seadet kilma veega, et valtida bakterite
levikut.
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Kasutage seda seadet Uksnes selleks ettendhtud
otstarbel kasutusjuhendi kohaselt.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks
surudhku, kiiirimiskasna, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega ka s6obivaid vedelikke nagu
bensiin voi atsetoon.

Veenduge, et seadme laadimise ajal on
seinakontaktis pinge. Koos valguse vdljalulitamisega
voidakse ka vannitoa pardlikontaktis elekter valja
|Ulitada.

Hugieenilistel pohjustel peaks seadet ainult Uks
isik kasutama.

Kahjustuste ja vigastuste ennetamiseks hoidke
t6otavaid seadmeid (otsakuga voi ilma) piisavalt kaugel
oma juustest, ndost, kulmudest, ripsmetest, roivastest,
niitidest-Iongadest, jJuntmetest, harjadest jne.

Arge kasutage seadet ilma arstiga konsulteerimata,
kui nahk on arritatud, kui nahal on varikoossed
veenid, vinnid, laigud, stinnimargid (karvadega) voi
haavad. Norgenenud immuunvastusega inimesed
vOi inimesed, kes pdevad suhkurtdbe, hemofiiliat
voi immuunpuudulikkust, peaksid samuti enne
arstiga ndu pidama.

Parast esimesi epilaatori kasutuskordi voib nahk
muutuda kergelt punaseks ja drritunuks.

See nadhtus on tdiesti loomulik ja kaob varsti.
Epilaatorit sagedamini kasutades harjub nahk
epileerimisega, nahaarritus vaheneb ja karvad,

mis uuesti kasvavad, on rnemad ja pehmemad.
Kui nahadrritus ei ole kolme pdeva jooksul kadunud,
soovitame konsulteerida arstiga.

Arge kasutage koorimisharja kohe parast
epileerimist, kuna see voib suurendada epilaatori
tekitatava voimaliku nahaarrituse ohtu.

Margades tingimustes epileerides drge kasutage
vanni- ega dusidlisid, kuna need voivad tugevat
nahadrritust pohjustada.

Laadige, kasutage ja hoiustage epilaatorit
temperatuuril 10-30 °C.

Kui epilaator on varustatud valgustiga optimaalse
epileerimistulemuse saavutamiseks, drge vaadake
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otse valgustisse, sest see voib teid ajutiselt
pimestada.

- Arge kasutage epilaatori epileerimispead ilma Uhegi
otsakuta.

- Laadige epilaatori aku iga 3 kuni 4 kuu tagant
tdiesti tdis, isegi siis, kui te ei ole seda pikka aega
kasutanud.

- Kui teie epilaator on varustatud pintsettidega, asendage
pintsettide patareid alati originaalpatareidega.

Elektromagnetviljad (EMF)
See Philipsi seade vastab koikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
vdljadega kdsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.

.o Uldteave
o - See epilaator on veekindel. Seda v3ib kasutada nii vannis kui ka dusi
all, aga ka kraani all puhastada. Seet&ttu saab epilaatorit ohutuse
tagamiseks ainult ilma juhtmeta kasutada.
- Seadet sobib kasutada toitepingel 100-240 volti.

- Adapter muundab 100-240 voldise pinge ohutuks vdhem kui
24-voldiseks pingeks.
- Maksimaalne muratase: Lc = 77 dB(A).

Uldine kirjeldus (Jn 3)

Epileerimisterad
2 Epileerimispea
3 Opti-light'i valgusti
4

RN

Toitenupp
Kiiruse Il sisseltilitamiseks vajutage Uks kord
- Kiiruse | sisseltlitamiseks vajutage kaks korda
5 [Ikiiruse tuli
6 Il kiiruse tuli
/7 Laadimise margutuli
8 Epilaator
9 Vabastusnupp
10 Piiramiskamm
11 Raseerimispea
12 Epilaatori pohiotsak
13 Tundliku piirkonna otsak
14 Aktiivne karvu tdstev ja nahka masseeriv otsak
15 Naha pinguldaja
16 Adapter
17 Puhastusharjake
18 Sisse-vdlja liugldliti
19 Téappisepilaator
20 Uhekordsed tavapatareid
21 Pintsettide Smart Tweezers karp
22 Pintsetid Smart Tweezers
23 Pintsettide Smart Tweezers valgusti
24 Valgusti sisse-vdlja liugluliti
25 Kott



62 EESTI

Kasutamiseks valmistumine

Laadimine

Epilaatori laadimine kestab umbes (ks tund. Tdislaetud epilaatorit saate
juhtmeta kasutada kuni 40 minutit.

Uhendage viike pistik seadmesse (1) ja toitepistik seinakontakti (2).

D Seadme laadimise ajal vilgub laadimise margutuli valgelt. Kui aku on
tais laetud, poleb laadimise margutuli pidevalt 20 minutit ja seejarel

kustub.

21

Aku on tiihi v6i peaaegu tiihi.

- Kui akud on peaaegu tihjad, hakkab laadimise margutuli punaselt
vilkuma. Kui see juhtub, sisaldavad akud piisavalt energiat, et paar minutit

epileerida.

e0 (D C

U

(

- Kui akud on tdiesti tihjad, Idpetab seade tédtamise ja laadimise
margutuli hakkab pidevalt punaselt pdlema. Epilaatori laadimise kohta
vt eespool kirjeldatud peatikki “Laadimine”.

o0 (D C

U
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Epilaatori kasutamine

Enne seadme esmakordset kasutamist puhastage epileerimispea ja laadige
seade tdis.

Mearkus: Seadet ei saa kasutada ajal, mil see on vooluvérku iihendatud.

Nouandeid epileerimiseks

- Madrg: kui te pole enne epileerinud, soovitame epileerimist alustada
marjal nahal, sest vesi rahustab nahka ning muudab epileerimise vdhem
valulikuks ja nahasébralikumaks. Seade on veekindel ja seda saab
ohutult dusi all v&i vannis kasutada.

- Mairg: soovi korral vdite kasutada tavalist dusigeeli voi -vahtu.

- Kuiv: kuivalt epileerimine on lihtsam vahetult parast vannis vai dusi all
kdimist.

- Kuiv: veenduge, et teie nahk on puhas ega ole rasvane.
érge kandke enne epileerimise alustamist nahale kreemi.

- Uldine: soovitame epileerida dhtul, sest tavaliselt kaob nahadrritus
66 jooksul.

- Uldine: epileerimine on lintsam ja mugavam, kui karvade pikkus on
3—4 mm. Kui karvad on pikemad, soovitame esmalt raseerida ning
epileerida lihemad tagasikasvanud karvad Uhe voi kahe nddala parast.
Teise véimalusena véite piirata karvad 3—4 mm pikkuseks.

- Uldine: kisivarte vai siirte Glaosa naha pingul hoidmiseks kasutage
naha pinguldajat. Naha pinguldaja aitab vdhendada epileerimisega
kaasnevat valu.

Jalgade epileerimine epilaatoriga

- Kui te olete ka varem epileerinud, voite kasutada epileerimispead koos
epilaatori pShiotsakuga.

- Kui nahakarvad on madalal naha vastas, soovitame kasutada aktiivset
karvu tdstvat ja nahka masseerivat otsakut. See otsak mitte ainult ei
tOsta karvuy, vaid selle aktiivse massaazististeemi rullik vidhendab ka
epileerimisel karvade véljatdmbamise kdigus tekkivat ebamugavustunnet.

Markus: enne muu otsaku (2) véi naha pinguldaja paigaldamist eemaldage
epilaatori pohiotsak, vajutades selle mélemale kiiljele (1).

Pange iikskaik milline otsak epileerimispea kiilge.
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| @

Seadme sisseliilitamiseks vajutage iiks kord toitenuppu.
D Seade hakkab todle kiirusel Il, mis on epileerimiseks kdige tdhusam
kiirus.

Madrkus: Kui soovite kasutada | kiirust, vajutage sisse-/vdljaliilitamise nuppu
teist korda.

Madrkus: I kiirus sobib kasutamiseks vihese karvakasvuga ning raskesti
ligipddsetavates kohtades, nagu pdlved ja pahkluud.

Kui te ei kasuta naha pinguldajat, tommake nahk vaba kaega pingule,
et karvad touseksid psti (1). Asetage epileerimispea nahale
90° kraadi all, nii et sisse-/viljalilitamise nupp osutab suunda,
kuhu kavatsete seadet liigutada (2).

Madrkus: naha pinguldaja kasutamise korral ei pea te oma nahka enam pingule
tombama. Naha pinguldaja tagab ka selle, et hoiate seadet nahal éige nurga
all.Veenduge, et naha pinguldaja on vastu nahka nii, nagu joonisel ndidatud.

Liigutage seadet aeglaselt mooda nahka karvakasvule vastupidises
suunas.

AN

Néuanne. Naha rahustamiseks soovitame vahetult v6i paar tundi pdrast

/‘\ epileerimist niisutavat kreemi kasutada. Kaenlaalustel kasutage ornatoimelist

alkoholita deodoranti.
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Kaenlaaluste ja bikiinipiiri raseerimine

Kasutage raseerimispead tundlikes piirkondades, nagu kaenlaalused ja
bikiinipiir
Mearkus: Parimate raseerimistulemuste saamiseks kasutage raseerimispead

kuival nahal. Kui soovite raseerimispead kasutada vannis véi dusi all,
soovitame kasutada tavalist dusigeeli nahasébralikumaks raseerimiseks.

Vajutage vabastusnuppu (1) ja tdmmake epileerimispea epilaatori
kiljest ara (2).

Madrkus: Raseerimispea saate eemaldada samal visil.

Kinnitage raseerimispea seadme kiilge ja suruge seda, kuni see oma
kohale lukustub.

Lilitage seade sisse.

Asetage raseerimispea 90-kraadise nurga all nahale, nii et
sisse-/valjallilitamise nupp osutaks suunda, kuhu te soovite seadet
liigutada.

N
? g«

Liigutage seadet aeglaselt karvakasvule vastupidises suunas.

Markus:Veenduge, et I6ikepea on alati tdielikult nahaga kontaktis.

A Raseerige bikiinipiir nii, nagu joonisel on niidatud. Témmake vaba
kaega nahk pingule ja liigutage seadet erinevates suundades.




Raseerige kaenlaalused nii, nagu joonisel on naidatud. Liigutage seadet
erinevates suundades ja tostke naha venitamiseks kasivars iiles.

Madrkus: Otpimaalse joudluse tagamiseks puhastage raseerimisvahu voi -geeli
kasutamisel raseerimispea igal kasutuskorral ja pérast seda veega.

Bl Kui olete raseerimise Idpetanud, liilitage seade vilja ja puhastage
raseerimispea vastavalt peatiikis “Puhastamine ja hooldus” toodud
juhenditele.

[Ell Seadme hoiustamisel asetage piiramiskamm raseerimispea kiilge.

Juhtkammiga piiramine

Kasutage kammiga raseerimispead, et piirata bikiinipiiri karvad 3 mm
9' pikkusteks. Samuti v&ite kammi kasutada kaenlaaluse piirkonna voi sddrte
pikkade karvade (pikemad kui 10 mm) eelpiiramiseks.

Vajutage vabastusnuppu (1) ja tdmmake epileerimispea epilaatori
kiiljest ara (2).

Kinnitage raseerimispea seadme kiilge ja suruge seda, kuni see oma

_ kohale lukustub.

Uhendage kamm raseerimispea otsa.

w Jargige samme 3-8, mis on toodud osas ,,Kaenlaaluste ja bikiinipiiri

raseerimine”.
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Ulekuumenemiskaitse

See funktsioon aitab viltida seadme Ulekuumenemist.

Markus: Seadme iilekuumenemise viltimiseks drge vajutage seadet viga
tugevasti vastu oma nahka. Epilaator toétab koige paremini, kui te ligutate
seda survet avaldamata médda nahka.

Kui tlekuumenemiskaitse on aktiveeritud, lUlitub seade automaatselt vilja
ning laadimise ja kiiruse margutuled vilguvad 30 sekundit punaselt.
Ulekuumenemiskaitse mahavétmiseks laske seadmel maha jahtuda ja
seejdrel lUlitage seade uuesti sisse.

Madrkus: Kui laadimise mdrgutuli hakkab jdlle punaselt vilkuma, pole seade veel
tdiesti maha jahtunud.

Ulekoormuskaitse

Kui vajutate epileerimispead liiga tugevalt vastu nahka voi kui epileerimispea
kettad ummistuvad (nt riiete t&ttu), [dlitub seade automaatselt vélja ning
laadimise ja kiiruse margutuled vilguvad 5 sekundit punaselt.

Keerake epileerimiskettaid poidlaga, kuni saate eemaldada
epileerimisketaste ummistuse.

Tappisepilaatori kasutamine

Patareide sisestamine/vahetamine

Eemaldage patareipesalt kate, vajutades lukustusklambritele.

Sisestage patareipessa kaks AA-tulipi 1,5V leelispatareid.

g% Markus:Veenduge, et patareide pluss- ja miinuspoolused on suunatud
s patareipesa pohjas ndidatud suunda.

ﬁ Mearkus: Uute patareide to6aeg on kuni 40 minutit.
1 3

Patareipesa sulgemiseks asetage koigepealt katte alumine osa
patareipesa serva sisse (1) ning seejarel vajutage katte iilemist osa,
kuni see klopsatusega oma kohale lukustub (2).
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Akude eemaldamine

Kui soovite patareisid eemaldada, avage patareipesa kate (vt eespool
toodud osas “Patareide sisestamine/vahetamine” kirjeldatud sammu 1).

Votke esimene patarei vilja.

Poorake seade limber nii, et patareipesa avatud osa on suunatud
poranda poole. Hoidke katt ava all ja raputage seadet, kuni teine
patarei valja kukub.

Madrkus: Kui panete seadme kdest, asetage see eemaleveerimise vdiltimiseks nii,
et sisse/vdlja liugliiliti on suunatud péranda poole.

Tiappisepilaatoriga epileerimine

Arge kasutage seadet kulmude ja ripsmete epileerimiseks.

Arge epileerige selle seadme abil siinnimirkidel kasvavaid karvu.

- Kasutage tippisepilaatorit karvade eemaldamiseks kaenlaalusest
piirkonnast, bikiinipiirilt ning raskesti juurdepddsetavatest piirkondadest
kas marjalt vai kuivalt.

Puhastage epileeritav piirkond hoolikalt. Eemaldage koik deodorandi-,
kreemi- ja muud jaagid.

Lilitage seade sisse.

Asetage epileerimispea 90-kraadise nurga all vastu nahka, nii et
sisse-valja liugliiliti osutab suunda, kuhu te soovite seadet liigutada.

Liigutage seadet aeglaselt mdoda nahka karvakasvule
vastupidises suunas.
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Epileerige bikiinipiir nii, nagu on ndidatud joonisel. TdGmmake vaba
kaega nahk pingule ja koigi karvade epileerimiseks liigutage seadet
erinevates suundades.

A Epileerige kaenlaalune piirkond nii, nagu joonisel on niidatud.
Tostke naha venitamiseks kasivars lles ja koigi karvade
epileerimiseks liigutage seadet erinevates suundades.

Néuanne. Kui soovite kasutada tdppisepilaatorit vannis voi dusi all, soovitame
parema libisemise saavutamiseks kasutada veidi tavalist dusigeeli.

Pintsettide Smart Tweezers kasutamine

Epilaator on varustatud sisseehitatud valgustiga pintsettidega Smart
Tweezers, mis vdimaldavad holpsalt eemaldada ndokarvu, nt
kulmupiirkonnast. Pintsettide Smart Tweezers karbil on sisseehitatud peegel,
mis vdimaldab epileerida k&ikjal ja igal ajal. Pintsetid Smart Tweezers on
kasutusvalmis ning nende patareipesas on kolm ndédppatareid.

Pintsettide Smart Tweezers kasutamine

Arge eemaldage pintsettide Smart Tweezers abil siinnimirkidel
kasvavaid karvu.

Arge suunake pintsettide Smart Tweezers valgust otse enda vdi
kellegi teise silma.

Mirkige silmapliiatsi abil kulmude soovitud kuju.



Valgusti sissellilitamiseks libistage sisse-/viljaliilitamise nuppu.

Eemaldage k&ik mirgistatud alast viljapoole jadvad karvad.
Tommake karvad alati vilja karvakasvu suunas.

Patareide vahetamine

Avage patarei- ja valgustipesa, keerates pohja miindi abil vastupaeva.
Eemaldage vanad nooppatareid.

Hoidke nooppatareisid laste ja koduloomade eest.
Nooppatareidega kaasneb lambumisoht.

Sisestage uued ndoppatareid patarei ja valgusti kambrisse,
' nii et negatiivne pool jaab ettepoole.

Madrkus: Pintsetid Smart Tweezers tétavad kolme leeliselise néoppatareiga,
" tiiiip L736H v6i AG3 (diameeter 7,8 % 3,4 mm).

Pange pohi tagasi patarei ja valgusti kambri kiilge,
keerates seda miindi abil paripaeva.

%




EESTI 71

Puhastamine ja hooldus

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskasnu, abrasiivseid
puhastusvahendeid ega soobivaid vedelikke, nagu bensiin voi atsetoon.

Hoidke adapter alati kuiv. Arge kunagi loputage seda kraani all ega kastke
seda vette.Vajaduse korral puhastage adapterit puhastusharjakese voi

kuiva lapiga.

Epilaatori ja selle otsakute puhastamine

Optimaalse jdudluse tagamiseks puhastage epileerimispead parast
igakordset margkasutust.
Enne seadme puhastamist lUlitage seade alati valja.

Lilitage seade vilja.
Eemaldage otsak epileerimispea kiiljest.

Vajutage vabastusnuppu (1) ja tdmmake epileerimispea epilaatori
kiljest ara (2).

Meérkus: Arge kunagi katsuge pintsettkettaid epileerimispeast eraldada.
Eemaldage lahtised karvad puhastusharjakesega.

Loputage koiki osasid (epilaator, epileerimispea, otsakud ja
naha pinguldaja) leige kraaniveega, neid samaaegselt keerates.

A Raputage iileliigne vesi osadelt maha ja laske neil kuivada.

Markus: Hiigieenilistel pohjustel veenduge enne seadme uuesti kokkupanemist,
et kéik osad on kuivad.

Epileerimispea tagasipanemiseks asetage see seadmele ning suruge
seda vastu seadet, kuni see oma kohale lukustub.

Raseerimispea ja kammi puhastamine

Eemaldage kamm (kui olete selle paigaldanud), tdmmates selle
raseerimispea kiiljest ara.
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Vajutage vabastusnuppu (1) ja tommake raseerimispea seadme
kiljest ara (2).

Eemaldage raseerimistera raseerimispea kiiljest.

Loputage raseerimistera, raseerimispead ja kammi leige kraanivee all,
neid samaaegselt keerates.

Raputage raseerimistera, raseerimispead ja kammi tugevalt ning laske
neil kuivada.

Madrkus: Kahjustuste viltimiseks drge vajutage raseerimisotsakule.
A Pange raseerimistera tagasi raseerimispea kiilge.

Madrkus:Veenduge, et koik osad on enne seadmele tagasipanemist kuivad.

Néuanne. Kaks korda aastas mddrige raseerimisotsakut selle loiketera eluea
pikendamiseks 6mblusmasinadliga.

Tappisepilaatori puhastamine

Puhastage tappisepilaatorit korraparaselt, eemaldades lahtised
karvad puhastusharjakesega.

Arge liilitage seadet harjamise ajal sisse.

Loputage tippisepilaatorit kraani all.
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Raputage lileliigne vesi tappisepilaatorilt maha ja laske sel kuivada.

Madrkus: Puhastamise hélbustamiseks voib ka epileerimispea dra vétta,
tommates selle seadme Kkiiljest dra.

Hoiundamine

- Hoidke seadmeid ja lisatarvikuid kotis.
- Kahjustuste viltimiseks asetage kamm raseerimispea kdlge.

Madrkus:Veenduge, et koik osad on hoiustamisel kuivad.

Epilaator on varustatud sisseehitatud reisilukuga, mis hoiab reisimise ajal

@ dra seadme juhusliku sisselUlitumise.
Reisiluku aktiveerimiseks hoidke sisse-/valjaliilitamise nuppu kolm
' sekundit all, kuni kiiruse margutuled vilguvad kaks korda valgelt.
D Epilaator alustab tétamist ning lilitub valja niipea, kui reisilukk
® aktiveerub.
0}

Reisiluku mahavotmiseks hoidke sisse-/valjaliilitamise nuppu kolm
sekundit all, kuni kiiruse margutuled vilguvad kaks korda valgelt.

Markus: Reisiluku saate maha vétta ka siis, kui sisestate seadme pistiku
sisendpessa ja adapteri seinakontakti.

Tarvikute tellimine

Tarvikute v&i varuosade ostmiseks kiilastage veebilehte
www.shop.philips.com/service v3i p66rduge oma Philipsi
edasimidja poole.Vaite samuti Uhendust vdtta oma riigi Philipsi
klienditeeninduskeskusega (vt kontaktandmeid Uleilmselt garantiilehelt).

Epileerimispea

Kui kasutate epileerimispead kaks korda nddalas v3i rohkem, soovitame
epileerimispea asendada pdrast kahe aasta méddumist voi kui see on
kahjustunud.



74 EESTI

Ringlussevott

- See tootel olev simbol tdhendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu
direktiiv 2012/19/EL.

- See sUmbol tihendab, et toode sisaldab sisseehitatud laetavat akut,
mille suhtes kehtib Euroopa direktiiv 2006/66/EU ja mida ei tohi
visata tavaliste olmejddtmete hulka. Soovitame teil tungivalt viia toode
ametlikku kogumispunkti v&i Philipsi hoolduskeskusesse, et lasta laetav
aku asjatundjal eemaldada.

- Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete ja patareide
kohaliku lahuskogumise stisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju ja drge
visake seda toodet ja patareisid tavaliste olmejddtmete hulka. Kasutatud
toodete ja laetavate patareide digel viisil kasutusest korvaldamine
aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajdrgi keskkonnale ja inimese
tervisele.

Laetava aku eemaldamine

Madrkus: soovitame teil tungivalt lasta laetav aku asjatundjal eemaldada.

Votke laetav aku seadmest vilja ainult seadme kasutusest korvaldamisel.
Veenduge, et aku oleks eemaldamisel taiesti tihi.

Veenduge, et seadme esi- ega tagakaiiljel ei ole kruvisid. Kui on,
eemaldage need.

Eemaldage kruvikeeraja abil seadme tagumine paneel ja/voi esipaneel.
Vajadusel eemaldage ka kruvid ja/véi osad, kuni naete triikkplaati
koos laetava akuga.

Vajadusel I6igake triikkplaadi ja aku seadmest eraldamiseks
juhtmed labi.

Uhekordse patarei eemaldamine

Uhekordsete patareide eemaldamiseks vt kasutusjuhendi vastavat jaotist,
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Kui vajate teavet voi abi, kilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support v3i lugege Idbi Uleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud
Loikepead pole rahvusvaheliste garantiitingimustega reguleeritud, sest need
on kuluvad osad.

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis
seadmetega juhtuda vdivad. Kui teil ei dnnestu alljdrgneva teabe abil ise
probleemi lahendada, v&tke Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Véimalik pohjus Lahendus

Epilaator ei toimi.  Epilaatori Veenduge, et epilaatori laadimiseks kasutatavas pistikupesas
laadimiseks on vool. Epilaatori laadimise ajaks sittib laadimise margutuli.
kasutatav Kui Uhendate epilaatori vannitoa pistikupessa, IUlitage vannitoa
pistikupesa ei valgustus sisse, et veenduda elektrivoolu olemasolus.
toota
Laetav aku on Kui laadimise mdrgutuli poleb pidevalt punaselt, on akud
tlhjaks saanud. tlhjad ja te peate epilaatorit laadima umbes the tunni. NB!

Enne esmakasutust peate epilaatori aku téielikult téis laadima.

Reisilukk on Reisiluku mahavétmiseks vajutage sisse-/véljalllitamise nuppu
aktiveeritud. ja hoidke seda kolm sekundit all, kuni kiiruse margutuled

vilguvad kaks korda valgelt. Samuti voite epilaatori reisiluku
mahav&tmiseks Uhendada adapteri abil vooluvorku.

Epilaator muutub  Ulekuumenemise  Epilaator on varustatud sisseehitatud Glekuumenemiskaitsega,

kasutamise ajal kaitse on mis takistab epilaatori tlekuumenemist. Parast

kuumaks ja IGpetab  aktiveeritud. tUlekuumenemiskaitse rakendumist lilitatakse seade

dkitselt toStamise. automaatselt vélja. Seejérel vilguvad kiiruse ja laadimise
Seejdrel vilguvad margutuled 30 sekundit punaselt. Ulekuumenemiskaitse
kiiruse ja laadimise lahtestamiseks laske seadmel maha jahtuda ja seejdrel lUlitage
margutuled 30 seade uuesti sisse. Epilaatori Ulekuumenemise valtimiseks drge
sekundit punaselt. suruge seadet liiga tugevalt naha vastu.

Epilaator I5petab Ulekoormuskaitse  Kui vajutate epileerimispead liiga tugevalt vastu nahka véi kui
kasutamise ajal on aktiveeritud. epileerimispea pddrievad epileerimiskettad ummistuvad
dkitselt toStamise. (nt vdike riidetUkk jddb epileerimisketaste vahele), ltlitub
Seejdrel vilgub seade automaatselt vdlja. Seejdrel vilgub kiiruse margutuli
kiiruse margutuli 5 sekundit punaselt. Keerake epileerimiskettaid p&idlaga,

viis sekundit kuni saate eemaldada epileerimisketaste ummistuse. Seejarel
punaselt. |Ulitage epilaator uuesti sisse.

Mu nahk on pdrast  Te liigutate Kerge nahadrritus, nt punetus, on normaalne. Nahadrrituse
raseerimist vOi raseerijat (koos valtimiseks veenduge, et raseerimispea (koos piirlikammiga
piiramist drritatud.  piirlikammiga vai vOi ilma selleta) on alati nahaga tdiskontaktis ja et te ligutate

ilma selleta) vales  seadet rnalt karvakasvule vastupidises suunas.
suunas voi surute
sellele liiga tugevalt.
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Probleem Vaoimalik pohjus Lahendus

Arge rakendage raseerimise ja piiramise ajal liiga palju jdudu,
sest see vOib pShjustada nahadrritust.
Veenduge, et raseerimispea voi piirlikamm ei ole purunenud.

Vahetage kahjustunud voi katkised osad alati vdlja Philipsi
originaalosade vastu.

Tappisepilaator ei ~ Uhekordsed Vahetage patareid vai sisestage need Jigesti
toimi. patareid on tihjaks (vt peatlkki*Tappisepilaatori kasutamine”).
saanud voi olete
need valesti
sisestanud.

Tappisepilaator 40 minutit hiljem Sisestage uued patareid (vt peattkki “Tappisepilaatori

t6otab, kuid selle on Uhekordsed kasutamine”). Kasutage ainult thekordseid AA-tlUpi
joudlus on halb. patareid peaaegu  1,5-voldiseid leelispatareisid.

tlhjaks saanud

ja neis ei ole

piisavalt véimsust
hea jdudluse
tagamiseks.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Vazno

Prije uporabe aparata i nastavaka pazljivo procitajte
ove vazne informacije i spremite ih za buduce
potrebe. Nastavci se mogu razlikovati ovisno o
modelu proizvoda.

Opasnost

- Pazite da adapter uvijek bude suh.

- Ako epilator punite u kupaonici,
nemojte upotrebljavati produzni kabel.

Upozorenje

- Adapter sadrZi transformator. Nikada ne
zamjenjujte adapter nekim drugim jer je to opasno.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad
8 godma starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod
uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute
u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju
Cistiti aparat ili ga odrzavati.

- Obavezno iskopcajte aparat prije ciS¢enja pod
mlazom vode.

- Nemojte umetati predmete koji sadrze metal u
uticnicu epilatora kako biste izbjegli kratke spojeve.

- Aparat obavezno provijerite prije uporabe.
Nemojte koristiti aparat ako je oStecen jer biste se
mogli ozlijediti. Osteceni dio obavezno zamijenite
originalnim.

Paznja
- Zaispiranje aparata nikada nemojte upotrebljavati
vodu cija temperatura prelazi 40 °C.
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Preporucujemo ispiranje aparata hladnom vodom
kako biste sprijecili razvoj bakterija.

Aparat koristite iskljucivo za svrhu kojoj je
namijenjen, kao $to je prikazano u korisnickom
prirucniku.

Za Ciscenje aparata nikada nemojte upotrebljavati
zracni mlaz, spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva
za Cis¢enje ili agresivne tekucine poput benzina ili
acetona.

Prilikom punjenja aparata provjerite je li uticnica
pod naponom. Napajanje uti¢nica u uti¢nicama u
kupaonici moze se prekinuti kada se iskljuci svjetlo.
Iz higijenskih razloga, aparat bi trebala koristiti samo
jedna osoba.

Kako biste izbjegli oStecenja | ozljede, ukljucene
aparate (s nastavcima ili bez njih) drzite dalje od kose,
lica, obrva, trepavica, odjece, niti, traka, Cetki itd.
Aparat nemojte koristiti na nadrazenoj kozi ili koZi
s proSirenim venama, osipom, madezima

(s dlac¢icama) ili ranama bez prethodne konzultacije
s lijecnikom. Osobe smanjenog imuniteta ili

osobe koje boluju od dijabetesa, hemofilije ili
imunodeficijencije takoder se prije uporabe trebaju
obratiti lijecniku.

Nakon prvih nekoliko uporaba epilatora moze

se pojaviti slabije crvenilo i nadrazenost koze.

Ta je pojava sasvim normalna i brzo nestaje.
Ces¢om epilacijom koza se navikava na epilaciju,
nadraZzenost se smanjuje, a izrasle dlacice postaju
tanje | mekse. Ako nadrazenost ne nestane unutar
tri dana, savjetujemo da se obratite lijecniku.

Cetku za piling nemojte koristiti odmah nakon
epilacije jer na taj nacin mozete pogorsati
eventualnu iritaciju koze koja je nastala epilacijom.
Prilikom epilacije u vlaznim uvjetima nemojte
koristiti ulja za kupanje ili tusiranje jer to moze
ozbilino nadraziti kozu.

Epilator punite, koristite | odlazite pri
temperaturama izmedu 10°C i 30°C.
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Ako epilator ima svjetlo za optimalnu epilaciju,
nemojte gledati izravno u njega kako vas ne bi
zaslijepilo.

Epilacijsku glavu epilatora nemojte koristiti bez
jedne od epilacijskih kapica.

Potpuno napunite epilator svaka 3 — 4 mjeseca,

Cak i ako ga duze vrijleme ne koristite.

Ako je uz epilator priloZena pinceta, baterije
pincete obavezno zamijenite originalnim baterijama.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima
i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Opcenito

& -

Epilator je vodootporan. Pogodan je za uporabu u kadi ili pod tusem
te za pranje pod mlazom vode. |z sigurnosnih razloga epilator se moze
koristiti samo bezicno.

Aparat je pogodan za napone izmedu 100 i 240V.

Adapter za napajanje pretvara napon od 100 - 240V u siguran niski
napon manji od 24 V.

Maksimalna razina buke: Lc = 77 dB (A).

Opci opis (SI. 3)

1
2
3

24

Epilacijski diskovi

Epilacijska glava

Opti-Light

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Jednom pritisnite za brzinu Il

Dvaput pritisnite za brzinu |

Indikator brzine |

Indikator brzine |l

Indikator punjenja

Epilator

Gumb za otpustanje

Cetalj za podrezivanje

Glava za brijanje

Osnovna epilacijska kapica

Kapica za osjetljiva podrucja

Nastavak za podizanje dlacica i kapica za masazu
Dodatak za zatezanje koze

Adapter

Cetkica za cigcenje

Klizni gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Precizni epilator

Nepunjive baterije za jednokratnu upotrebu
Kutija za spremanje Smart Tweezers pincete
Smart Tweezers

Svjetlo Smart Tweezers pincete

Klizni gumb za ukljucivanje/iskljucivanje svjetla
Torbica
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Priprema za uporabu

Punjenje

- Punjenje epilatora traje oko 1 sat. Potpuno napunjen epilator moze
se bezi¢no koristiti do 40 minuta.

Mali utika¢ poveZite s aparatom (1), a utikac napajanja ukopcajte
u zidnu uticnicu (2).

D Indikator punjenja treperi bijelo naznacujuci punjenje aparata.
Kada se baterije potpuno napune, indikator punjenja stalno ¢e
svijetliti bijelo 20 minuta i zatim ce se iskljuditi.

Baterije su pri kraju ili su prazne

- Prije no $to se baterije potpuno isprazne indikator punjenja pocet ¢e
bljeskati crveno. Kada se to dogodi, baterije jo$ uvijek imaju dovoljno
energije za nekoliko minuta rada.

e0 (D C

U

(

- Kada se baterije potpuno isprazne, aparat ¢e prestati raditi, a indikator
punjenja pocet Ce svijetliti crveno. Kako biste napunili epilaton,
pogledajte odjeljak “Punjenje” iznad.

o0 (D C

U
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KorisStenje epilatora

Prije prvog koristenja odistite epilacijsku glavu i potpuno napunite aparat.

Napomena:Aparat se ne moZe koristiti dok je prikljucen na napajanje.

Savjeti za epilaciju

Epilacija vlazne koze: ako dosad niste koristili epilator, savjetujemo
da epilaciju zapocnete na vlaznoj kozi jer voda opusta kozu i Cini
epilaciju njeznijom i manje bolnom. Aparat je vodootporan i moze

se sigurno koristiti pod tusem ili u kadi.

Epilacija vlazne koze: ako Zelite, moZete koristiti gel za tusiranje

ili pjenu koju inace koristite.

Epilacija suhe koze: ako epilirate suhu kozu, epilacija je laksa
neposredno nakon kupanja ili tusiranja.

Epilacija suhe koze: pazite da vam koza bude cista i nemasna.

Prije epilacije na kozu nemojte nanositi nikakve kreme.

Opéenito: savjetujemo vam da se epilirate navecer jer ¢e nadrazenost
koZe nestati preko nodi.

Opcenito: epilacija je laksa i ugodnija kada je duljina dlacica 3 - 4 mm.
Ako su dlacice dulje, preporucujemo da ih najprije obrijete, a zatim
nakon 1 ili 2 tjedna epilirate krace dlacice koje izrastu. Umjesto toga,
dlacice mozete podrezati na duljinu od 3 - 4 mm.

Opéenito: koristite dodatak za zatezanje koZe kako biste

zategnuli kozu na rukama ili gornjim dijelovima nogu. Dodatak za
zatezanje koze pomaze u smanjenju boli tijekom epilacije.

Epilacija nogu epilatorom

Ako ste vec stekli iskustvo u epilaciji, jednostavno mozete koristiti
epilacijsku glavu s osnovnom epilacijskom kapicom.

Ako su vase dlacice polozene uz koZzu, savjetujemo vam da koristite
nastavak za podizanje dlacica i kapicu za masazu. Ta kapica ne samo da
podize dlacice nego njezin pokretljivi masazni valjak smanjuje osjecaj
¢upanja prilikom epilacije.

Napomena: Skinite osnovnu epilacijsku kapicu pritiskom s obje strane (1)
prije pricvrscivanja druge kapice (2) ili dodatka za zatezanje koZe.

Stavite kapicu na epilacijsku glavu.
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Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili aparat.
D Aparat ¢e poceti raditi na brzini Il koja je najucinkovitija za epilaciju.

Napomena:Ako Zelite koristiti brzinu I, ponovo pritisnite gumb za
ukljucivanjeliskljucivanje.

Napomena: Brzina | pogodna je za podrucja s malo dlacica i tesko
dostupna podrudja, kao $to su koljena i zglobovi.

Ako ne koristite dodatak za zatezanje koze, slobodnom rukom
zategnite kozZu kako bi dlacice stajale uspravno (1). Epilacijsku glavu
postavite na koZu pod kutom od 90° tako da je gumb za ukljuivanje/
iskljuivanje okrenut u smjeru u kojem cete aparat pomicati (2).

Napomena:Ako koristite dodatak za zatezanje koZe, ne trebate dodatno
zatezati koZu. Dodatak za zatezanje koZe osigurava drZanje aparata na koZi
pod odgovarajucim kutom. Pazite da dodatak za zatezanje koZe bude

u kontaktu s koZom na nacin prikazan na slici.

Aparat uz lagani pritisak polako pomicite preko koze u smjeru
suprotnom od smjera rasta dlacica.

Savjet: Kako biste opustili koZu, savjetujemo vam da hidratantnu kremu
nanesete neposredno ili nekoliko sati nakon epilacije. Za podrucje pazuha
koristite blagi dezodorans bez alkohola.

Glavu za brijanje koristite za brijanje osjetljivih podrudja kao $to su pazusi
i bikini zona.
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Napomena: Za najbolje rezultate brijanja glavu za brijanje koristite na suhoj
koZi.Ako glavu za brijanje Zelite koristiti u kadi ili pod tusem, savjetujemo vam
da koristite uobicajeni gel za tusiranje kako bi brijanje bilo ugodnije.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i skinite epilacijsku glavu s epilatora (2).

Napomena: Na isti nacin moZete skinuti glavu za brijanje.

Stavite glavu za brijanje na aparat i pritiS¢ite je dok ne sjedne
na mjesto.

Ukljucite aparat.

Glavu za brijanje stavite na kozu pod kutom od 90° tako da gumb
za ukljucivanje/iskljucivanje bude okrenut u smjeru u kojem cete
pomicati aparat.

Aparat polako pomicite u smjeru suprotnom od smjera rasta dlacica.

Napomena: Pazite da glava za brijanje uvijek bude potpuno u dodiru s koZom.

A Bikini zonu epilirajte kako je prikazano na slici. Zategnite kozu
slobodnom rukom i pomicite aparat u svim smjerovima kako biste
zahvatili sve dlacice.
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Podrudja ispod pazuha obrijte na nacin prikazan na slici.
Aparat pomicite u raznim smjerovima i podignite ruku kako biste
zategnuli kozu.

Napomena: Kada koristite pjenu ili gel za brijanje, glavu za brijanje operite
pod vodom tijekom koriStenja i nakon svakog koristenja kako biste osigurali
optimalne radne znacajke.

I Kada zavrsite brijanje, iskljucite aparat i oCistite glavu za brijanje
u skladu s uputama u poglavlju “Ciscenje i odrzavanje”.

[Ell Prilikom spremanja aparata stavite eSalj za podrezivanje na glavu
za brijanje.

Podrezivanje s cesljem

Kako biste dlacice bikini zone podrezali na duljinu od 3 mm, koristite glavu
za brijanje s pri¢vrs¢enim cesliem. Cesalj moZete koristiti i za prethodno
podrezivanje duljih dlacica (duljih od 10 mm) na podrucju pazuha i na nogama.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i skinite epilacijsku glavu s epilatora (2).

Stavite glavu za brijanje na aparat i pritis¢ite je dok ne sjedne na mjesto.
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Zastita od pregrijavanja

Ova funkcija pomaze u sprijecavanju pregrijavanja aparata.

Napomena: Kako se aparat ne bi pregrijao, nemojte ga previSe snazno
pritiskati na koZu.Aparat najbolje radi kada ga pomicete koZzom bez suvisnog
pritiska.

Ako se aktivira zastita od pregrijavanja, aparat ¢e se automatski iskljuciti,

a indikator punjenja i indikatori brzine bljeskat ¢e crveno 30 sekundi.
Zastitu od pregrijavanja moZete deaktivirati tako da ostavite aparat da

se ohladi i zatim ga ponovo ukljudite.

Napomena:Ako indikator punjenja ponovo bljeska crveno, aparat se jos nije
potpuno ohladio.

Zastita od preopterecenja

Ako epilacijsku glavu prejako pritisnete na kozu ili ako se epilacijski diskovi
epilacijske glave blokiraju (npr. odje¢om), aparat ¢e se automatski iskljuciti,
a indikatori brzine ¢e bljeskati 5 sekundi.

Palcem okrecite epilacijske diskove dok ne budete u moguénosti
ukloniti uzrok blokade.

KorisStenje preciznog epilatora

Umetanje/zamjena baterija

Skinite poklopac odjeljka za bateriju tako da pritisnete kukice.

Umetnite 2 alkalne AA baterije od 1,5V u odjeljak za baterije.
gi% Napomena: Pazite da polovi + i - na baterijama budu okrenuti u smjeru

naznacenom na dnu odjeljka za baterije.

ﬁ Napomena: Nove baterije mogu se koristiti 40 minuta.
1 3
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Kako biste zatvorili odjeljak za baterije, najprije donji dio poklopca
umetnite u otvor na rubu odjeljka (1), a zatim gornji dio poklopca
pritiscite sve dok ne Cujete da je sjeo na mjesto (2).

Vadenje baterija

Ako Zelite izvaditi baterije, otvorite poklopac odjeljka za baterije,
pogledajte korak 1 u odjeljku “Umetanje/zamjena baterija” iznad.

Izvadite prvu bateriju.

Okrenite aparat tako da otvoreni dio odjeljka za bateriju bude
okrenut prema podu. Drzite ruku ispod otvora i protresite aparat
kako bi druga baterija ispala.

Napomena: Kada spustite aparat, stavite ga tako da klizni gumb za
ukljucivanjeliskljucivanje bude okrenut prema podu kako se aparat ne
bi otkotrljao.

Epilacija preciznim epilatorom

Ovaj aparat nemojte koristiti na obrvama i trepavicama.

Ovaj aparat nemojte upotrebljavati za uklanjanje dladica koje rastu iz

madezZa.

- Precizni epilator koristite za suhu ili mokru epilaciju podrucja pazuha,
bikini linije i teSko dostupnih mjesta.

Temeljito odistite podrudje koje cete epilirati. Uklonite sve ostatke
dezodoransa, kreme itd.

Ukljucite aparat.
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Epilacijsku glavu postavite na kozu pod kutom od 90° tako da klizni
gumb za ukljucivanje/iskljucivanje bude okrenut u smjeru u kojem
cete pomicati aparat.

Aparat polako pomicite preko koze u smjeru suprotnom od smjera
rasta dladica.

Izvrsite postupak epilacije kako je prikazano na slici. Zategnite kozu
slobodnom rukom i pomicite aparat u svim smjerovima kako biste
zahvatili sve dlacice.

A Pazuhe epilirajte na nacin prikazan na slici. Podignite ruku kako biste
zategnuli kozu. Aparat pomicite u raznim smjerovima kako biste
uhvatili sve dlacice.

Savjet:Ako precizni epilator Zelite koristiti u kadi ili pod tusem, savjetujemo
vam da koristite malu kolicinu uobicajenog gela za tusiranje kako biste
osigurali bolje klizenje.
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KoriStenje Smart Tweezers pincete

Vas epilator isporucuje se sa Smart Tweezers pincetom s ugradenim
svjetlom za lakse uklanjanje dlacica na licu, npr. obrva. Smart Tweezers
pinceta zasti¢ena je kutijom za spremanje s ugradenim zrcalom koje vam
omogucuje depilaciju gdje god i kad god pozelite. Smart Tweezers pinceta
isporucuju se s 3 gumbaste baterije u odjeljku za baterije.

KoriStenje Smart Tweezers pincete

Smart Tweezers pincetu nemojte koristiti za uklanjanje dlacica koje rastu
iz madeza.

Svjetlo Smart Tweezers pincete nemojte usmjeravati izravno u svoje ili
tude odi.

Pomocu olovke za ofi oznacite Zeljeni oblik obrva.

Ukljucite svjetlo tako da pomaknete gumb za ukljucivanje/iskljucivanije.

Uklonite sve dlacice izvan oznacenog oblika. Dlacice uvijek izvlacite
u smjeru rasta.
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Zamjena baterija

Otvorite odjeljak za baterije i svjetlo okretanjem donjeg dijela
u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu pomocu novcica.

Izvadite stare gumbaste baterije.

Gumbaste baterije drzite izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca.
Gumbaste baterije mogu uzrokovati gusenje.

Umetnite nove gumbaste baterije tako da negativna strana bude
usmjerena prema naprijed u odjeljku za bateriju i svjetlo.

Napomena: Smart Tweezers pinceta koristi tri alkalne gumbaste baterije
L736H ili AG3 (promjer 7,8 x 3,4 mm,).

Doniji dio vratite na odjeljak za bateriju i svjetlo okretanjem u smjeru
kazaljke na satu pomocu novdica.

Ciscenje i odrzavanje

Za ciS¢enje aparata nikada nemojte upotrebljavati spuzvice za ribanje,
abrazivna sredstva za Cis$cenje ili agresivne tekuéine poput benzina ili
acetona.

Adapter odrzavajte suhim. Nikada ga nemoijte ispirati pod vodom
niti uranjati u vodu.Ako je potrebno, adapter odistite cetkicom za
ciscenje ili suhom krpom.

Ciscenje epilatora i nastavaka

Glavu za epilaciju operite nakon svakog koristenja na vlaznoj kozi kako biste
osigurali optimalne radne znacajke.
Prije ci8¢enja aparat obavezno iskljucite.

Iskljucite aparat.
Odbvojite kapicu od epilacijske glave.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i skinite epilacijsku glavu s aparata
2.

Napomena: Nikada ne pokuSavaijte odvajiti epilacijske diskove od epilacijske glave.



90

HRVATSKI

Uklonite ostatke dlacica pomocu cetkice za ciS¢enje.

Isperite sve dijelove (epilator, glavu za epilaciju, kapice i dodatak
za zatezanje koze) okrecudi ih pod mlazom tople vode.

A Stresite suvisnu vodu s dijelova i ostavite ih da se osuse.

Napomena: Iz higijenskih razloga, provjerite jesu li svi dijelovi suhi prije nego
Sto ih vratite na aparat.

Kako biste vratili epilacijsku glavu, stavite je na aparat i pritiscite
dok ne sjedne na mjesto.

Ciscenje glave za brijanje i ceslja

Skinite cesalj, ako je pricvrscen, tako da ga povucete s glave
za brijanje.

Pritisnite gumb za otpustanje (1) i skinite glavu za brijanje s aparata (2).

Odvojite jedinicu za brijanje s glave za brijanje.

Isperite jedinicu za brijanje, glavu za brijanje i Cesalj okrec¢udi ih pod
mlazom tople vode.
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Snazno stresite vodu s jedinice za brijanje, glave za brijanje i Ceslja
te ih ostavite da se osuse.

Napomena: Kako se jedinica za brijanje ne bi ostetila, ne primjenjujte silu.
A Vratite jedinicu za brijanje na glavu za brijanje.

Napomena: Provjerite jesu li svi dijelovi suhi prije nego Sto ih vratite na aparat.

Savjet: Dvaput godisnje utrljajte kap strojnog ulja na jedinicu za brijanje
kako biste produZili trajanje elementa za rezanje.

Ciscenje preciznog epilatora

Redovito Cistite precizni epilator tako da cetkicom uklonite
nakupljene dladice.

Nemojte ukljudivati aparat tijekom ciS¢enja cetkicom.

Isperite precizni epilator pod mlazom vode.

Stresite suviSnu vodu s preciznog epilatora i ostavite ga da se osusi.

Napomena: Kako bi ¢iséenje bilo lakse, epilacijsku glavu moZete odvojiti tako
da je povucete s aparata.
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Spremanje

- Aparate i dodatnu opremu spremite u torbicu.
- Cegalj stavite na glavu za brijanje kako se ne bi ostetio.

Napomena: Prije spremanja provjerite jesu li svi dijelovi suhi.

Putno zakljucavanje

Epilator ima ugradeno putno zaklju¢avanje koje onemogucuje slucajno
uklju¢ivanje aparata prilikom putovanja.

©

Kako biste aktivirali putno zakljuavanje, pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 3 sekunde dok indikatori brzine
ne zatrepere 2 puta bijelom bojom.

D Epilator se pokrece i zaustavlja ¢im se putno zaklju¢avanje aktivira.

.y

////C//;
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Kako biste deaktivirali putno zaklju¢avanije, pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljuivanje i zadrzite ga 3 sekunde dok indikatori brzine
ne zatrepere 2 puta bijelom bojom.

Napomena: Putno zakljucavanje moZete deaktivirati i umetanjem utikaca za
aparat u uticnicu na aparatu i adaptera u zidnu uticnicu.

oy

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavacu proizvoda
tvrtke Philips. MoZete kontaktirati i centar za potrosace tvrtke Philips

u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom
jamstvenom listu).

Epilacijska glava
Ako epilacijsku glavu koristite dva ili vise puta tjedno, savjetujemo vam da je
zamijenite nakon dvije godine ili kada se osteti.
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Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvaden direktivom
Europske unije 2012/19/EU.

- Ovaj simbol naznacuje da proizvod sadrzi ugradene punjive baterije
koje su obuhvacene EU direktivom 2006/66/EC koje se ne smiju
odlagati s uobicajenim kuc¢anskim otpadom. Izricito preporucujemo
da proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za prikupljanje ili u servisni
centar tvrtke Philips gdje ¢e stru¢na osoba izvaditi punjivu bateriju.

- Informirajte se o lokalnom sustavu za zasebno prikupljanje elektri¢nih
i elektronickih proizvoda i punjivih baterija. Slijedite lokalne propise i
nikada ne odlazite proizvod i punjive baterije s normalnim kucanskim
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija
pridonosi sprjecavanju negativnih posljedica za okoli§ i ljudsko zdravlje.

Vadenje punjive baterije

Napomena: Izricito preporucujemo da vadenje punjive baterije prepustite
profesionalcu.

Punjivu bateriju izvadite tek kada odlucite baciti aparat. Prije vadenja
povijerite je li baterija potpuno prazna.

Provjerite ima li vijaka na straznjoj ili prednjoj strani aparata. Izvadite
ih ako ih ima.

Straznju i/ili prednju plocu aparata odvojite pomo¢u odvijaca.
Ako je potrebno, vadite i dodatne vijke i/ili dijelove dok ne dodete do
ploce sa sklopom i punjive baterije.

Po potrebi prerezite Zice kako biste odvojili plocu sa sklopom i
punjivu bateriju od aparata.

Vadenje baterije za jednokratnu uporabu

Upute za vadenje baterija za jednokratnu uporabu potrazite u
odgovaraju¢em odjeljku korisni¢kog prirucnika.

Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support
ili procitajte zasebni medunarodni jamstveni list.

Ogranicenja jamstva
Jedinice za rezanje nisu pokrivene odredbama medunarodnog jamstva jer
su podlozne trosenju.
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RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisuju se najc¢eséi problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom koriStenja aparata. Ako ne mozete rijesiti problem uz
informacije u nastavku, obratite se centru za korisnicku podrsku u svojoj

Problem

Epilator ne radi.

Tijekom koristenja
epilator se jako
zagrije | naglo
prestaje raditi.
Nakon toga
indikatori za brzinu
i punjenje trepere
crveno 30 sekundi.

Tijekom koristenja
epilator naglo
prestaje raditi.
Nakon toga
indikatori brzine
trepere crveno 5
sekundi.

KoZza je nadrazena
nakon brijanja ili
podrezivanja.

drzavi.
Mogu¢i uzrok

Uti¢nica za
punjenje epilatora
ne radi.

Punjive baterije su
prazne.

Aktivirano
je putno
zakljucavanje.

Aktivirana je zastita
od pregrijavanja.

Aktivirana je zastita
od preopterecenja.

Aparat za brijanje
(s Cesliem za
podrezivanje ili bez
njega) pomicete

u pogresnom
smjeru ili prejako
pritiscete.

Rjesenje

Provjerite je li uticnica koju koristite za punjenje epilatora
pod naponom. Indikator punjenja ¢e se ukljuditi, Sto naznacuje
da se epilator puni. Ako ste epilator prikljucili na uti¢nicu

u toaletnom ormari¢u, mozda trebate ukljuciti svjetlo u
kupaonici kako bi se uti¢nica aktivirala.

Kada indikator punjenja kontinuirano svijetli crveno, baterije
su prazne i epilator trebate puniti priblizno 1 sat. Napomena:
prije prvog koristenja epilator trebate potpuno napuniti.

Kako biste deaktivirali putno zaklju¢avanje, pritisnite gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 3 sekunde dok indikatori
brzine ne zatrepere 2 puta bijelom bojom. Kako biste
deaktivirali putno zakljucavanje, moZete i povezati epilator s
napajanjem pomocu adaptera.

Epilator ima ugradenu zastitu od pregrijavanja koja sprjecava
jako zagrijavanje epilatora. Ako se zastita od pregrijavanja
ukljuci, aparat se automatski iskljucuje. Zatim indikatori za
brzinu i punjenje trepere crveno 30 sekundi. Zastitu od
pregrijavanja mozete ponovo postaviti tako da ostavite
epilator da se ohladi i zatim ga ponovo ukljucite. Kako se
epilator ne bi pregrijao, nemojte ga previse snazno pritiskati
na kozu.

Ako epilacijsku glavu prejako pritisnete na kozu ili ako se
zaglave rotirajudi diskovi epilacijske glave (primjerice ako se
komadi¢ tkanine zaglavi izmedu epilacijskih diskova), epilator
e se automatski iskljuciti. Nakon toga indikatori brzine
trepere crveno tijekom 5 sekundi. Palcem okrecite epilacijske
diskove dok ne budete u moguénosti ukloniti uzrok blokade.
Nakon toga mozete ponovo ukljuciti epilator.

Moze dodi do blage nadrazenosti koze.To je normalno.
Kako biste izbjegli nadrazenost, pazite da glava za brijanje
(s Cesliem za podrezivanje ili bez njega) uvijek potpuno
dodiruje kozu i da njezno pomicete aparat u smjeru
suprotnom od smijera rasta dlacica.
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Rjesenje

Precizni epilator
ne radi.

Precizni epilator
radi, ali ne dobro.

Jednokratne
baterije su prazne
ili nisu pravilno
umetnute.

Nakon 40 minuta
jednokratne
baterije gotovo su
prazne i nemaju
dovoljno energije
kako bi se postigle
dobre radne
znacajke.

Tijekom brijanja i podrezivanja nemojte prejako pritiskati jer
to moZe uzrokovati nadrazenost koze.

Provjerite je li glava za brijanje ili ¢esalj za podrezivanje
slomljen. Ostecene ili slomljene dijelove zamijenite samo
originalnim dijelovima tvrtke Philips.

Zamijenite baterije ili ih pravilno umetnite
(pogledajte poglavije “Koristenje preciznog epilatora™).

Umetnite nove baterije (pogledajte poglavlje “Koristenje
preciznog epilatora”). Koristite iskljucivo jednokratne AA
alkalne baterije od 1,5V koje se ne mogu puniti.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasdrolt! A Philips dltal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Fontos!

A készllék és tartozékainak haszndlata el&tt
figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és érizze
meg késébbi haszndlatra. A mellékelt tartozékok
termékenként kilonbozdk lehetnek.

Vigyazat!

- Tartsa szdrazon az adaptert.

- Ha furdészobdban télti az epildtort, ne haszndljon
hosszabbitét.

Figyelmeztetés

- Az adapter tartalmaz egy transzformdtort.

Az adapter mas csatlakozdval nem helyettesithetd,
ezért ne vdgja el, mert az veszélyes lehet.

- A késziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve
csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a készilék
mUkodtetésében jdratlan személyek is haszndlhatjak,
amennyiben ezt fellgyelet mellett teszik, illetve
ismerik a készilék biztonsdgos mikddtetésenek
modjdt és az azzal jard veszélyeket. Ne engedje,
hogy a gyermekek jatsszanak a készuilékkel.
Gyermekek felUgyelet nélkdl nem tisztithatjdk
a készlléket, és nem végezhetnek felhaszndldi
karbantartast rajta.

- Folydvizes tisztitds eldtt mindig hizza ki a készilék
csatlakozdjdt a fali aljzatbdl.

- A rdvidzdrlat elkerllése érdekében ne helyezzen
fémtartalmu anyagot az epildtor aljzatdba.

- Hasznalat elétt mindig ellenérizze a készuléket.
Ne haszndlja a késziléket, ha megsérilt, mert
az sériléshez vezethet. Minden esetben eredeti
tipusdra cserélje ki a sérilt alkatrészt.
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Figyelmeztetés!

Soha ne haszndljon 40 °C-ndl melegebb vizet a
készUlék ledblitéséhez. Kifejezetten ajanljuk, hogy
hideg vizzel Gblitse le a késziléket a baktériumok
elszaporoddsdnak megelézése érdekében.

A készlléket csak a haszndlati Utmutatdban jelzett
rendeltetésszerd célra haszndlja.

A készUlék tisztitdsdhoz ne haszndljon slritett
levegdt, dorzsszivacsot, mard hatdsu tisztitdszert
vagy suroldszert (pl. benzin vagy aceton).
Ellenérizze, hogy a készllék toltése kdzben

van-e feszUltség a konnektorban. A fird&szobai
konnektorok gyakran fesziltségmentessé valnak,
ha a vildgitast kikapcsolja.

A késziiléket higiéniai okokbdl csak egy személy
hasznalhatja.

A sériilések és az anyagi kdr megel&zése
érdekében a mUkodo (tartozékkal elldtott vagy
anélkuli) készuléket tartsa tavol a hajdtdl, arcdtd|,
szemoldokétdl, szempilldjatdl, ruhdzatatdl, fonalaktdl,
vezetéktdl, keféktdl stb.

MielStt gyulladt, visszértdguldsos, kitéses,
pattandsos, (sz&rds) anyajegyes vagy sebhelyes
bdéron haszndlnd a készlléket, kérje ki orvosa
véleményét. Legyengtlt védekezérendszer(,
cukorbeteg, vérzékeny vagy immunhidnyos
személyek ugyancsak el&szor orvosukkal beszéljek
meg a készulék haszndlatat.

Az epildtor haszndlatakor az elsé néhany
alkalommal kissé pirossa, gyulladttd valhat a bére.
Ez teljesen természetes, hamar megsz(nd jelenség.
Néhany epildlds utan bére hozzdszokik

a sz8rtelenitéshez, az ingerld hatds mérseklédik,

a kinévé szdrszdlak pedig vékonyabbak és
puhdbbak lesznek. Ha a bérgyulladds nem sz{nik
meg harom napon beldl, akkor javasolt orvoshoz
fordulni.

Ne haszndlja a hdmlasztokefét kdzvetlentl epildlds
utdn, mivel ez névelheti az epildldst kovetd
bdrirritdcid veszélyét.
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Vizes epildlds kdzben ne haszndljon flrdd- vagy
tusoldolajokat, mert azok komoly bdrirritaciohoz
vezethetnek.

Az epildtort 10 °C és 30 °C kozotti hdmérsékleten
toltse, tdrolja és haszndlja.

Ha az epildtor vildgtdssal van elldtva az optimalis
szértelenités érdekében, ne nézzen kdzvetlendl
a fénybe, mert az elvakithatja.

Ne haszndlja az epildtor epildléfejét epildldsapka
nélkdl.

Minden 3-4 hdnapban teljesen toltse fel az
epildtort, még akkor is, ha hosszabb ideig nem
haszndlta azt.

Ha az epildtorhoz csipesz is tartozik, a csipesz
elemeit mindig az eredeti tipusura cserélje ki.

Elektromagneses mezék (EMF)
Ez a Philips készlilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes
vonatkozd szabvanynak és el&irdsnak megfelel

Altalanos informaciok

Az epilator vizalld kialakitdsu. A készilék lehetévé teszi a flirdés vagy
tusolds kdzben t6rténd haszndlatot, illetve a csap alatt torténd tisztitast.
Biztonsdgi okokbdl az epildtor csak vezeték nélkili haszndlatot tesz
lehetévé.

A készllék 100 és 240V kozotti fesziltséggel haszndlhatd.

Az adapter a 100-240 voltos feszlltséget biztonsdgos, legfeliebb

24 voltos fesziltségre alakitja &t.

Maximum zajszint: Lc = 77 dB (A)

Altalanos leiras (abra 3)

Epildlétarcsdk

Epildlofe]

Opti-Light

Be-/kikapcsolé gomb

Nyomja meg egyszer a lI. sebességfokozathoz
Nyomja meg kétszer az I. sebességfokozathoz
. sebességfokozathoz tartozd jelz&fény

Il. sebességfokozathoz tartozd jelz&fény
Toltésjelzé fény

Epildtor

Kiolddgomb

Formadzdfést

Borotvafej

Normal epildlésapka

Precizids sapka az érzékeny terlletekhez
Aktiv szérszdlemeld és masszirozdsapka
B&rsimitd funkcid

Adapter
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17 Tisztitdkefe

18 Be-/kikapcsoldgomb

19 Precizids epildtor

20 Egyszer haszndlatos, nem Ujratoltheté elemek
21 Tok az intelligens csipesz taroldsahoz

22 Intelligens csipeszek

23 Az intelligens csipesz vildgftédsa

24 Vilgftaskapcsold gomb

25 Hordtdska

ElGkészités a hasznalatra

Toltés

- Az epildtor toltése korllbelll 1 drdt vesz igénybe. Amikor az epildtor
teljesen feltoltott dllapotban van, vezeték nélkili mikodési ideje elérheti
a 40 percet.

Csatlakoztassa a kis csatlakozét a késziilékhez (1) és a tapellatas
csatlakozojat a fali konnektorhoz (2).

i

D Ha a toltésjelzd fény fehéren pulzil, a késziilék toltddik. Amikor
az akkumulatorok teljesen feltoltédtek, a toltésjelzé fény 20 percig
folyamatosan fehéren vilagit, majd kialszik.

U

D

IS

Az akkumulatorok fesziiltsége alacsony vagy lemeriiltek

- Ha az akkumuldtorok téltési szintje alacsony, a toltésjelz& fény
vorosen kezd villogni. Ezutdn az akkumuldtorok még néhdny percnyi
mUkddéshez elegendd energidt tartalmaznak.

o0 () C

U

- Ha az akkumuldtorok teljesen lemertiltek, a készllék ledll és a toltésjelzd
fény folyamatosan vérdsen vildgit. Az epildtor feltdltéséhez 1dsd a fenti
., T0ltés” részt.

e0 (D C

U
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Az epilator hasznalata

A készUlék elsé haszndlata eldtt tisztitsa meg az epildldfejet, és toltse
fel teljesen a készuléket.

Megjegyzés: A késziilék a tapellatasra csatlakoztatva nem haszndlhato.

Epilalasi tippek

- Vizesen: Ha el&szdr haszndlja a késziiléket, javasoljuk, hogy nedves
bérén probdlja ki, mert a viz megnyugtatja a bért, igy az epildlds
fdjdalommentesebb és gyengédebb lesz. A készilék vizalld,
és biztonsdgosan haszndlhaté firdékddban vagy zuhany alatt.

- Vizesen: Ha szeretné, hasznalhatja megszokott tusflirdéjét vagy
borotvahabjat.

- Szarazon: A szdraz béron végzett epildlds kdnnyebb, ha elStte
lezuhanyozik vagy megfiirdik.

- Szarazon: Ugyeljen arra, hogy bére tiszta és zsirmentes legyen.
Sz8rtelenités el&tt ne kenjen bérére semmilyen krémet.

- Altalanos tippek: Tandcsos az epildlast este végezni, mert
a bérirritacid reggelre dltaldban megszlnik.

- Altalanos tippek: Az epillés kinnyebb és kényelmesebb, ha a
szbrszélak hosszlsdga 3—4 mm korlli. Amennyiben azok hosszabbak,
ajanljuk, hogy az adott részeket leborotvélva, csak az 1-2 hét mulva Gjra
megjelend sz&rszdlakat epildlja majd, vagy végja le a szérszdlakat
3-4 mm hosszuségura.

- Altalanos tippek: Haszndlja a bérsimité eszkdzt a kar vagy ldbszar
bérének feszesen tartdsdhoz. A bérsimitd eszkdz segit a fdjdalom
enyhitésében epildlds kézben.

A labak szdrtelenitése az epilatorral

- Ha mér gyakorlott az epildldsban, nyugodtan haszndlhatja az epildldfejet
a normal epildlésapkaval.

- Ha aszdrszédlak rdsimulnak a bérre, haszndlja az aktiv sz8rszdlemeld és
masszirozésapkdt. Ez a sapka nemcsak felemeli a sz&rszalakat, hanem
aktiv masszirozd gorgdjének kdszonhetbden csdkkenti az epildlds miatti
bérhizddds érzését.
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Megjegyzés: Mielétt felilleszt egy mdsik epildlosapkat (2) vagy bérsimitot,
nyomja meg mindkét oldaldan és tavolitsa el a normdl epildlésapkat (1).

lllesszen sapkat az epilalofejre.

A bekapcsol6 gombbal kapcsolja be a késziiléket.
D A késziilék Il. sebességfokozaton kezd miikodni, ami az epillas
szempontjabdl a leghatékonyabb sebesség.

Megjegyzés: Ha az |. sebességfokozatot szeretné haszndlni, nyomja meg
még egyszer a bekapcsolégombot.

Megjegyzés: Az |. sebességfokozat a vékony szérszdlak eltavolitasdra és
a nehezen hozzdférhet6 teriiletek (térd, boka) epildlasara alkalmas.

Amennyiben nem rendelkezik b&rsimitoval, szabad kezével feszitse
ki a bért, hogy a szérszalak felfelé alljanak (1). Helyezze az epilalofejet
a bdrére 90°-os szogben Ugy, hogy a be-/kikapcsolé gomb arrafelé
mutasson, amerre a késziiléket mozgatni fogja (2).

Megjegyzés:Amennyiben rendelkezik bérsimitéval, nem kell tobbé kifeszitenie
a bérét. A borsimito szintén gondoskodik rola, hogy a megfelelé szogben tartsa
a késziiléket a bérén. Ugyeljen rd, hogy a bérsimité az dbranak megfelelé
modon érintkezzen a bérével.

A késziiléket lassan, enyhén a brre nyomva mozgassa, a szér
novekedési iranyaval szemben.

Tipp:A bér ellazitasahoz haszndljon hidratdlé krémet kozvetleniil az
epilalas utan vagy azt kovetéen pdr oraval. A honalj epildlasa utdn kimélg,
alkoholmentes dezodort haszndljon.
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A hénalj és a bikinivonal borotvalasa

Az érzékeny teriletek, pl. a hénalj és a bikinivonal borotvaldsdhoz haszndlja
a borotvafejet.

Megjegyzés:A tokéletes eredményhez haszndlja szdraz bérén a borotvafejet.
Ha zuhanyzas vagy fiirdés kozben szeretné haszndlni a borotvafejet,
a gyengédebb borotvaldas érdekében haszndlja megszokott tusfiirdgjét.

Nyomja meg a kioldégombot (1), és tavolitsa el az epilalofejet
az epilatorrol (2).

Megjegyzés: A borotvafejet ugyanigy tudja eltavolitani.

Helyezze a borotvafejet a késziilékre és pattintsa a helyére.

Kapcsolja be a késziiléket.

Helyezze a borotvafejet a bérére 90°-os szdgben, (igy, hogy a
be-/kikapcsolé gomb arrafelé mutasson, amerre a késziiléket
mozgatni fogja.

Lassan mozgassa a késziiléket a szérszal novekedési iranyaval
ellentétesen.

Megjegyzés: Ugyeljen, hogy a borotvafej mindig teljes mértékben érintkezzen
a bérfeliilettel.

A Bikinivonalat borotvélja az 4bran lithaté modon. Szabadon 1évé
kezével feszitse ki a borét, és mozgassa a késziiléket kiilonbozé
iranyokba.
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Honaljat borotvialja az abran lathaté modon. Emelje fel a karjat, hogy
kifeszitse a bdrét, és mozgassa a késziiléket kiilonbozs iranyokba.

Megjegyzés: Ha borotvahabot vagy -zselét haszndl, tisztitsa meg a borotvafejet
minden haszndlat alatt és utdn az optimdlis teljesitmény megérzése
érdekében.

Bl Ha befejezte a borotvalast, kapcsolja ki a késziiléket, és tisztitsa
meg a borotvafejet a ,, Tisztitas és karbantartas” cim(i fejezetben
foglaltaknak megfelel&en.

Bl Tarolaskor helyezze a formazofésiit a borotvafejre.

Formazas a fésii segitségével

Haszndlja a borotvafejet a formdzdféstivel, hogy a bikinivonalban a
szérszdlakat 3 mm-es hosszUsdgura vdgja. A fés(it haszndlhatja a ldbon és a
hoénaljon is, a hosszd (10 mm-nél hosszabb) szérszalak révidebbre vagasara.

Nyomja meg a kioldégombot (1), és tavolitsa el az epilalofejet az
epilatorrol (2).

Helyezze a borotvafejet a késziilékre és pattintsa a helyére.

lllessze a fésiit a borotvafejre.

Kovesse ,,A honalj és a bikinivonal borotvalasa” c.fejezetben leirt
Iépéseket, a 3-astol a 8-as Iépésig.
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Tulmelegedés elleni védelem

Ez a funkcid megakaddlyozza a készilék tilmelegedését.

Megjegyzés: Az epilator tilmelegedésének elkeriilése végett ne nyomja tul
erésen a késziiléket a béréhez. Az epilator miikdése akkor a leghatékonyabb,
ha nyomas kifejtése nélkiil htizza végig a bérén.

Ha a tilmelegedés elleni védelem aktiy, a készllék automatikusan kikapcsol,
és a toltésjelzd fény és a sebességfokozat jelzéfényei 30 mp-en keresztil
vordsen villognak.

A tdlmelegedés elleni védelem kikapcsoldsdhoz hagyja kihdilni a késziiléket,
majd kapcsolja be Ujra.

Megjegyzés: Ha a toltésjelzé fény ismét vorosen villog, a késziilék még nem
hiilt le teljesen.

Tulterhelésvédelem

Ha az epildldfejet tdl erdésen nyomja a béréhez, vagy valami (példaul a
ruhdja) beleakad az epildldfej epildldtaresai kozé, a készilék automatikusan
ledll, és a sebességfokozat jelzéfényei 5 mdsodpercig vordsen villognak.

Forgassa hiivelykujjaval a tarcsakat addig, amig el nem tudja tavolitani
az epilalotaresakat akadalyozé targyat.

A precizios epilator hasznalata

Az elemek behelyezése/cseréje

Pattintsa ki a kampokat és tavolitsa el az elemtarté részleg fedelét.

Helyezzen két 1,5 voltos AA alkali elemet az elemtartoba.

Q% Megjegyzés: Ellenérizze, hogy az elemek + és - pélusai az elemtarto részlegen
& jelzett irdnyba néznek-e.

ﬁ Megjegyzés: Uj elemekkel a miikidési id6 elérheti a 40 percet.
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Az elemtarté részleg bezarasahoz el&szor illessze a fedél alsé részét
az elemtartd részleg széléhez (1), majd nyomja meg és kattintsa a
helyére a fedél felsé részét (2).

Az elemek eltavolitasa

Ha ki akarja venni az elemeket, nyissa ki az elemtarto részleg fedelét
(lasd az 1.1épést a fenti ,,Az elemek behelyezése/cseréje” cimi
részben).

Vegye ki az elsé elemet.

Forditsa meg a késziiléket, hogy a kinyitott elemtarté részleg a
fold felé nézzen.Tartsa a kezét a nyilas ala, és razza meg a késziiléket,
amig a masodik elem ki nem esik.
Megjegyzés: Amikor leteszi a késziiléket, iigyelien rd, hogy a
be-/kikapcsologomb a fold felé nézzen, igy a késziilék nem tud elgurulni.

Epilalas a preciziés epilatorral

Ne hasznalja ezt a késziiléket szemoldokének vagy szempillainak
epilalasahoz.

Ne hasznalja a késziiléket szemolcsokbdl kindvs szérszalak eltavolitasara.
- A precizids epildtorral nedvesen vagy szdrazon epildlhatja hdnaljt,
bikinivonaldt és a nehezen elérhetd testrészeket.

Alaposan tisztitsa meg az epilalni kivant teriletet. Tavolitsa el a béron
maradt dezodort, krémet stb.

Kapcsolja be a késziiléket.
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Helyezze az epilalofejet a bSrére 90°-os szogben, tgy, hogy a
be-/kikapcsolé gomb arrafelé mutasson, amerre a késziiléket
mozgatni fogja.

A késziiléket lassan mozgassa bérén, a sz8r novekedési irdnyaval
szemben.

Bikinivonalat szértelenitse az abran lathaté médon. Szabadon lévé
kezével nyujtsa ki bérét, és mozgassa a késziiléket minden iranyba,
hogy valamennyi szdrszalat elérje.

A Honaljat szdrtelenitse az abran lathatd modon. Emelje fel karjat
a bdr kifeszitéséhez. Mozgassa a késziiléket minden iranyba, hogy
valamennyi szérszalat elérje.

Tipp: Ha a precizios epildtort fiirdés és zuhanyzdas kozben szeretné haszndilni,
az epildlds megkénnyitése érdekében haszndljon egy kevés tusfiirdét.
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Az intelligens csipesz hasznalata

Szintén az epildtorhoz tartozik az intelligens csipesz, amelynek beépitett
vildgftdsa segfti a szemdlddk és mds arcszérzet konny( eltdvolitdsat.

Az intelligens csipesz egy beépitett tikorrel rendelkezd védétokban van,
igy ott és akkor szértelenithet, amikor akar Az intelligens csipesz haszndlatra
készen kerll forgalomba; elemtartdjdban 3 gombelem taldlhatd.

Az intelligens csipesz hasznalata

Ne hasznalja az intelligens csipeszt szemolcsokbdl kindvé szérszalak
eltavolitasara.

Ne iranyitsa az intelligens csipesz vilagitasat kozvetlenll a sajat vagy
masok szemébe.

Egy szemceruza segitségével rajzolja el a kivant szemoldokformat.

Kapcsolja be a vilagitast a be-/kikapcsolégomb elcsusztatasaval.

Tavolitsa el a kijelolt forman kiviili szérszalakat. Mindig a szérszal
novekedeési iranyaval ellentétesen huzza ki a szérszalat.

Elemek cseréje

Nyissa ki az elemtarté és vilagitorészt: egy érme segitségével forditsa
el az aljat az 6ramutato jarasaval ellenkezé iranyban.

Tavolitsa el a régi gombelemeket.

- @
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A gombelemeket tartsa tavol a gyermekektdl és hazidllatoktdl,
mert lenyelhetik Sket.

Helyezze be a gombelemeket negativ polusukkal elére az elemtarto
és vilagitorészbe.

Megjegyzés: Az intelligens csipesz miikédéséhez hdarom darab L736H

vagy AG3 tipust (7,8 x 3,4 mm atmérdjii) alkdli gombelemmel miikadik.

Csavarija vissza az elemtarto és vilagitorészleg aljat egy érmével az
oramutato jarasaval megegyezd iranyban.

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot és suroloszert
(pl. mosészert, benzint vagy acetont).

Mindig tartsa szarazon az adaptert. Ne oOblitse el a csap alatt és ne
meritse vizbe. Ha sziikséges, a tisztitokefével vagy egy szdraz ruhaval
tisztitsa meg az adaptert.

Az epilator és tartozékai tisztitasa

Az optimdlis teljesitmény érdekében mindig tisztitsa meg az epildldfejet,
ha elézéleg nedves bérdn haszndlta.
A tisztitds el&tt mindig kapcsolja ki a késziiléket.

Kapcsolja ki a késziiléket.
Vegye le a sapkat az epilalofejrol.

Nyomja meg a kioldégombot (1), és vegye le az epilalofejet
a késziilékrdl (2).

Megjegyzés: Ne probdlja eltdvolitani a tdrcsakat az epildléfejrél.
A meglazult szérszdlakat a tisztitokefével tavolithatja el.

angyos folyd viz alatt alaposan &blitsen el minden részt
Hl Langyos folyé viz alatt alap obli | minden ré
(epilator, epilaléfej, sapkak és bérsimitdk).

A Rézza le a felesleges vizet, és hagyja megszaradni a részeket.

Megjegyzés: Mielétt 6sszeszerelné a késziiléket, gy6z6djon meg réla,
hogy minden rész megszdradt. Ez higiéniai okok miatt fontos.

Tegye az epilalofejet a késziilékre, és pattintsa a helyére.
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A borotvafej és a fésli megtisztitasa

Ha a fés(i a borotvafejre van rogzitve, vegye le arrol.

Nyomja meg a kioldégombot (1), és vegye le a borotvafejet
a késziilékrdl (2).

Vegye ki a borotvaegységet a borotvafejbdl.

Langyos foly6 viz alatt alaposan oblitse el a borotvaegységet,
a borotvafejet és a féslit.

Razza le a felesleges vizet a borotvaegységrél, a borotvafejrdl és
a fésirdl, és hagyja a részeket megszaradni.

Megjegyzés:A sériilések elkeriilése végett ne nyomja meg erésen
a borotvaléegységet.

A lllessze vissza a borotvaegységet a borotvafejre.

Megjegyzés: Miel6tt visszaszerelné a késziilék részeit, gy6z6djon meg réla,
hogy azok teljesen megszaradtak.

Tipp: Evente kétszer dérzséljon a borotvéloegységre egy csepp varrégépolajat,
6M ezzel meghosszabbithatja a vagéelem élettartamat.




110 MAGYAR

A precizios epilator tisztitasa

A tisztitokefe segitségével rendszeresen tisztitsa meg az epilatort
a rajta maradt sz8rszalakeol.

Ne kapcsolja be a késziiléket tisztitas kdzben.

Folyo viz alatt oblitse el a precizids epilatort.

Razza le a felesleges vizet a precizios epilatorrol, és hagyja
megszaradni.

Megjegyzés:A tisztitds még egyszertibb, ha az epilatorfejet leveszi

a késziilékrél.

Tarolas

- Akészilékeket és tartozékait a hordtdskdban tdrolja.
- A sérilések megelézése érdekében illessze a fés(it a borotvafejre.

Megjegyzés:Tarolds elétt gy6z6djon meg rola, hogy minden rész szdraz.

Utazozar

Az epildtor beépitett utazdzdrral rendelkezik, ami megakadélyozza,
hogy a készllék utazds kézben véletlenll bekapcsoljon.

Az utazézar bekapcsolasahoz nyomja le a be-/kikapcsolé gombot,
és tartsa lenyomva 3 masodpercig, amig a sebességjelzd fények fel
nem villannak fehéren kétszer.

D Az epilator bekapcsol, az utaz6zér aktivalasakor pedig automatikusan
kikapcsol.

Az utazdzar kikapcsolasahoz nyomija le a be-/kikapcsolé gombot,
és tartsa lenyomva 3 masodpercig, amig a sebességjelzé fények fel
nem villannak fehéren kétszer.

Megjegyzés: Az utazozdrat ugy is kikapcsolhatja, hogy a késziilék csatlakozéjat
a bemeneti aljzatba, majd az adaptert a fali konnektorba csatlakoztatja.
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Tartozékok rendelése

Tartozékok és cserealkatrészek vésdrldsdhoz latogasson el a
www.shop.philips.com/service weboldalra, vagy Philips
mérkakeresked&jéhez. Az adott orszdg Philips vevészolgdlatdval is felveheti a
kapcsolatot (az elérhetéségeket a vildgszerte érvényes garancialevélben taldlja).
Epilalofej

Ha az epildtorfejet heti két alkalommal vagy gyakrabban haszndlja, akkor
tandcsos az epildtorfejet két év mdlva vagy meghibdsodds esetén kicserélni.

Ujrahasznositas

- Haezaszimbdlum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék
megfelel a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv kdvetelményeinek.

- Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a termék beépitett akkumuldtorral
mUkodik, amelyre a 2006/66/EK jell irdnyelv vonatkozik, és nem
kezelheté normdl hdztartdsi hulladékként. Javasoljuk, hogy vigye el
készilékét hivatalos gyljtéhelyre vagy a Philips szervizkézpontba,
hogy szakember tdvolftsa el az akkumuldtort.

- T3jékozddjon az elektromos és elektronikus termékek és beépitett
akkumuldtorok szelektiv hulladékként torténd gydjtésének helyi
feltételeirdl. Kdvesse a helyi szabdlyokat, és ne dobja az elhasznalt
terméket és beépitett akkumuldtort a hdztartdsi hulladékgy(jtébe.
Az elhasznalt termék és beépitett akkumuldtor megfelel
hulladékkezelése segitséget nydjt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmények megelézésében.

Az akkumulator eltavolitasa

Megjegyzés: Ajanlott, hogy szakember tavolitsa el az akkumuldtort.

Kizarolag a késziilék leselejtezésekor vegye ki a késziilékbdl az
akkumulatort. Elétte gy6z8djon meg rola, hogy az akkumulator teljesen
lemeriilt-e.

Ellen8rizze, hogy a késziilék hatulsé részén vannak-e csavarok,
és ha igen, tavolitsa el azokat.

Csavarhlzo segitségével tavolitsa el a késziilék hatulsé és/vagy eliilsé
paneljét. Ha sziikséges, tavolitsa el a tovabbi csavarokat és/vagy
alkatrészeket, amig nem taldlja az nyomtatott aramkorrel ellatott
Ujratolthetd akkumulatort.

Ha sziikséges, vagja el a vezetékeket a nyomtatott aramkori lap és az
akkumulator a késziilékrdl valo eltavolitasahoz.
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Az egyszer hasznalatos akkumulator eltavolitasa

Az egyszer haszndlatos elemek eltdvolitdsdhoz ldsd a megfeleld
fejezetet a felhaszndldi kézikdnyvben.

Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kiléndlld,
vildgszerte érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei
A nemzetkdzi garanciafettételek nem vonatkoznak a vagdegységekre,
mivel azok fogydeszkdzok.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban
felmerilé problémékat. Ha nem sikeril megoldania a problémdt az aldbbi
informdcidk alapjdn, forduljon a helyi Philips vevészolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas
Az epildtor nem Az epildtor Ellenérizze, hogy mikddik-e az epildtor toltéséhez hasznalt
mUkodik. toltéséhez aljzat. Az epildtor toltésekor a toltésjelzd fény vilagt.
haszndlt aljzat nem  Ha az epildtort a firdészobdban 1évé aljzathoz csatlakoztatja,
mUkodik. eléfordulhat, hogy fel kell kapcsolnia a vildgitast az aljzat
mUkodéséhez.

Az akkumuldtorok  Ha a toltésjelzé fény folyamatosan vordsen vildgit, az

kimerultek. akkumuldtorok lemertltek, és az epildtort kb. egy éra hosszat
tolteni kell. Megjegyzés: Az elsé haszndlat el6tt teljesen fel kell
tolteni a készlléket.

Az utazdzar Az utazdzar kikapcsoldsahoz nyomja le a be-/kikapcsold

bekapcsolt. gombot, és tartsa lenyomva 3 mdsodpercig, amig a
sebességjelzé fények kétszer, fehéren fel nem villannak.
Az utazdzarat Ugy is kikapcsolhatja, hogy a késziiléket az
adapteren keresztll a fali konnektorba csatlakoztatja.

Haszndlat kozben  Aktivdlddott a Az epildtor beépitett tulmelegedés elleni védelemmel van

az epildtor tdlmelegedés elleni  elldtva, ami megakaddlyozza az epildtor tdlmelegedését.
felmelegszik védelem. Ha a tdlmelegedés elleni védelem bekapcsol, a készilék

és hirtelen automatikusan kikapcsol. Ezutdn a sebességfokozat jelzéfényei
ledll. Ezutdn a és a toltésjelzé fény 30 mdsodpercig pirosan villognak.
sebességfokozat A tllmelegedés elleni védelem kikapcsoldsahoz hagyja
jelz&fényei és a kihdini a késziléket, majd kapcsolja be Ujra. Az epildtor
toltésjelzé fény tdlmelegedésének elkertlése érdekében ne nyomja tul erésen
pirosan villog 30 a béréhez.

masodpercig.
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Probléma Lehetséges ok Megoldas
Haszndlat kdzben  Aktivdlddott a Ha az epildldfejet tdl erésen nyomja a béréhez, vagy az
az epildtor hirtelen tdlterhelés elleni epildldfej forgdtarcsai valamiért megakadnak (példaul mert
ledll. Ezutén a védelem. a ruhdja beragad a tdrcsak kozé), az epildtor automatikusan
sebességfokozat kikapcsol. Ezutdn a sebességfokozat jelz&fényei pirosan
jelz&fényei pirosan villognak 5 médsodpercig. Forgassa hiivelykujjdval a tdrcsdkat
villognak 5 addig, amig el nem tudja tavolitani az epildldtarcsdkat
mdsodpercig. akaddlyozd tdrgyat. Ezutdn kapcsolja vissza az epildtort.
Borotvalds vagy Rossz irdnyban Az enyhe bérirritdcid vagy a bér kipirosoddsa normialis
formadzds utdn mozgatja a jelenség. A bérirritacid elkerilése érdekében Ugyeljen rd, hogy
bérirritacid (formazoféstivel a (formazdféstivel elldtott vagy anélkili) borotvaegység mindig
jelentkezik. elldtott vagy teljesen érintkezzen a bérfelllettel, és hogy a késziiléket
anélkdli) mindig a szérszdl ndvekedési irdnydval ellentétesen mozgassa.
borotvaegységet

vagy tul erésen
hozzdnyomja a

bérhéz.
Borotvdlds vagy formdzds kdzben ne nyomja rd tdl erésen a
készlléket a bérre, mert ez irritdciét okozhat.
Ellendrizze, hogy a borotvafej vagy a formazdfésti nincs-e
eltdrve. A sériilt vagy torott alkatrészek csak eredeti Philips
alkatrészekkel cserélheték.
A precizids Az egyszer Cserélje ki vagy igazitsa meg az elemeket (ldsd ,,A precizids
epildtor nem haszndlatos epildtor haszndlata” cim{ fejezetet).
mUkodik. elemek lemertltek,

vagy helytelendl
helyezte be &ket.

A precizids 40 perc elteltével  Helyezzen be Uj elemeket (ldsd ,,A precizids epildtor
epildtor mkodik,  az egyszer haszndlata” cim fejezetet). Csak egyszer hasznalatos,
azonban alacsony a haszndlatos elemek 1,5 voltos AA alkdli elemeket haszndljon.
teljesttménye. majdnem teljesen

lemeriinek és nem
tudnak megfelel®
teljesitményt
nydjtani.



114 KASAKLIA

CaTbin aAybiHbIZOEH KYTTbIKTarMbI3 xaHe Philips komnaHmscbiHa KoL
kenaiHis! Philips komMnaHmsach! yCbiHATBIH KOAAQYABI TOABIFEIMEH MaliAaAaHy
YLWIH eHiMAI www.philips.com/welcome 6eTiHae TipkeHi3.

MaHbI3AbI

KYPBIAFbIHbI XoHE OHbIH, KOCaAKb! KypaAAapbiH
nanAaAaHyAbIH aAAbIHAQ OCbl MaHbI3AbI aKMapaTTbl
MYKMST OKbIr, OHbl BOAALAKTa NanAaAaHy YLUIH
CaKTaHbI3. bipre HepiAeTiH KOCaAKbl KYPaAAAP 9P TYPAI
OHIMAEP YLWiH e3relle BOAYbI MYMKIH.

KayinTi >xaraaAap

- ApanTepaAl Kyprak KyMae YCTaHbI3.

- DNUAATOPAbI BaHHaAA 3apsiATaraHAQ Y3apTKblL
KyaT CbIMbIH MainAaAaHOaHbI3.

Ab6anAaHbi3!

- ApanTepae TpaHchopmaTop 6ap. AaanTepal
ayblCTbIpyFa HeMece OFaH Hacka WTenCeAbACPAI
KocyFa 6oAManAbl: OyA eTe KayinTi.

- ByA KypbIAFbIHBI 8 3HE OAAH XKOFapbl XXacTarbl
Hananap xaHe AeHe, Ce3y HeMece aKplA-OM
kabireTTepi ToMeH, He boAMaca TaXIpUbec
XoHe DIAIMI XXOK aAaMAAP KaaaFaAayMeH Hemece
KYPBIAFbIHbBI KayINCI3 ManAaAaHyFa KaTbICTbl
HYCKaYAap aAFaH >koHe OalAaHbICTbI KayinTepAl
TYCIHIEH XaFAaMA@ MarAasaHa araabl. bararap
KYPbIAFbIMEH OVHamMaybl kepek. bararap Tasanayabl
KOHE KYTYAI KaAaraAaycCbl3 OpblHAAMaybl KEpek.

- AFblH CyMeH LWarmac OypbIH, KYPbIAFbIHBI 9pAANbIM
PO3eTKaAaH aXblpaTbiHbI3.

- Kbicka TYWbIKTaYy HoAMaAY VLLIH, SMMAATOPABIH
LWTEMNCeAbAIK YLblHA apHaAFaH ysFa Temipi 6ap
3aTThl KIprizbeHs.

- KYpbiAFbiHbI SpAANEIM KOAAGHAP aAABIHAR
TekcepiHi3. KypblAFbl 3aKkbIMAAHFAH HOACA, OHb
KOAAHOaHbI3, cebebi OyA xapakaTka cebenLui
HOAYbI MYMKIH. ©OpAabIM 3aKbIMAGHFaH OOALEKTI
TYMHYCKa TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.
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Eckep'ry

KypbiaFbiHbl Wwaio ywiH 40°C TemnepaTypaaaH
bICTbIK CyAbl €lKallaH NanAaraHOaHpI3.
bakTepusrapablH kebetoiH 6oAAbIpMaY YLLIH
KYPBIAFBIHBI CYbIK CYMEH Lalo MIHAETTI TypAe
YCbIHBIAAADI.

ByYA KYPbIAFbIHBI TEK ManAaAaHyLWbl HYCKAYAbIFbIHA
KOPCETIArEH apHalbl MaKcaTTa KOAAHbIHbI3.
KypaAabl TaszaAay VYLWIH KbICbIAFaH ayaHbl, KblpaTblH
WybepeKTePAI, KbIpFbIlL Ta3aAay KYPaAAapPbIH,
COHAAM-aK BEeH3NH Hemece aleToH CUSKTI
CYMBIKTBIKTApAb! MaaasaHyra OOAMaMAbI.

Kypaaabl 3apaaTaFaHAa, pPO3eTKa XyMbIC xacar
TYPFaHblH TekcepiHi3. KyblHaTbiH beAmeaeri
KapbIKTbl COHAIPreHAE po3eTkara SAEKTP KyaTbl
HepiAMEN Kaaybl MYMKIH.

Tazanblk MakcaTbiHAa OYA Kypaaabl Tek 6ip aaam
FaHa KOAA@HYbI THIC.

3aKbIM MeH XKapakaT aAy XarAarAapbiH GOAAbIpMaY
YLLIH XYMbIC iCTen TypFaH KyparaapAbl (KOCbIMLLACHI
OpPHaTbIAFaH HemMece OpHaTbIAMaFaH) 6acTbiH
WwallbiHaH, beTTeH, KaCcTapAaH, KIpMiKTepAeH,
KUIMAEPAEH, XIMTEPAEH, CbIMAAPAH, LLETKAaAAPAAH,
T.6.3aTTapAaH ayAaK yCTaHbl3.

Kypanab!l TITIpKEHreH, BaprKo3bl, Manaa bepTikTepi,
be3eyi, kan (Wwallbl 6ap Karaap) bap Tepire
HeMece apaAaHFaH Tepire KOAAAHap aAAbIHAQ
ASpirepiHisbeH keHeciHi3. VIMMyHUTeTI TomeH
Hemece AmabeTneH, reMoPUANA aybipybiMeH
Hemece MMMYHOAEPUUMTIIEH CbipKaTTaHFaH
aAAMAAP A2 AAABIMEH ASPIrepAepIMEH KeHeCKeH
AYPbIC.

DNUAATOPABI aAFalll KOAAAHFAH KE3AE Tepi KillkeHe
Kbl3apybl Hemece TITIPKEHYI MYMKIH.

BYA — KaABINTbI XaFaal xoHe Te3 apasa oK
OOAAADI. 3I‘IVI/\F|TOpAbI kebipeKk KOAAAHFaH CalibliH
TEPIHI3 ANnAALsFa yiipere 6acTamabl, Tepi
TITIpKEHYI a3ambin, KanTa ©CKkeH TYKTEP XyKa

KoHe yMcak 6oAa bacTanabl. Erep yu kyH

IWiHAE TEPIHIH TITIpkeHyi GacbiAMaca, Aspirepre
KOPIHIEHIHI3 eH.
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- Ty/\ereH Tepi WeTKacbIH ANMAALMAAAH KEMIH Aepey
naiaanaHyra 6OAMarAbI, GYA SMMAALIMAAGH MaiiAd
HOAFaH TITIPKEHYAI OAQH apbl aCKbIHABIPYbI MYMKIH.

- blaranabl anmAALMA xacaFaHAQ, BaHHarFa Hemece
AyLWKa apHaAFaH ManAapAbl ManaaraHOaHbI3, Tepi
KaTTbl TITIPKEHYI MYMKIH.

- DnuasTopaAbl Tek TemnepaTypachl |0 °C xaHe
30 °C apanbifblHA? BOAATBIH XEPAE 3apsSATaHbI3,
ManAAaHbBIHBI3 KOHE CaKTaHbI3.

- Erep anuaaTop oHTalAbl smvAALMAAaY YLWIH
KapblKneH abAbIKTaACa, LUAFbIABICTbIPYADI
HoaabIpMay YLLIH Xapblkka TIKEAEM KapamaHbl3.

- DNUASTOPAbIH 6aCbIH SMUAATOP YLLITapPbIHbIH
bipeyiH opHaTnan KoAAAHOaHbI3.

- ¥3aK YakbIT nanaanaHbacaHbi3 Aa, op 3- 4 araa
SMMAATOPADBI TOABIK 3aPAATaHbI3.

- Erep anuasTop kbickpilneH Gipre 6epiace,
KBICKbILTbIH GaTapesAapbiH 9pKallaH TYMHYCKaAb
TYPIMEH aybICTbIPbIHbI3.

DAeKTpoMarHUTTik epicrep (3MO)

Ocbl Philips kypbIAFbICHI SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTblCThl HapAblK
KOAAQHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH EPEXEAEPre COMKEC KEAEAI.

XKaanb! aknapar

- ByaanuasTop cy eTkisbenal. Cy acTbiHAR TasaAay YLLiH BaHHaAd
2 Hemece AylTa nainpanaHyra 6oAaabl. Kayincisaik makcaTbiHAa
(4 SMUASTOPABI CHIMCBI3 MaAAAAHY KaXKET.

- Kypbiasel 100 - 240 BOAbTKa AEMIHTT TOK KyaTbIMEH XYMBIC Xacal

- AnanTtep 100-240 BoAbTTbI 24 BOABTTaH TOMEH Kayinci3 KepHeyre
TYPACGHAIPEAI.
- Enxoraprbl Wwy aeHredi: Lc= 77 aAb (A).

XKaanb! cunarrama (Cyper 3)

DNUAALNA KaCaTbIH AUCKIAEP

2rmasTop Hackl

Opti-Light

Kocy/eLwipy Tyrmeci

«l1» KbIAAAMABIFBIH KOCY YLWIH Bip peT 6acbiHbi3
- «I» XbIAAAMABIFBIH KOCY YLLIH eki peT 6acbliHbI3
5 «I» KbIAAAMABIK LIaMbI

6 «ll» KbiAAAMABIK LWaMbI

7 3apsaTay wambl
8

9

|

|

AW —

SnMAsTop
Wewwy Tyrmeci
0 Tpummep Taparbl
| KelpaTbiH Hachi
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|2 Herizri snnAsTop yibl

I3 CesimTaA ariMak Kakmarbl

[4 BeAceHal TyK keTepy )aHe Maccax acay KOCbIMLach
|5 TepiHi cosy

6 AnanTep

|7 LleTka

I8 Kocy/ewwipy cbipFbiTnach!

|9 XoFapbl ASAAIKTI SMmMAATOP

20 Bip xoAFbl 3apsiaTaAManTbiH HaTapesAap
21 KepikTi KbiCKbILUTapAbI CakTay Kopabbi
22 KepikTi KbICKbILITap

23 KepikTi KbICKbIITap LWambl

24 LLamabl kocy/ewipy bicbipmacsl

25 Kaata

ManaaAaHyFa AanbiHAQY

3apsAray

- DNUAATOPABI 3apsiATayFa lWamMameH | caraT keTeal. ToAbIK
3apsiATaAFaHAA SMMASTOP CbIMCbI3 40 MUHYT GOMbI KYMBIC ICTENAI.

Il WarbiH awansbl kypbiarbira (1), an KyaT awwackiH Kabbipra poseTkachiHa
(2) KoCbIHbI3.

D KypblIAFbIHbIH, 3apSIATAAbIN XaTKaHbIH GIAAIPY YLLIH 3apsATay LWaMbl aK
BGOABIM XbIMbIAbIKTAUADI. BaTapeﬂAap TOAbIK 3apAATaAFaHAQ, 3apsATay
wambl 20 MUHYT 6OWbI Y3AIKCI3 KaHaAbl XKaHE OLLeAi.
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BaTapesirnapAbIH, 3apsfiAbl TOMEH HeMece YKOK

BaTapesnapabiH 3apsiAbl TOABIFBIMEH AEPAIK BITKEHAE, 3apsiATay Luambl
KbI3bIA GOABIN XbIMbIABIKTaN GaCTanAbl. BYA xaFaait opbiH aAFaHAR,
HaTapesAapAa KyMbICKa A1 Ae DIpHELLE MUHYTKA KETETIH 3apsaA
Honanbl.

00 (D C

U

(

- baTapesaapabiH 3apsiabl TOAbIK BITKEHAE, KYPBIAFbI KYMbICbIH TOKTaTaAbI
KOHE 3aPsiA LUaMbl Y3AIKCI3 KbI3bIA TYCMEH XaHaAbl. DMMASTOPASI
3apAATAYABIH KOAbIH XOFapblAarbl «3apsaTay» OOAIMIHEH KapaHbI3.

o0 (D C

DNUAATOPABbI NaAaAaHy

K¥pa/\Abl aAFalll KOAAaHAP aAAbIHAG, SMMAATOD 6acblH Ta3aAaHbl3 KoHe
KYPaAAbl TOAbIK 3apAATaHbI3.

Eckepmne: Kypaagbl po3emkara KoCbIAbIN mypraHga naigaAaHy MyMKiH emec.

DNMAALMA XKacayAblH KeHecTepi

- blaranabl ammASUMAHBI KaHaAaH GacTan XypreH 6OACaHbI3, MMUAALIMSHDI
ABIMKBIA Tepire xacaraH xeH. Cy TepiHi 60CaHChITLIMN, SMUAALMAHI
aybIpPMaMTbIH 9pi HO3IK eTeAl. ByA KypbIAFbI Cy ©TKI30eMAl XaHe OHbl
BaHHaAa HeMece AyliTa KOAAaHyFa HoAaAbl.

- blaranabl: KaxxeT 60ACa, koAIMTi Ayl FeAiH Hemece KebiriH nanaaraHyra
BOoAAABI.

- Kyprak: asmmAALMAHbI KypFak Tepire »xacaraH aFAaliAd, OHbl BaHHaAaH
Hemece AyLTaH »aHa LWbikkaH 6eTTe »xacaFaH oHai 6oAaabl.

- Kyprak: TepiHi3aiH Tasa oHe MaliAbl DOAMaFaHbIH TEKCepIHI3.
DMAAUMAHBI HacTamac OypblH Tepire Kpem »akmnaHbi3.

- KaAnbl DMMAALMAHBI KELKE KacayAbl YCbIHAMbI3, OMTKEHI TaH aTkaHLwa
TEePiHIH TITIPKEHYI 9AeTTe KeTel.

- Kaanbl anMAALMAHDI 3-4 MM Y3bIHABIKTaFbI TYKTEPre KacaFaH blHFaAb
Spi KoAaMAbl. TykTep y3blHAQY OOACa, arABIMEH KbIPbIN TacTar,

KalTa eckeH TykTepal | HeMece 2 anTapaH KeriH snmnAALMAMEH
KeTipyAl ycbiHambl3. CoHbIMEH KaTap, TYKTEPAI 3-4 MM Y3bIHABIKKa
peTTeyre 60AaAbI.

- Kaanbl: Tepi CO3FbILTHI KOAAAPAA HEMECE asKTapAbIH XOFapFbl
OeAiriHAe Kepin yCTay YLLiH NaiAaAaHbiHbI3. Tepi CO3Fbill ANMAALMAARY
Ke3IHACT aybIpyAbl a3aiTaAbl.
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DNUAATOPMEH afAKTaFbl TYKTEPAI XKYAY

- DNuAATOPAbI BYPbIH MaMAdAaHFaH XaFAaiAa, SMMASUMA GacbiH Heri3ri
SMUAALMA YLWIBIMEH MaiAaraHyFa OOAAAbI.

- TykTep Tepiae xabbicbin kaaraH HoAca, Maccax Kaknarbl 6ap
OEACEHAT TYK KYAFBILL KYPaAABI MariAaAaHyAbl YCbiHaMbI3. OA Kaknak
TYKTEPAI KeTepin KaHa KoMMal, COHbIMEH KaTap TepiHIH SNuAALMSFa
CE3IMTaAABIFBIH A3 TOMEHAETEAI.

Eckepmne: ExiHwi Kaknakmbi (2) Hemece mepi cosrbilumbl 6ekimy aAgbiHga
eki xarbiH (1) 6acy apKbiAbl Heri3ri SNUAALMAAGY KAKNAFbIH AAbIHbI3.

“ 3I'IMA$1LIMF|A3.)’ 6acblHa Ke3 KeAreH KaKMaKTbl OPHATbIHbI3.

Kypaaabl Kocy YLLiH OHbIH, Kocy/eLwipy TyMMeciH 6acblHbI3.
D Kypana «ll» skbinaamMAbIFbIHAA icTel GacTanabl, GYA 3nMAALMA
acayAblH, eH TUIMAI XbIAAAMABIFbI GOABIMN KEAEAI.

Eckepmne: | xbiAgamMgbikmbi nakigaAaHFbIHbI3 KEACE, Kocylewwipy myimeciH
eKiHwWi pem 6acbiHbI3.

Eckepmne: | xbiagamgbik myk a3 ecemiH aimakmap yiwiH xaHe mise MeH
OKLLE CUAKMbI KOA XEMKI3y KUbIH XXepAepre KOAQWABI.

Tepi cosFbILITbI MaMAaAaHbIN XKaTrnacaHbl3, TYKTEPAI keTepy yuwiH (1)
TepiHi 60C KOAbIHBI36EH TapThin TypbIHbI3. Kocy/elwipy TyiMmeciH
KYPbIAFbI (2) XYPri3iA€TiH XaKKa KapaTbir, SNUAATOp 6acbliH Tepire
90° 6ypbiLITa OPHAAACTBIPbIHbI3.
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Eckepmne: Erep mepi cosrbilumbi na#gaAaHbin )amcaHbi3, mepiti ogaH
api cosy kaxxem emec. CoHgan-ak, mepi co3fbill KypblAFbIHbI mepige
gypbic bypbiluima ycmaygbl KaMmamacois emegi. Tepi cosfbily cypemme
KepcemiAreHges# mepiHisre muin mypraHbiH MeKCepiHi3.

KYpaAAbl AEHEHI3AIH, YCTIHEH LUALLbIHBI3ABIH, ©CyiHe Kapchl eTir,
€A 6AChIHKBIPbIM, )XIMMEH JKbIAXKbBITbIHbI3.

Kerec: TepiHi 6ocancbimy yiwiH, SnMAsuMAgaH KeiiH gepey Hemece bipHelue
Caram emkeHge bIAFGAGAaHgbIPaMbIH KPeM KAKKaH xeH. KoaAmbikmapra
cnupmi 6ap xymcak ge3ogopaHm cebiHis.

KOATbIK acTbiHAAFbI )KOHE GMKMHMU TYCbIHAAFbl TYKTEpAI
Kbipy

KbIpaTbiH KypaA 6acbiH KOATBIK %aHe OUKMHM TYCbl CUSKTBI CE3IMTaA
XEPAEPAI KblpyFa NaAaraHbIHbI3.

Eckepmne: EH »aKcbl KbipbIHy HOMUXKEAEDIHE KOA XXEMKI3y YLLiH, KbIpy
KYpAAbIHbIH, 6acbiH Kyprak mepire naigaaaHbiHbi3. Kbipy KypaAbiHbiH 6acbiH
JKybIHAMbIH 66AMege HeMece gylma nangaAaHy Kepek 6oAca, KyMcak Kbipy
YLiH 3gemmeri gyl reAiH NangaAaHblHbI3.

Il Bocary Tyiimecin 6acbin, (1) 3nuAaTOpAbIH BackiH WewwiHi3 (2).

Eckepmne: KbipbiHy KypaAbIHbIH, 6ACbIH COA XOAMEH AAYbIHbI3Fa 60AAgbI.

KbIpbIHY KypaAbIHbIH, 6acbiH KypaAFa KOWbIM, OpPHbIHA TYCKEHLue
6acbIHpbI3.

Kypaaabl KOCbIHbI3.

Kocy/ewipy TyiMMeciH KypaA »yprisiAeTiH 6aFbiTTa opHaThim,
KbIPbIHY KYpaAblHbIH, 6acbiH Tepire 90° 6ypblluTa OpHATbIHbI3.

K¥PaAAbI LALITbIH ecy 6arbITbiHA Kapcbl >KaMAAM XKbIAXKbITbIHbI3.

Eckepmne: Kbipambin Kypaa 6acbl mepiHizbeH moAbiFbiMeH 6aiAaHbicma
6oAybI muic.
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A Cypetre kopceTiAreH »OAMEH BUKMHU TYCbIH KbIpbIHbI3.
Boc KoAbIHpI36eH TepiHi TapTbin, KYpaAAbl TYpPAi baFbiTTapAa
MXbIAXKBITbIHbI3.

CypeTTe KOpCeTIAreH >XOAMEH KOATbIKTbI KbIpbIHbI3. KYpaAAbl TYPAi
6aFbITTAPAA XKbIAXKBITbIHbI3 XXdHe TEpiHi TapTy YLIiH KOAbIHbI3AbI
KOTepiHi3.

Eckepmne: KbipbiHy kebiriH HeMece reAiH nangaAaHFaHga, OHMarnAbl
JKYMbICMbI KAMMAMACbI3 emy YIUIH KbipbIHy KYPAAbIHbIH, 6ACbIH NaligaAaHy
KesiHge »aHe apbip KOAGAaHbICMAH KeMiH CYMEH MA3AAAHbI3.

ﬂ KbIpbIHbIN 60AFaHAQ, KYPbIAFbIHBI SLUIPIM, KYPaAAbI OLLipin,
«Ta3anay KoHe TEXHUKAABIK KYTIM KOPCETY» TapayblHAAFbI
HYCKayAapfa cai Ta3aAaHpl3.

El Kypaaabl cakTaFaHAQ, KbIpbIHY KYPaAbiHbIH, 6acbiHa KMo TapaFbiH
KUTi3iHi3.

LWawThl TapakKneH KbIpKY

BUKMHIM TYCbIHBIH TYKTEPIH 3 MM Y3bIHABIKKA AEMIH KBICKApPTY YLUIH,
KbIPbIHY KYPaAblHbIH 6acbiH aHE TapaK KOCbIMLIACbIH MaliAaAaHbIHbI3.
KoATbIK Hemece asik TycCbiHAaFbl y3biH TykTepai (10 MM-AeH apTbIK) aAAbIH
aa TericTey YLWiH TapakTbl ManaasaHyra 6OAaAbI.

Il Bocaty Tyiimecin 6acbin, (1) snuaaTOpAbIH BackiH WewwiHi3 (2).

KbIpbIHY KYpaAblHbIH, 6acbiH KYpaAFa KOMbIrM, OpPHbIHA TYCKeHLUe
6acbiHbI3.
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TapakTbl KblpaTblH KypaA 6acbiHa OpHaAaCTbIPbIHbI3.

«KOATBIK acTbIH aHEe BUKMHM XKEAICH KbIpy» GOAIMiHiH 3 neH
8 apaAbIFbIHAAFbI KAAAMAAPAbI OPbIHAAHBI3.

Kbi3bin KETyAeH KopFay

ByA dyHKUMA KYPaAABIH Kbi3biM KETYiHE XOA bepmenal.

Eckepmne: KypaagbiH bicybiHa oA b6epmey ywiH oHbl geHere Kammbi 6acyra
6oAmarigbl. Tepire kammbi 6acnari, JxyMcak >yprisiAreHge KypaA akcbl
XKYMbIC icmengi.

Kbi3bin KeTyAeH KOPFay MYMKIHAIMN KOCBbIAFaH XaFAANAR, KypPaA aBTOMATThI
TYPAE OLLIM, 3aPAA KIHE KbIAAAMABIK LamAapbl 30 cekyHA 6oMbl Kbi3bIA
BOABIN XKbIMbIABIKTANADI.

Kbi3biM KeTY KOPFayblH KYPaAAbIH CaAKbIHARYbIHA MYMKIHAIK 6epin, kaiTa
KOCy apKblAbl @XblpaTyFa 60AaAbI.

Eckepmne: 3apsg WwambiHbIH, KbI3bIA MycneH Kaima }binbIAbIKMaybl
KYPAAgbIH MOABIK CybIMAraHbIH birgipegi.

LamMaaaH TbIC XXYKTeYA€H KOPFauTbiH GyHKLMA

KbIpbiHY KypaAblHbIH 6acbiH Tepire KaTTbl HackaHAa HEMeCe KbIpbiHy
KYPaAbIHbIH 6acbiHAAFbI SMMAALIMA AUCKIAEPI KEMTEAreHAE (MbICaAbl, KiiM
TYPbIN KaAFaHAQ), KYpaA aBTOMATThl TYPAE OLWIM, 3apsia LWambl 5 cekyHA
OOMbl Kbi3blA BOABIM KbIMbIABIKTANADI.

Il 2ruaaums amckinepin 6ac 6apmakneH aiiHaAAbIpbIn, 6eren Typra
3aTThbl LWbIFapbIHbI3.
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XKorapbl ASAAIKTI 3SNUAATOPABI MaAAAQHY

BarapesiAnapAbl caAy/3apsiaTay

Il Gekity iAmekTepiH 6acy apkbiAbl 6aTapes GOAIriHiH, KaKMaFblH TOMeHre
CbIPFbITbIM ALLbIHbI3.

Batapes 6eairiHe eki 2 AA 1.5 B ciATiAi 6aTapes caAbiHbi3.

0&\ Eckepmne: Bamapesaapgbin, «+» xaHe «-» epicmepi bamapes 6oAiriHiH

acMmbIHFbl XKaFbIHGA KepcemiAreH 6arbimka Kapan mypraHblH MEKCEDIHI3.

ﬁ Eckepmne: XKaHa 6amapesiaap 40 MuHym xymbic amkapagsi.

Batapes 6eAiMiH xaby YLUiH, aAAbIMEH KaKMaKTblH, TOMEHTI »aFblH
6eAiM weTiHe caAbiHbI3 (1) )xoHe KaKMaKTbIH, XKOFapFbl XaFblH
iAMeKMeH KyAbinTaHFaHLa 6acbiHbI3 (2).

BaTapesAapAbl any

Il Erep 6atapesapabl any kepek 60Aca, 6aTapes 6OAIMiHIH, KakNarbiH
awbin, )xorapblaarbl «baTapesaapabl cany/zapsiatay» 6eaimiHaeri

|-Kaaamabl KapaHpI3.
‘ BipiHLi 6aTapesiHbl LbIFapbIM aAbIHbI3.
\

Kypaaabl aiiHaaAbIpbIn, 6aTapes 6eAiMiHiH, allblK GOAIriH eaeHre
\ KapaTbiHpbI3. ALLIbIK KEpre KOAbIHbI3AbI YCTan, ekiHWwi 6aTapes
TYCKEHLUE KYPaAAbl LIAMKaHbI3.

Eckepmne: Kypaagb! KoviraHga, KypaAgbiH, aiHaAbIn kemyiH 60AgbipMay yiiH
Kocy/eLwipy biCbIPMACbIH egeHre Kapambin OPHAAACMbIPbIHbI3.
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YKorapbl ASAAIKTI SNMUAATOP apKbIAbl TYKTEPAI KYAY

ByA KypaAMeH Kac neH KipniKTi >KyAMaHpI3.

ByA KypaAMeH MeHAEri TYKTi KYAMaHbI3.

- KoFapbl ASAAIKTI SMUASTOP KOATBIKK, OMKMHM TYCbIHA KSHE KOA
KETKI3Y KMblH aiMaKTapFa bIAFaA He KYPFaK TYPAE MMAALMA xacay
YLWIH NaitAAAHbBIHBI3.

Il Snuasums xacaaaTbiH KepAi MYKMAT TazaraHbi3. Ae30AOPaHT,
KPEM, T.6. KAAABIKTapbIH aAbIHbI3.

KypaAabl KOCbIHpI3.

Kocy/ewipy TyiMeciH anUAATOp XYPprisiAeTiH 6afFbiTTa
OpHaTbiM, 3NUASTOp BackiH Tepire Tik (90°) opHaAaCTbIPbIHbI3.

KypaAabl aitAan Tepi YCTIMEH TYKTEPAIH ecy 6aFbiTbiHa Kapchl
XbIAXKBITbIHpI3.

CypeTTe KopceTiAreH KOAMEH BUKMHU TYCbIHA SMUASALMS JKaCaHbI3.
Boc KoAbiHpI36eH TepiHi TapTbim, 6apAbIK TYKTEPAI aAy YLUiH
KYPbIAFbIHbBI TYPAi 6aFbITTapAQ KbIAXKbITbIHbI3.

A CypetTe kepceTiAreH KOAMEH KOATBIKTapFa 3MMAALMA JKacaHpI3.
TepiHi TapTy YLUiH, KOAbIHbI3AbI KOTEPIHI3 XoHe 6apAbIK TYKTEPAI aAy
YLUiH, KYPaAAbl TYPAI 6aFbITTa XbIAXKbITbIHbI3.

Kerec: Korapbl gaagikmi anuasmopgbl xybiHambiH 6eAMege Hemece gywma
NANGAAAHFbIHbI3 KEACE, XKAKCbl CbIFY YILIH 9gemmeri gyl reAitix
a3 MeALepiH NAigaAaHygbl YCbIHaMbI3.



KA3AKLUA 125

KopikTi KbICKbILUTbI MaAAAQHY

DNMASTOPMeH Bipre Kac cusKTbl OETTEr TYKTEPAI OHalt aAyFa KOAMAbI
Wambl 6ap kepikTi KbicKbil 6epireal. KepikTi KbicKblLl aliHachl 6ap kopanmieH
KOPFaAaAbl. ByA WalTbIH Ke3 KEeATeH YaKbITTa XoHE Ke3 KEAreH Xepae
KYABIHYbIH MYMKIHAIK 6epeal. KepikTi KelcKbIlTbIH 6aTapes 6eAiriHAe

YW TylMe Topi3aec HaTapes OpHaTbIAaAbI KaHE OA MaliAaAaHyFa AdMbIH
Bonaabl.

KepiKTi KbICKbILUTbI NaAAAQHY

KepiKTi KbICKbILUTApAbIH, KOMETiMEH MEH, TYKTEPIH )XYAMaHpbI3.

KepiKTi KbICKbILITbIH, COYAECiH ©3iHi3AIH HeMece 6acka aAaMHbIH, Ke3iHe
6aFbITTaMaHpbI3.

B KacTbi KaaaHFaH MiliHiH Ke3 60SMTbIH KapblHAALLMEH BeAriAeHi3.

Kocy/ewipy TyiMeciH CbIpfFbITy apKblAbl LLIAMABI KOCbIHbI3.

BeAriAeHreH aiMMakTbIH, CbIpTbIHAAFbI TYKTEPAIH, GapAbIFbIH KYAbIHbI3.
TykTi apKawaH ecy 6aFbiTbl HOMbIHLLA KYAbIHbI3.
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BaTtapesiAnapAbl aybICTbIpy

Il Batapes meH wam GeAiriH TUbIHMEH caFaT TiAiHe Kapcbl 6ypan,
aLLbIHbI3.

Ecki TyiMe 6aTapesAapbiH LbIFapbIHbI3.

@ % Tylime 6aTapesiAapblH 6aAaAap MeH >KaHyapAapAaH ayAaK CaKTaHpI3.
Tyl Me 6aTapesiAapbl XyTbiM, TYHLLbIFbIN KAAY KayriH TyAblpaAbl.

XKaHa Tyiime 6aTapesaapbiHbIH, TEPIC XaFblH aAFa KapaTbin
6aTapes aHe LWaM 6eAiriHe CaAbIHbI3.

l Eckepmne: Kepikmi kbickbiw L736H Hemece AG3 (guamempi 7,8 x 3,4 mm)
E'[l:E) mybirgeri yw ciAmiai 6amapesmeH xyMmbic icmeigi.

Batapes meH wam 6eAiriHiH, kaknaFblH TUBIHMEH caFaT TiAiMeH 6ypan,
abbIHbI3.

—_ @

TasaAay XoHe KyTy

KypbIAFbIHbI Ta3aAay yLliH abpasuBTi KabaTbl 6ap bICKbILITapAbI, a6pasuBTi
Ta3aAay KypaAAapblH Hemece BeH3MH He aLLeTOH CUSKTbI EpITIHAIAEpPAI
nainAaAaHyra 60AManAbI.

AaanTepai apAaibiM Kyprak cakTaHpi3. OHbl aFblH CYMEH LUaMMaHbI3
HeMece cyfa baTbipMaHbi3. KaxxeT 60Aca, apanTepAi TasaAay LeTKacbIMEH
HeMece Kypfak LybepeKneH TazaAaHpbI3.

3I1VIAHTOPAI:I JKoHe KOCbIMLUAAApbIH Ta3daAay

OHTanABI XKYMBICTbI KAMTaMachI3 €Ty YLiH KbIpblHY KypaAblHbIH 6acsiH apbip
Q‘ bIAFAA KOAAGHBICTAH KeMiH Ta3aAaHbI3.
Kypaaabl Tazaramac OypbiH OHbl 9pKallaH eLWipiHi3.

% Il KypbiAFbiHbI eLwipiHia.
: KaknakTbl KbIpbiHY KYPaAblHbIH, 6acblHaH LUeLLiHi3.
Lewy TyimeciH 6acbin (1), SMMASTOP YLUIbIH KypaAAaH LUeLliHi3 (2).

ﬂ Eckepmne: Snuaaums guckirepin anuasmop 6acbIHaH LWbiFapy spekemiH
Kacaywbl 60AMAHbI3.
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KaAFaH TYKTePAi LLETKaMEH aAbIMN TaCTaHbI3.

BapAblk 6eALLekTepAi (3MMASTOP, aNMAsILMSAAAY Bachl, KAKMNaKTap XaHe
Tepi CO3FbILL) XKbIAbI Cy aCTbIHAA aliHAAAbIPa OTbIPbIM LWaNbIHbI3.

I BoAwekTepaeH apTbik CyAbl CiAKiM TacTar, OAapAbl KEMTipiHis.

Eckepmne: [mruenanbl cakmay ywin Kypaagbl kadma KypacmbipmMacmau
6ypbiH 6apAbIK 6eAeKMepiHIH KYPFaK eKeHgiriH mekcepiHis.

Kaitta 6ekiTy yLUiH, KbIpbIHY KYPaAblHbIH, 6acblH KypaAFa OpHaThbir,
OPHbIHA TyCKeHLUIa 6acbIHpI3.

KbIpbIHY KYPaAbIHbIH, 62CbIH X9He TapaKTbl Ta3aAay

Il Tapax TipkeAreH 60ACa, OHbI KbIPbIHY KYPaAbiHbIH, 6acbiHaH TapTy
apKbIAbl aAbIHbI3.

BocatyTyiimecin 6acbin (1), KbIpbIHY KypaAblHbIH, 6acblH KypaAAaH
weLini3 (2).

KbIpbIHY KYPaAbIH KbIpblHY KYPaAblHbIH, 6acbiHaH LIELLiM aAbIHbI3.

KbIpbIHY KYPaAbIH, KbIPbIHY KYPaAbIHbIH, 6aCbiH )9HE TapaKTbl XbIAbl
Cy aCTbIHAQ OAAPAbI alHaAAbIPa OTbIPbIM LUANbIHbI3.
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KbIpbIHY KYPaAbIH, KbIPbIHY KYPaAbIHbIH, 6acbiH )oHE TapaKTbl CiAKiM,
OAapAbI KYPFaTbIHbI3.

Eckepmne: CbiHgbipbin aamay yuwiH Kbipy 6eAlueriHe Kyl CAAMAHbI3.
B KbipbiHy KypaAbiH KbipbiHy KYpaAblHbIH, 6acbiHa KaitTa TipKeH;s.

Eckepmne: Kypaara karima caamacman 6ypbiH 6apAbik beAwekmepgin
KYPFAK eKeHgiriH mekcepiHis.

Kerec: )KapamgbiAbik Mep3imiH y3apmy yiwiH KbIPKy SAEMEHMMEDIH XbIAbIHA
€Ki pem MaluMHa MarkbiIMeH ManAay Kaxem.

XKorapbl ADAAIKTI SNTMAATOPADBI TazaAay

[ | | TycKeH LIALLITBI Ta3aAdy LLETKACbIMEH aAY apKbIAbl )KOFapbl ADAAIKTI
3MUASTOPAbI MeP3iMAI TYPAE Ta3aAaHbI3.

Tapay KesiHAe KYPaAAbl KOCMaHbI3.

2KoFapbl ASAAIKTI 3MUASTOPABI aFbIH CY aCTbIHAA LIAMbIHbI3.

XoFapbl ASAAIKTI 3MMASATOpPAQH apTbIK CYAbl CiAKIN TacTan,
OHbI KenTipiHi3.

Eckepmne: Tasanaygb! oHaiAamy yiwiH, KbipblHy KypaAbIHbIH, 6ACbIH KypaAgaH
mapmy apKbiAbl ga axbipamyra 6oAagbl.

Cakray

- Kyparaapabl eHe OHbIH KOCbIMLLIA BOALLEKTEPIH KaATaAd CaKTaHbI3.
- 3aKbiMAbI BOAABIPMAY VLLIH KbIPbIHY KYPaAbiHbiH 6acbiHa TapakTbl
KNTI3IHI3.

Eckepmne: CakmaraH kesge 6apAbik 6eAlekmepiHiH Kyprak eKeHgiriH
mekKcepiHi3.
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Canap KyAnbi

SNMAATOPABIH canap 6apbicbiHaa GaikayCbi3aa KOChIALIN KEeTYiHeH
KOPFalTbIH KyAbINTay PyHKUMACH 6ap.

Il KyAbinTay pyHKUMACBIH KOCY YLUiH, KOCy/eLwipy TyMMeCiH XbIAAAMABIK
LamMAapbl 2 peT aK 6OAbIN KbIMbIAbIKTaFaHLLA, 3 cekyHA 6acbin
TYPbIHbI3.

D KyabinTay $yHKUMACH KOCBIAFRHAR, SMUAATOP KOCbIAAAbI A2,

Aepey elueAi.

KyAbinTay $yHKUMACHIH aXbIpaTy YLUiH, KOCY/eLwipy TyiMeciH
XXBIAAAMABIK LLIAMAAPbI 2 peT aK 6OAbIM XKbIMbIAbIKTaFaHLLa,
3 cekyHA 6acbin TypbiHbI3.

Eckepmne: Kyabinmay ¢yHKUMACDIH eLwLipy yLUiH, KYPAAgbIH, LimenceAbgik
YLWbIH KipiC yACbIHA eHri3in, aganmepgi KabbipFa po3emKacbiHa XKaAFayra
6oAagsl.

KocaAkbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

Kocaakbl kypanaap Hemece KOCaakpl DeALLEKTep CaTbim aAy YLUiH,
www.shop.philips.com/service caitbiHa kipiHi3 Hemece Philips
AMAepiHe BapbiHbi3. CoHaalt-ak,eAiHizaeri Philips TyTbIHYLWbIAGPABI KOAARY
OPTaAbIFbiHA XabapAachiHpI3 (barAaHbIC MIAIMETTEPIH AYHMEXY3IAIK KEMIAAIK
napakLiacbiHaH kapaHpi3).

Anuaatop 6acbi

DNUAALMAHDBIH, OacbiH anTacbiHa eKi HEe OAaH Ad Kerm rnalAaAaHFaH XarFaalaa,
SMUAALINA BACBIH EKI KbIA ©TKEHHEH KEeliH HEMeCe 3aKbIMAAHFAHAA
aybICTbIPbIHbI3.



130 KASAKLUA

OHAey

- OHimaeri 6y Tanba eHiMHIH 2012/19/EU eyponanbik anpekTmBachl
aPKbIAbI KAMTbIAATBIHBIH BIAAIPEAI.

- bya TaH6a KaAbINTbI TYPMBICTBIK KOKbICMIEH Bipre AaKTbipyFa 6OAMaTbIH
2006/66/EC eyponanblk AMpeKTU1BacbIMEH KaMTbIAFaH KipICTipiAreH
3apsiaTaAManbl BaTapesHbl KaMTUTBIHBIH Diraipeal. Kacinkor
3apAATaAMaAbl GaTapesHbl aAybl YLIH OHIMAI PECMM XKiHAY OPHbIHA
Hemece Philips cepBMCTiK OpTaAbiFbiHa anapy YCbIHBIAAADI.

- DAEKTP XKSHe SAEKTPOHADBIK SHIMAEP MeH 3apsATaAMaAbl baTapesAapra
apHaAFaH XepriAikTi GeAeK XWMHay XyMecl TypaAbl aknapaT aAbliHbI3.
AKepriAikTi epexenepre XyriHiHi3 XXoHe HIM MEH 3apSATaAMaAbl
HaTapesAapAbl eLUKaLlaH KaAbIMTbl TYPMBICTbIK KOKbICMEH Bipre Kokbicka
AaKTbIpMaHbi3. Ecki eHiMAep MeH 3apsaTaamansl 6aTapesapabl Aypbic
KOKbICKa AAKTbIPY KOPLLaFaH OpTa MeH aAaM AEGHCAYAbIFbl YLLIH Tepic
HaTWKeAEPAI DOAABIPMAYFa KOMEKTECEAI.

Kaiita 3apsaTaAaTbiH 6aTapesHbl aAy

Eckepmne: KacinkovigbiH 3apsigmaamaAbl 6amapesiHbl aAybl YCbiHbIAAgbl.

KYPbIAFbIHBI TacTayAblH, aAAbIHAQ 6aTapesiHbl LWbiFapbliHbi3. BaTapesHbl
LUIbIFApbIN aAApAA OHAQAFbI 3aPSIATbIH, TOAbIK TayCbIAFaHbIH TEKCEPIHi3.

Il KypanabiH aAAbIHFbI HEMece apTKbl XaFbiHAA GypaHAaAapAbIH
6ap-KofblH TekcepiHi3. Bap 6oAca, aAbIn TacTaHbI3.

BypaHaackl 6ap KYpbIAFbIHbIH, apTKbl KdHE/HEMeCce aAAbIHFbI MaHeAiH
aAbIn TacTaHbI3. KaxxeT 60ACa, KaiiTa 3apsiaATaAaTbiH HaTapes MeH
CXEMaAbIK TaKTa allblAFaHLLA KOCbIMLLA BYpaHAAAApAbI XKaHe/Hemece
GeALLEKTEPAI A€ aAbIN TacTaHbI3.

KaxeT 60Aca, cbIMAapAbI Kecin KYpaAAaH CXeMaAblk TakTa MeH KaiTa
3apsiATaAaTbiH 6aTapesHbl aXXKblpaTbiHbI3.

Bip peT naMaaAaHaTbiH 6aTapesiHbl aAbIn TacTay

Bip peT nalaaraHaTbiH GaTapesrapAbl aAbil TacTay YLiH NaiAaAaHyLLbl
HYCKayAbIFBIHAGFbI TUICTI BOAIMAI KapaHbI3.

KeniAaik xoHe KoAAay

Erep cisre aknapat Hemece koAady kaxeT 6oaca, WwWW.philips.com/
SUpport caiTbiHa KipiHi3 Hemece BOAEK AYHUEXY3IAIK KEMIAAIK MapaKLiacbiH
OKbIHbI3.

Keniaaik wekreyAepi
XaAbIKapaAblk KeMAAiK WapTTapbl OOMbIHLLIA, TO3aTbIH 3aT OOAFAHABIKTaH,
kecy GoniriHe Keniraik BepiaMelal.
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AKayAbIKTapAbl )OO

ByA Tapay kypansapAarbl Xui Naiaa O0AATbIH akayAbIKTapAbl

TyciHAIpeai. TeMeHaeri aknapaTTbiH KOMEriMeH akayAbIKTbl LIeLe aAmaraH
KaFAQMAQ, EAHIBACTT TYTbIHYLIBIAAPFA KOAAQY KOPCETY OPTaAbIFbHA
xabapAacbiHbI3.

Macene

SDNUAATOP KYMbIC
iCTEMEMA

[TanpanaHrFaH
KE3AE SMMAATOP
bIChIrM, KEHET
TOKTar KaAaAbl.
KbIAAAMABIK LLIaMbI
MeH 3apsaTay
wambl 30 cekyHA
XKbIMbIABIKTANADI.

[TanpanaHrFaH
KE3AE MUASTOP
KEHET TOKTaMAbI.
OpaH KeriH
KbIAAAMABIK
Wwambl 5 cekyHA
XKbIMbIAbIKTANADI.

KbipblHFaHHaH
HEMece TYKTEpAI
KblCKapTKaHHaH
KeMiH Tepi
TITIPKEHEA|.

blkTMaa ceben

SNUAATOPABI
3apsATay YLWiH
namaaAaHFaH
pO3eTKa XYMbIC
icTEMEMAI

KaiTa
3apAATaAATbIH
H6aTapesap 6oc.

KyAbinTay
dyHKUMACH
KOCbIAFaH.

KaTTb! Kbi3bim
KETYAEH KopFay
MYMKIHAIr icke
KOCbIAFaH.

LLlamapaH Tbic
XYKTEYAEH KOpFay
MYMKIHAIr icke
KOCbIAFaH.

KbIpbIHY KypaAbiH
(kvito TaparbiMeH
HeMece OHCbI3)
AYPbIC emec
OarbiTTa
XKbIAXbBITKAHCbI3
Hemece KaTTbl
6acKaHcbI3.

Lewim

SMNUASTOPABI 3apAATaY YLLIIH NMalAaraHFaH po3eTkara

TOK KEAIMN TypFaHbIH TeKCepiHi3. 3apsATay LWaMmbl xaHca,
SMUAATOPABIH 3aPSATaAbIN TYPFaHbl. DMMAATOPABI KybIHATbIH
HeAmeaeri po3eTkara KOCCaHbI3, XXYbIHATbIH OOAMEHIH, LaMblH
KaFbin PO3ETKaHbIH XYMbIC iCTEMN TYPFaHblH TEKCEPIHI3.

3apsA WaMbl TOKTaYCbi3 Kbi3blA OOAbIM XaHFaHAR, baTapesAap
OTbIpFaHblH BIAAIPEAI KSHE SMMAATOPABI LWamamMeH | caraT
6oMbl 3apaaTay KaxeT 6oraabl. Eckeptre: BipiHwi peT
KOAAQHOACTaH OYPbIH SMUASTOPABI TOABIK 3apsIATaHbI3.

KyAbinTay dyHKUMACHIH OwWipy YLUiH, KOCy/eLlipy TyMMeCiH
KBIAAAMABIK LLIaMAAPbl 2 PeT ak BOAbIM XbiMblAbIKTaFaHLLa,
AFHK 3 cekyHA H6ackin TypbiHbi3. CoHaal-ak, KyAbinTay
YHKUMSACBIH OLWIPY YLLIH SMUAATOPABI KyaT Ke3iHe
aAANTEPMEH XaAFayblHbI3Fa OOAAABI.

SNUAATOPAA KaTTbl Kbi3bIM KETYAEH KOPFay MYMKIHAIrM 6ap,
OA 3MUAATOPABIH, KaTTbl Kbi3biM KeTyiH 60AAbIPMaiAbIL KaTTbl
KbI3bIM KETYAEH KOPFay MYMKIHAIM icke KOCbIAFaH BOACa,
KYPbIAFbI aBBTOMATThl Typae elleal. OaaH KeriH KbIAAAMABIK
LIamAapbl MeH 3apsATay Wambl 30 CeKyHA XbIMbIAbIKTaAAbI.
KaTThl Kbi3bIN KETYAEH KOPFay MYMKIHAIMH KaTa OpHaTY YLUiH
SMUASTOPABI CybITbIM, KaliTa KOChIHbI3. DMUAATOPABIH KaTTbl
KbI3bIM KETYiH 6OAABIPMAY VYLUIH OHbI TEpIire KaTThbl 6acnaHbI3.

SnuaaTop backiH Tepire KaTTbl 6accaHbl3 HEMECe MMAATOP
0acbIHAAFbI alHAAMaAbl AVICKIAED BITEAIN KaAFaHAA (MbICaAb,
KWIMHIH BIp BOAIrT aNMAALWMS KacaiTbiH AUCKIAEP apacbiHA
TYPbIN KaAFaHAQ), AMMASTOP aBTOMaTThl Typae eweal. OaaH
KEMIH XBIAAGMABIK LLIaMbl 5 CEKYHA XbIMbIABIKTaNABI. DMUAALMS
KaCaMThIH AUCKIAEPAE TYPbIM KaAFaH HOPCEAEPAI LWbiFapFaHLla
AVICKIAEPAI TapakneH aliHaAAbIPbIHbI3.

OpaaH KeMiH 3MMAATOPABI KaiTa KOChIHbI3.

Kbi3bIA TEPI CUAKTBI TEepi a3Aan TITIPKEHYI MyMKIH. byA
KaABIMTbI KYObIABIC. TepiHiH TiTipKeHyiH 60AABIPMAY YLUIH,
KbIPbIHY KYPaAblHbIH, 6achiH (KMIO TapaFbIMeH HEMECe OHCbI3)
SpKalliaH Tepire TOAbIK TUri3iHi3 XXoHEe KyPaAAbl TYKTIH ecy
6aFbITbIHA KapChl XaiAam KbIAXKbITbIHbI3.
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Macene

JKoFapbl ASAAIKTI
SMUASTOP KYMbIC
icTemMerAl.

JKoFapbl ASAAIKTI
SMUAATOP XYMbIC
icTenal, bipak
OHbIH, 8HIMAIAIT
ToMeH BOAAAbI.

blkTuman ceben LWewim

KbIpy »aHe KuMio Ke3IHAE ThbiM KaTTbl KbICbIM KOAARHOAHEI3,
cebebi Oy Tepi TITIpKEHYIH TYABIPYbI MYMKIH.

KbIpbiHY KYPaAbIHbIH 6ackl HEMECE ADA KbICKapTy Hachl
6Y3bIAbIN KaAMaFaHbIH TekcepiHis. By3birFaH Hemece
3aKbIMAAAFaH BeAllekTepal Tek TymHycka Philips
OOALLEKTEPIMEH AYbICTHIPbIHBI3.

Bip peT BaTapesnapabl aybICTbIPbIHBI3 HEMECE OAAPAbI AYPbICTAN
KOAAGHBIAGTbIH CanbiHbI3 («XKoFapbl ASAAIKTI SMUAATOPABI NainAaAaHy»
6aTapesrap TapayblH KapaHbi3).

OTbIPFaH Hemece
AYPbIC CanblHOaFaH.

JKaHa 6aTapesnapabl CanbiHbI3 («KoFapbl ASAAIKTI
SMUAATOPABI MaAaAaHy» TapaybiH KapaHbi3). Tek 6ip
PET KOAAAHBIAATBIH 3apsaTaAManTeiH AA .5 B ciATiAi
6aTapesrapAbl NanAaAaHbIHbI3.

40 MUHyTTaH
keMiH 6ip peT
KOAAHBIAGTbIH
6aTapesinap
B6oCanAbl XaHe

EHAI OHbIH »XaKCbl
KYMbIC ICTEMTIHIHE
KEMIAAIK »KOK.

DNMASTOP.

OHaipyi:“@uannc KoHcblomep Aandctana b.B.”,

TycceHaneneH 4,

9206 AA, ApaxTeH, HnaepaaHab!.

Peceit xoHe KeaeHaik Oaak TeppuTopusacsiHa MMnopTTayLubl: “@uannc’
KUK, Peceinr @eaepaumsicsl, 123022 Mackey kanacel, Cepreit Makees
keweci, | 3-yi, Ten. +7 495 961-1111.

HP658 1, HP6583: 100-230V, 50/60Hz
HP658 1, HP6583: Li-lon

TYPMBICTBIK KAXXETTIAIKTEPre apHaAFaH.

Keninaik BOVbIHLLIA KbISMET KOPCETY XOHIHAET CypaKTapFa xayan aAy YLiH
TayapAbl CaTbiM aAFaH xepre xabapAacblHbI3. OHIMHIH }apaMAbIAbIK MEP3iMi
CaTbIN aAFaH KyHHeH 6acTan 2 xbIA. BapAblk KocbiMLLa aknapaTThi

875 11 6501 23 TeredoHbIHa KOHbIPaY WAAY apKblAbl AknapaT
OpTaAbIFblHAH aAyFa 6oAaabl (CTaLMOHAPABIK TeAePOH apKblAbl KasakcTaH
Pecnybankacel aymarbiHa KOHbIpay LWaAy TeriH).

[o Bonpocam rapaHTUMHOrO OBCAYXMBaHWA OOPATUTECH MO MECTY
npvobpeTeHs ToBapa.

Cpok cAyxbbl 13peana | roa ¢ AaTbl Mpoaaxm. BCio AONOAHMTEABHYIO
MHGOPMALIMIO MOXHO MOAYUNTD B [IHGOPMALMOHHOM LieHTpe No
TeaedoHy 8 75 || 65 0123 (becnaaTHbI 3BoHOK Ha TeppuTopun PK

CO CTaUMOHApPHbIX TEAEPOHOB).
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Jvadas

Sveikiname [sigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite
pasinaudoti ,,Philips* sitiloma pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu

PrieS pradédami naudotis prietaisu ir jo priedais
atidZiai perskaitykite Sig svarbia informacija ir saugokite
ja, nes jos gali prireikti ateityje. Su skirtingais gaminiais
pateikiami priedai gali skirtis.

Pavojus

- Adapterj laikykite sausai.

- Jei epiliatoriy jkraunate vonioje, nenaudokite
ilgintuvo.

Ispéjimas

- Adapteryje yra transformatorius.

Norédami iSvengti pavojingy situacijy, nenupjaukite
adapterio, norédami j pakeisti kitu kiStuku.

- S prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su
salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu
ir prizidrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, ir supazindinti su susijusiais pavojais.
Vaikams negalima Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikams
draudziama valyti ir taisyti prietaisa be suaugusiyjy
priezilros.

- Pries plaudami prietaisa po tekanciu vandeniu,
bUtinai atjunkite jj nuo tinklo.

- | epiliatoriaus lizda nekiskite jokios medziagos su
metalu, kad iSvengtumeéte trumpojo sujungimo.

- PrieS naudodami prietaisa, visada jj patikrinkite.
Nenaudokite prietaiso, jei jis yra paZeistas, nes
galite susiZeisti. PaZeistas detales visada pakeiskite
originaliomis dalimis.

Démesio

- Niekada neskalaukite prietaiso karStesniu nei
40 °C vandeniu. Jei nenorite, kad prietaise kauptysi

bakterijos, rekomenduojame jj skalauti Saltu
vandeniu.
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Prietaisa naudokite tik pagal paskirtj, kaip parodyta
naudotojo vadove.

Prietaiso valymui niekada nenaudokite suslégto oro,
Siurksciy kempiniy, Slifuojanciy valymo priemoniy
arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino ar acetono.
Kraudami prietaisa, jsitikinkite, kad elektros

lizdas veikia. Elektros tiekimas | voniose esancius
maitinimo lizdus gali nutrlkti iSjungus Sviesa.
Higienos sumetimais prietaisu naudotis turéty tik
vienas asmuo.

Jel norite iSvengti pazeidimy ir suzalojimy, veikiancio
prietaiso (su priedais ar be jy) nelaikykite prie
galvos plauky, veido, antakiy, blakstieny, ruby, sidly,
laidy, Sepeciy irt. t.

Nenaudokite prietaiso, jei jusy venos yra
iSsiplétusios, oda sudirgusi, iSberta ar Slakuota, jei ant
odos yra apgamy (su plaukeliais) ar zaizdeliy, pries
tai nepasikonsultave su gydyto u. Zmonés, kuriy
imunitetas susilpnéjes, arba zmonés, kenciantys nuo
cukrinio diabeto, hemofilijos ar imuninio deficito
sindromo, taip pat pirmiausiai turéty pasikonsultuoti
su gydytoju.

Po pirmyjy epiliavimo karty jlsy oda gali parausti ir
Siek tiek sudirgti. Sis reidkinys yra normalus ir greitai
ISnyks. llgiau naudojantis prietaisu jusy oda pripras
prie epiliavimo, jos sudirginimas mazes, o iSaugantys
plaukeliai taps vis plonesni ir Svelnesni.

Odos sudirginimui neisnykus per tris dienas,
patartina pasikonsultuoti su gydytoju

Eksfoliavimo Sepetélio nenaudokite i$ karto po
epiliacijos; tai gali dar labiau sudirginti epiliatoriaus
sudirginta oda.

Jei epiliuojate drégnoje aplinkoje, nenaudokite vonios
ar duso aliejaus, nes tai gali labai sudirginti oda.
Epiliatoriy jkraukite, naudokite ir laikykite

10-30 °C temperatiroje.

Jei epiliatoriuje sumontuota lemputé, niekada
nezitrekite tiesiai | ja, kad Sviesa jUsy neapakinty.
Nenaudokite epiliatoriaus be epiliavimo galvutés.
Visiskai jkraukite epiliatoriy kas 3 ar 4 ménesius,
net jei ilgesn; laika jo nenaudojate.
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Jei epiliatorius pateikiamas su pincetu, pinceto
baterijas visada keiskite tik originaliomis baterijomis.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
,,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.

Bendrasis aprasymas

*’ -

Sis epiliatorius atsparus vandeniui. Jj galima naudoti vonioje ar duge ir
plauti tekanciu vandeniu. Siekiant uztikrinti sauguma, epiliatoriy galima
naudoti tik be laido.

Sis prietaisas pritaikytas 100-240 volty jtampos maitinimo tinklui.
Adapteris transformuoja 100-240V jtampa | saugia, Zemesne nei 24V,
jtampa.

Didziausias triuksmo lygis: Lc = 77 dB(A).

Bendrasis aprasymas (Pav. 3)

1
2

Epiliavimo diskai

Epiliavimo galvute

, Opti-Light

Jjungimo / isjungimo mygtukas
Paspauskite vieng karta, jei norite Il greicio
Paspauskite du kartus, jei norite | greicio
| greicio lemputé

Il grei¢io lemputé

|krovos lemputé

Epiliatorius

Atlaisvinimo mygtukas

Kirpimo Sukos

Skutimo galvuté

Pagrindiné epiliavimo galvuté

Jautriy viety gaubtelis

Aktyvaus plaukeliy pakélimo ir masazo antgalis
Odos patempimo jtaisas

Adapteris

Valymo Sepetélis

Jjungimo / iSjungimo slankiklis

Didelio tikslumo epiliatorius
Vienkartinés nejkraunamos baterijos
Sumaniojo pinceto laikymo déklas
Sumanusis pincetas

Sumaniojo pinceto lemputé

Lemputés jjungimo / isjungimo slankiklis
Krepselis
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Paruosimas naudojimui

lkrovimas

- Epiliatorius kraunamas apie 1 valanda. |krautas epiliatorius neprijungtas
prie maitinimo Saltinio gali veikti iki 40 minuciy.

Prijunkite mazajj kiStuka prie prietaiso (1), o maitinimo
kistuka — prie sieninio lizdo (2).

D Jkrovimo lemputé mirksi baltai, rodydama, kad prietaisas kraunamas.
Kai maitinimo elementai visiskai jkrauti, jkrovimo lemputés 20 min.
dega baltai, o paskui iSsijungia.

Baterijos senka arba yra iSsekusios

- Kai maitinimo elementai beveik isikrauna, jkrovimo lemputé
pradeda mirkséti raudonal. Jai pradéjus mirkséti raudonai, maitinimo
elementuose vis dar yra pakankamai energijos, kad prietaisas veikty
kelias minutes.

e0 (D C

U

(

- Kai maitinimo elementai visiskai issikrauna, prietaisas nebeveikia, o
jkrovimo lemputé nuolat dega raudonai. Kad jkrautuméte epiliatoriy,
vykdykite veiksmus, nurodytus ankstesniame skyriuje , Jkrovimas".

o0 (D C

U
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Epiliatoriaus naudojimas

Pries naudodami pirma karta, iSvalykite epiliavimo galvute ir prietaisa visiskai
lkraukite.

Pastaba. Prietaiso negalima naudoti, kol jis jjungtas | elektros maitinimo tinklq.

Epiliavimo patarimai

- Drégnasis epiliavimas: jei anks¢iau odos neepiliavote, patariame
pradéti nuo drégnos odos epiliavimo, nes vanduo nuramina oda ir
padaro epiliavima maziau skausminga ir Svelnesni. Prietaisas yra atsparus
vandeniui, todél juo galima saugiai naudotis duse ar vonioje.

- Drégnasis epiliavimas: jei norite, galite naudoti duso gelj arba
skutimosi putas.

- Drégnasis epiliavimas: jei epiliuojate drégna oda, tai lengviau daryti
ka tik nusimaudzius vonioje ar duse.

- Sausasis epiliavimas: jsitikinkite, kad jlsy oda Svari ir neriebaluota.
Pries epiliuodami odos netepkite jokiu kremu.

- Bendrieji patarimai: patariame epiliuotis vakare, nes odos
sudirginimas per naktj paprastai iSnyksta.

- Bendrieji patarimai: epiliavimas paprastesnis ir patogesnis, jei
plaukeliai 3—4 mm ilgio. Jei plaukeliai ilgesni, rekomenduojame juos
pirmiausia nuskusti ir epiliuoti trumpesnius, po 1 ar 2 savaiciy ataugusius
plaukelius. Arba galite patrumpinti plaukelius iki 3—4 mm ilgio.

- Bendrieji patarimai: naudokite odos patempimo jtaisa, kad ranky
ar virsutinés kojy dalies oda baty jtempta. Naudojant odos patempimo
[taisa epiliuojant jau¢iamas mazesnis skausmas.

Kojy epiliavimas epiliatoriumi

- Jei jau turite epiliavimo patirties, galite naudoti pagrinding epiliavimo
galvute.

- Jei plaukeliai priglude prie odos, patariame naudoti aktyvaus plaukeliy
pakélimo ir masazo antgalj, kuris ne tik pakelia plaukelius, bet ir aktyviai
masazuoja oda — taip sumazinamas epiliuojamos odos skausmas.

Pastaba. Nuimkite pagrindinj epiliavimo antgalj paspausdami abu jo Sonus (1),
o tada uZdékite kitq antgalj (2) arba odos patempimo jtaisq.

Ant epiliatoriaus galvutés uzdékite bet kokj antgalj.
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Prietaisui jjungti vieng karta paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka.
D Prietaisas pradeda veikti Il greiciu, kuris yra efektyviausias greitis
epiliavimui.

Pastaba. Jei norite naudoti | greitj, paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtukq
dar kartq.

Pastaba. pasirinkite | greitj mazai plaukuotiems ploteliams ir sunkiai
pasiekiamoms vietoms, pvz., keliams ar kulk$nims.

Jei nenaudojate odos patempimo jtaiso, laisva ranka jtempkite oda,
kad plaukeliai buty status (1). Epiliavimo galvute priglauskite prie
odos 90° kampu, o jjungimo / i§jungimo mygtuka laikykite kryptimi,
kuria ruosiatés judinti prietaisa (2).

Pastaba. Jei naudojate odos patempimo jtaisq, nebereikia papildomai jtempti
odos. Be to, naudojant odos patempimo jtaisq, prietaisas visada bus pakreiptas
reikiamu kampu. Pasistenkite, kad odos patempimo jtaisas liesty odq taip,
kaip parodyta paveikslélyje.

Nestipriai spausdami, létai braukite prietaisu oda pries plaukeliy
augimo kryptj.

Patarimas. Kad nuramintuméte odgq, i§ karto po epiliavimo ar praéjus kelioms
valandoms patepkite drékinamojo kremo. PaZastis tepkite Svelniu dezodorantu,
kurio sudétyje néra alkoholio.
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Pazasty ir bikinio linijos skutimas

Jautrioms sritims, tokioms kaip pazastys ir bikinio linija, skusti naudokite
skutimo galvute.

Pastaba. rezultatas bus geriausias, jei naudosite skutimo galvute ant drégnos
odos. Jei norite skusti duse ar vonioje, patariame naudoti jprastq duso gelj,
kad prietaisas geriau slysty.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuimkite epiliavimo galvute
nuo epiliatoriaus (2).

Pastaba. skutimo galvute galite nuimti taip pat.

Pridékite skutimo galvute prie prietaiso ir spauskite, kol ji uzsifiksuos.

Jjunkite prietaisa.

Priglauskite skutimo galvute prie odos 90° kampu, nukreipe jjungimo
/ iSjungimo mygtuka kryptimi, kuria ruoSiatés judinti prietaisa.

Létai braukite prietaisu pries plaukeliy augimo kryptj.
Pastaba. UZtikrinkite, kad skutimo galvuté gerai liesty odq.

A Bikinio sritj skuskite taip, kaip parodyta paveikslélyje. Jtempkite oda
laisva ranka ir judinkite prietaisg skirtingomis kryptimis.
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Pazastis skuskite taip, kaip parodyta paveikslélyje. Judinkite prietaisg
skirtingomis kryptimis ir pakelkite ranka, kad jtemptumeéte oda.

Pastaba. naudodami skutimosi putas ar gelj, iSplaukite skutimo galvute po
kiekvieno naudojimo vandeniu, kad uZtikrintuméte optimaly veikimgq.

Bl Baige skusti, prietaisa iSjunkite ir iSvalykite skutimo galvute pagal
skyriuje ,,Valymas ir priezitira* pateiktus nurodymus.

EJ Kai prietaisu nesinaudojate, ant skutimo galvutés uzdékite kirpimo
Sukas.

Kirpimas su Sukomis

Naudokite skutimo galvute kartu su pridétomis Sukomis, skirtomis bikinio
linijos plaukeliams apkirpti iki 3 mm. Be to, galite naudoti Sukas ilgiems
plaukeliams (ilgesniems nei 10 mm) patrumpinti pazastyse ar ant koju.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuimkite epiliavimo galvute
nuo epiliatoriaus (2).

Pridékite skutimo galvute prie prietaiso ir spauskite, kol ji uZsifiksuos.

Uzdékite Sukas ant skutimo galvutés.

Vadovaukités 3-8 veiksmais, pateiktais skyriuje ,,Pazasty ir bikinio
linijos skutimas®.
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Apsauga nuo perkaitimo

Si funkcija skirta prietaisui apsaugoti nuo perkaitimo,

Pastaba. kad epiliatorius neperkaisty, per stipriai nespauskite jo prie odos.
Prietaisas geriausiai veikia, kai braukiate juo per odq be spaudimo.

Jei jjJungiama apsauga nuo perkaitimo, prietaisas automatiskai issijungia,

ir jkrovimo lemputé bei greicio lemputés 30 sekundziy mirksi raudonai.
Kad prietaisas atvésty, apsauga nuo perkaitimo galite i§jungti; tada prietaisa
vél jjunkite.

Pastaba. jei jkrovimo lemputé vél pradeda mirkséti raudonai, prietaisas

dar visiskai neatvéso.

Apsauga nuo perkrovimo

Jei epiliavimo galvute per stipriai prispaudziate prie odos arba jei jstringa
epiliavimo galvutés diskai (pvz, uzkliuve uz drabuziy ir kt.), prietaisas
automatiskai issijungia, o greicio lemputés 5 sekundes mirksi raudonai.

Nyks¢iu sukite epiliavimo diskus, kol galésite pasalinti tai,
dél ko jstrigo epiliavimo diskai.

Didelio tikslumo epiliatoriaus naudojimas

Maitinimo elementy jdéjimas / keitimas

Nuimkite maitinimo elementy skyriaus dangtelj pastime uz kabliuky.

|dékite | maitinimo elementy skyrelj 2 AA tipo 1,5V Sarminius
maitinimo elementus.

Pastaba. jsitikinkite, kad maitinimo elementy ,,+ ir ,,-* poliai nukreipti
reikiamomis kryptimis, nurodytomis maitinimo elementy skyrelio dugne.

Pastaba. su naujais maitinimo elementais prietaisas veikia iki 40 minuciy.

Jei norite uzdaryti maitinimo elementy skyrelj, pirmiausia jstatykite
apating dangtelio dalj j skyrelio apvada (1), tuomet paspauskite
virsutine dalj, kad ji spragtelédama uzsifiksuoty (2).
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Baterijy iSémimas

[EH Jei norite iSimti maitinimo elementus, atidarykite maitinimo elementy
skyrelio dangtelj (zr. pirmiau nurodyta 1 veiksma skyriuje ,,Maitinimo
elementy jdéjimas / keitimas*).

Pirmiausia iSimkite maitinimo elementus.

Apverskite prietaisg, kad maitinimo elementy skyrelio atidaryta dalis
buty nukreipta j grindis. Laikykite ranka po atidarymu ir pakratykite
prietaisa, kol iskris antras maitinimo elementas.

Pastaba. kad prietaisas nenuriedéty, padékite jj taip, kad jjungimo / iSjungimo

slankiklis buty nukreiptas | grindis.

Epiliavimas naudojant didelio tikslumo epiliatoriy

nenaudokite Sio prietaiso antakiams ar blakstienoms epiliuoti.

nenaudokite Sio prietaiso Salinti ant apgamy augantiems plaukams.
- Naudokite didelio tikslumo epiliatoriy pazastimis, bikinio sriciai ir sunkiai
pasiekiamoms vietoms epiliuoti sausuoju arba Slapiuoju budu.

Kruopsciai nuplaukite vietas, kurias ketinate epiliuoti.
Pasalinkite dezodoranty, kremo ir kt. likucius.

Jjunkite prietaisa.

Priglauskite epiliavimo galvute prie odos 90° kampu, nukreipe
jjungimo / iSjungimo mygtuka kryptimi, kuria ruosiatés judinti
prietaisa.

Létai braukite prietaisu oda pries plaukeliy augimo krypt;.

Bikinio sritj epiliuokite taip, kaip parodyta paveikslélyje. [tempkite oda
laisva ranka ir judinkite prietaisg skirtingomis kryptimis,
kad sugriebtuméte visus plaukelius.



LIETUVISKAI 143

A Pazastis epiliuokite taip, kaip parodyta paveikslélyje. Pakelkite rankas
ir iStempkite oda. Prietaisa judinkite skirtingomis kryptimis,
taip pasalinsite visus plaukelius.

Patarimas. Jei norite naudotis tiksliu epiliatoriumi vonioje ar duse, kad jis geriau
slysty, patariame naudoti nedidelj kiekj jprasto duso gelio.

Sumaniojo pinceto naudojimas

Kartu su epiliatoriumi gaunate sumanyjj pinceta su integruota lempute.

Juo galite lengvai Salinti veido plaukus, pvz., antakius. Sumanusis pincetas yra
apsauginiame déekle su integruotu veidrodeéliu, todél epiliuoti galite, kur tik
norite ir kada tik norite. Sumanusis pincetas pristatomas parengtas naudoti
su 3 ploksciais apvaliais maitinimo elementais maitinimo elementy skyrelyje.

Sumaniojo pinceto naudojimas

nenaudokite sumaniojo pinceto ant apgamy augantiems plaukams Salinti.

nenukreipkite sumaniojo pinceto lemputés tiesiai sau ar kam nors kitam
j akis.

Kosmetiniu piestuku pazymékite norima antakiy forma.

Jjunkite lempute vieng karta pastime jjungimo / iSjungimo mygtuka.
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Pasalinkite visus plaukelius uz pazyméto kontiro.
Visuomet peskite plaukelius pagal jy augimo krypt;.

Maitinimo elementy keitimas

Atidarykite maitinimo elementy ir lemputés skyriaus dangtelj,
moneta pasukdami dugna pries laikrodZio rodykle.

ISimkite senus plokscius maitinimo elementus.

plokscius maitinimo elementus laikykite vaikams ir naminiams gyviinams
nepasiekiamoje vietoje. Ploks¢iais maitinimo elementais galima uzspringti.

|dékite naujus plokscius maitinimo elementus j maitinimo elementy ir
lemputés skyrelj neigiama puse j priek;.

Pastaba. sumanusis pincetas maitinamas trimis Sarminiais ploksciais apvaliais
L736H arba AG3 tipo (7,8 x 3,4 mm) maitinimo elementais.

|sukite dugna atgal | maitinimo elementy ir lemputés skyrelj, moneta
sukdami jj laikrodzio rodyklés kryptimi.
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Valymas ir priezitira

niekada nenaudokite Siurkséiy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba
ésdinanciy skysciy, pvz., benzino arba acetono prietaisui valyti.

adapteris visada turi buti sausas. Niekada neskalaukite jo po ¢iaupy,
nemerkite j vandenj. Prireikus adapterj valykite valymo Sepetéliu arba
sausa Sluoste.

Epiliatoriaus ir priedy valymas

Kad prietaisas tinkamai veikty, iSvalykite epiliavimo galvute po kiekvieno
drégnojo naudojimo.

ISjunkite prietaisa.
Nuimkite antgalj nuo epiliatoriaus galvutés.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuimkite epiliavimo galvute
nuo prietaiso (2).

Pastaba. Niekada nebandykite nuimti epiliavimo disky nuo epiliavimo galvutés.
Naudodamiesi pridétu Sepetéliu, pasalinkite epiliuotus plaukelius.

ISplaukite visas dalis (epiliatoriy, epiliavimo galvute, gaubtelius ir odos
patempimo jtaisg) drungnu tekanciu vandeniu.

A Nukratykite vandens pertekliy ir palikite dZiti.

Pastaba. higienos sumetimais pries surinkdami prietaisq jsitikinkite,

kad visos dalys yra visiskai sausos.

Norédami vél prijungti epiliavimo galvute, uzdékite ja ant prietaiso
ir spauskite, kol ji uzsifiksuos.
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Skutimo galvutés ir Suky valymas

Nuimkite Sukas, jei jos pridétos, patraukdami jas nuo skutimo
galvutés.

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka (1) ir nuimkite skutimo galvute nuo
prietaiso (2).

Nuo skutimo galvutés nuimkite skutimo jtaisa.

ISplaukite skutimo jtaisa, skutimo galvute ir Sukas tekanciu drungnu
vandeniu.

Gerai nukratykite vandenj nuo skutimo jtaiso, skutimo galvutés ir
Suky ir palikite juos dziditi.

Pastaba. skutimo jtaiso nespauskite, kad jo nesugadintuméte.

A Vel pritvirtinkite skutimo jtaisa prie skutimo galvutés.

Pastaba. pries surinkdami prietaiso dalis, jsitikinkite, kad visos dalys yra visiskai
Sausos.

Patarimas. du kartus per metus jtrinkite skutimo jtaisq lasu siuvimo masiny
alyvos, taip pailginsite kirpimo elemento eksploatacijos laikq.
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Didelio tikslumo epiliatoriaus valymas

Reguliariai valykite didelio tikslumo epiliatoriy valymo Sepetéliu bei
pasalinkite plaukus.

nejunkite epiliatoriaus valydami.

ISplaukite tikslujj epiliatoriy tekanciu vandeniu.

Nukratykite nuo jo vandens pertekliy ir palikite dziiiti.

Pastaba. kad valyti bity lengviau, epiliavimo galvute taip pat galima nuimti
nustumiant jq nuo prietaiso.

Laikymas

- Prietaisus ir priedus laikykite krepselyje.
- Norédami iSvengti paZeidimy, ant skutimo galvutés uzdekite Sukas.

Pastaba. jsitikinkite, kad visos dalys yra sausos.

Uzrakinimas transportuojant

Epiliatoriuje integruotas kelioninis uzraktas, kuris neleidzia netycia jjungti
prietaiso kelionés metu.

Norédami suaktyvinti kelioninj uzrakta, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite jjungimo / iSjungimo mygtuka, kol greicio lemputés
2 kartus sumirksés baltai.

D Epiliatorius pradeda veikti ir jsijungus kelioniniam uzraktui tuoj pat
iSsijungia.

palaikykite jjungimo / iSjungimo mygtuka, kol greicio lemputés
2 kartus sumirksés baltai.

Pastaba. galite jkisti prietaiso kistukq | prijungimo lizdq, o adapterj | maitinimo
lizdq — taip iSjungsite kelioninj uZraktq.

Norédami isjungti kelioninj uzrakta, paspauskite ir 3 sekundes
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Priedy uzsakymas

Norédami sigyti priedy ar atskiry daliy, apsilankykite www.shop.philips.com/
service arba kreipkités | ,,Philips" prekybos atstova. Taip pat galite kreiptis |

,Philips" klienty aptarnavimo centra, esant] jusy Salyje (kontaktine informacija
rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke).

Epiliavimo galvuté
Jei epiliatoriaus galvute naudojate du ar daugiau karty per savaite, patariame
keisti epiliavimo jtaisa po vieneriy ar dvejy mety, arba kai jis sugenda.

Perdirbimas

- Sis simbolis ant gaminio reitkia, kad gaminiui taikoma Europos Sajungos
Direktyva 2012/19/ES.

- Sis simbolis reitkia, kad gaminyje yra vidinis jkraunamas akumuliatorius,
kuriam taikoma Europos Sajungos Direktyva 2006/66/EB, jo negalima
iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Gaminj rekomenduojame
atiduoti | oficialy surinkimo punkta arba ,,Philips* techninés priezitros
centra, kad specialistai i§imty jkraunama akumuliatoriy.

- Susiraskite reikiama informacija apie vietos atskiro surinkimo sistemas,
skirtas elektronikos gaminiams ir jkraunamiems akumuliatoriams.
Laikykités vietos taisykliy ir niekada nemeskite gaminio bei jkraunamy
akumuliatoriy su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny
gaminiy ir jkraunamy akumuliatoriy iSmetimas padeda apsisaugoti nuo
neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Ikraunamy baterijy iSémimas

Pastaba. Rekomenduojame kreiptis j profesionalus, kad specialistai iSimty
ikraunamq akumuliatoriy.

|kraunama baterij iSimkite tik iSmesdami prietaisa. ISimdami baterija
patikrinkite, ar ji yra visiskai iSsikrovusi.

Patikrinkite, ar prietaiso gale ar priekyje néra jokiy varzty. Jei yra,
juos pasalinkite.

Atsuktuvu nuimkite prietaiso galine ir (arba) priekine plokste.
Jei butina, taip pat pasalinkite papildomus varztus ir (arba) dalis,
kol pamatysite spausdinta schema su jkraunama baterija.

El Jei reikia, nuimkite laidus, kad spausdinting schemos plokste ir
pakartotinai jkraunama baterija atskirtuméte nuo prietaiso.

Panaudoty baterijy iS$émimas

Jei norite iSimti panaudotas baterijas, Zr: atitinkama vartotojo vadovo skyriy.
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Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/
support arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojantj garantijos

lankstinuka.

Garantijos apribojimai
Kirpimo jtaisams netaikomos tarptautinés garantijos salygos, nes Sios dalys

dévisi.

Problema

Epiliatorius
neveikia.

Naudojamas
epiliatorius jkaista
ir staiga nustoja
veikes. Tada greicio
lemputes ir jkrovos
lemputé 30 sek.
mirksi raudonai.

Naudojamas
epiliatorius staiga
nustoja veikes. Tada
greicio lemputés

5 sek. mirksi
raudonai.

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, dazniausiai pasitaikancios
naudojantis prietaisais. Jei Zemiau pateikiama informacija nepadés isspresti
problemos, kreipkités | jusy Salyje esant] pagalbos vartotojams centra.

Galima priezastis

Lizdas, naudojamas
epiliatoriui jkrauti,
neveikia.

Pakartotinai
jkraunami
maitinimo
elementai tusti.

Suaktyvintas
kelioninis uzraktas.

Suaktyvinta
apsauga nuo
perkaitimo.

Suaktyvinta
apsauga nuo
perkrovos.

Sprendimas

Isitikinkite, kad epiliatoriui jkrauti naudojamas lizdas turi
[tampa. [sijungdama jkrovos lemputé nurodo, kad epiliatorius
yra kraunamas. Jei epiliatoriy jjungiate | lizda vonios spinteleje,
gali tekti jjungti Sviesa vonioje, kad [sitikintuméte, kad lizdas
turi jtampa.

Jei jkrovimo lemputé Sviecia raudonai, maitinimo elementai
yra iSeikvoti ir epiliatoriy reikia krauti apytiksliai 1 val. Pastaba:
pries naudodami pirma karta, turite visiskai jkrauti epiliatoriy.

Norédami iSjungti kelioninj uZrakta, paspauskite ir 3 sekundes
palaikykite jjungimo / iSjungimo mygtuka, kol greicio lemputés
2 kartus sumirksés baltai. Be to, norédami isjungti kelioninj
uzrakta, galite prijungti epiliatoriy prie elektros lizdo
naudodamiesi adapteriu.

Epiliatoriuje jrengta integruota apsauga nuo perkaitimo, kuri
neleidzia epiliatoriui perkaisti. Jei suaktyvinama apsauga nuo
perkaitimo, prietaisas automatiskai iSjungiamas.

Tada greicio lemputés ir jkrovos lemputé 30 sek. mirksi
raudonai. Norédami i$ naujo nustatyti apsauga nuo perkaitimo,
leiskite prietaisui atvésti, tada vél jj jjunkite. Kad epiliatorius
neperkaisty, per stipriai jo nespauskite prie odos.

Jei epiliatoriaus galvute per stipriai spaudziate prie odos arba
kai besisukantys epiliatoriaus galvutés diskai uzsiblokuoja
(pvz., jei drabuzio krastelis jstringa tarp epiliatoriaus disky),
epiliatorius automatiskai issijungia. Tada greicio lemputés

5 sek. mirksi raudonai. Nyksciu pasukite epiliatoriaus diskus,
kol galésite iSimti epiliatoriaus diskus blokuojant] objekta.
Tada vél jjunkite epiliatoriy.
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Problema Galima priezastis ~ Sprendimas
Mano oda Skustuvu (su Gali atsirasti nedidelis odos sudirginimas. Tai normalu.
sudirginta po kirpimo Sukomis Norédami iSvengti odos sudirginimo, jsitikinkite, kad skutimo

skutimo ar kirpimo.  ar be jy) braukiate  galvuté (su kirpimo Sukomis ar be jy) visada liecia oda, taip
netinkama kryptimi  pat Svelniai slinkite prietaisa pries plaukeliy augimo kryptj.
arba per stipriai
spaudziate.

Skusdami ir apkirpdami plaukelius nespauskite prietaiso
per daug, nes taip galite sudirginti oda.

Patikrinkite, ar skutimo galvuté ar kirpimo Sukos néra
pazeistos. Sugadintas ar suldzusias dalis visada keiskite
originaliomis ,,Philips" dalimis.

Didelio tikslumo Vienkartiniai Pakeiskite maitinimo elementus arba tinkamai juos jdékite
epiliatorius maitinimo (zr skyriy ,, Tiksliojo epiliatoriaus naudojimas*).
neveikia. elementai iSeikvoti

arba netinkamai

jdeéti.
Tikslusis Po 40 minuciy |dékite naujus maitinimo elementus (zr. ,, Tiksliojo epiliatoriaus
epiliatorius veikia,  maitinimo naudojimas"). Naudokite vienkartinius, nejkraunamus
bet prastai. elementai beveik  AA 1,5V Sarminius maitinimo elementus.

iSsikrauna, todeél
prietaisui tinkamai
veikti nepakanka
energijos.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Svarigi!

Pirms ierices un tas piederumu lietosanas ripigi izlasiet
$o svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak. Piegadatie
piederumi var atSkirties dazadiem produktiem.

Briesmas

- Glab3jiet adapteri sausu.

- Ja epilatoru lad€jat vannas istaba, nelietojiet
pagarinataju.

Bridinajums!

js.
Nenogrieziet adapteri, lai to nomainitu ar citu
kontaktdaksu, jo tadéjadi tiks izraisita bistama
situacija.

- So ierici var izmantot bérni vecuma no
8 gadiem un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam sp&jam vai bez pieredzes
un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai
noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta
izpratne par iesp€jamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst
veikt bérni bez pieauguSo uzraudzibas.

- Pirms ierices mazgaSanas vienmér izvelciet
barosanas kontaktdakSu no kontaktligzdas.

- Nelieciet epilatora spraudnim paredzétaja
ligzda metalu saturoSus materialus, lai nerastos
Tssavienojums.

- Pirms ierices lietoSanas vienmér parbaudiet to.
Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata, jo varat gut traumas.
Vienmér nomainiet bojatu detalu pret originalu
detalu.

levéribai

- Nekad neskalojiet ierici Gdenr ar temperatdru virs
40°C. Stingri ieteicams skalot ierici ar aukstu ddeni,
lai noverstu baktériju vairosanos.



152 LATVIESU

Izmantojiet So ierici tikai tas paredzetajiem
mérkiem, ka noradits lietotaja rokasgramata.

lerices tirisanal nekad nelietojiet saspiestu gaisu,
tifsanas draninas, abrazivus tirisanas lidzek|us

vai agresivus Skidrumus, pieméram, benzinu vai
acetonu.

Uzladgjot ierici, parliecinieties, ka sienas
kontaktligzda darbojas. lespejams, ka kontaktligzdam
vannas istabas tiek partraukta elektribas padeve,

Ja telpas apgaismojums ir izslégts.

levérojot higi€nas prasibas, ierici ir ieteicams lietot
tikai vienam cilvekam.

Lai izvairitos no bojajumiem un traumam, netuviniet
leslégtu ierici (ar uzgali vai bez ta) galvas matiem,
sejai, uzacim, skropstam, apgerbam, diegiem, vadiem,
sukam u.tml.

Ja jums ir sakairinata ada ar varikozam vénam,
izsitumiem, putitém, dzimumzimeém (ar matiniem)
vai retam, tad nelietojiet epilésanas galvinu.
Cilvékiem ar pazeminatu imunitati vai cukura
diabéta slimniekiem, cilvékiem ar hemofiliju vai vaju
ImUnsistému, art pirms ierices lietosanas vispirms
jakonsultéjas ar savu arstu.

Pirmajas reizés lietojot epilatoru, ada var k|ut
nedaudz sarkana un sakairinata. St paradiba ir
pilniba normala, un ta atri pazudis. Ja lietojat
epilatoru arvien biezak, jUsu ada pieradis pie
epiléSanas, adas kairinagjums samazinasies un matini
klGs tievaki un mikstaki. Ja kairingjums neizzad tris
dienu laika, ieteicams konsultéties ar arstu.
Nelietojiet pilinga suku uzreiz péc epilacijas, jo ta
var pastiprinat iesp&jamo adas kairinajumu,

ko radijis epilators.

Epilgjot mitru adu, neizmantojiet vannai un dusai
paredzétas ellas, jo tas var stipri kairinat adu.
Uzladgjiet, lietojiet un uzglabajiet epilatoru

10-30 °C temperatura.

Ja epilators ir aprikots ar lampinu optimalai epilacijai,
neskatieties tiesi lamping, lai neapzilbinatu acis.
Nelietojiet epilésanas galvinu bez uzgala.
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- Pilnba uzladéjiet epilatoru reizi 3 vai 4 ménesos ari

tad, ja nelietojat to ilgu laiku.

- Ja epilators ir aprikots ar pinceti, vienmér nomainiet
pincetes baterijas ar originala tipa baterijam.

Elektromagnétiskie lauki (EML)
ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem,

kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Visparigi
Sis epilators ir Gdensdross. Tas ir piemérots izmantosanai vanna vai dusa,
ka ari mazgasanai krana Gdent. Drosibas nolUkos epilatoru var izmantot

tikai bez vada.

lerice ir paredzéta elektrotiklam, kura spriegums ir no 100 lidz

240 voltiem.

Barosanas kontaktdaksa parveido 100-240 voltu spriegumu uz drosu

spriegumu, kas ir mazaks par 24 voltiem.
Maksimalais troksna limenis: Lc = 77dB(A).

Visparigs apraksts (Zim. 3)

I SN

Epilacijas diski

Epilacijas galvina

Optimalas veiktspéjas indikators
leslegsanas/izslégsanas poga

Nospiediet vienu reizi, lai iestatitu Il atrumu
Nospiediet divreiz, lai iestatitu | atrumu

| atruma indikators

Il atruma indikators

Ladésanas indikators

Epilators

Atbrivosanas poga

Griesanas kemme

Skdsanas galvina

Parastais epilésanas uzgalis

JUtigo zonu aizsargvacing

Aktivs matinu pacelfanas un masazas uzgalis
Adas nostiepéjs

Adapteris

Tiriganas suka

leslégsanas/izslégsanas slidslédzis

Precizas darbibas epilators

Vienreiz&jas lietosanas baterijas

Smart Tweezers pincetes glabasanas somina
Smart Tweezers pincete

Smart Tweezers pincetes gaismina
Gaisminas iesl./izsl. slidslédzis

Somina
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Sagatavosana lietoSanai

Ladésana

- Epilatora uzlade ilgst apméram vienu stundu. Kad epilators ir pilniba
uzladéts, bez stravas pievada tas var darboties apméram 40 mindtes.

Pievienojiet mazako kontaktdaksu pie ierices (1)
un stravas kontaktdaksu pie sienas ligzdas (2).

D Uzlades indikators mirgo balta krasa, lai noraditu, ka ierice tiek
uzladéta. Kad baterijas ir pilniba uzladétas, uzlades indikators
nepartraukti deg balta krasa 20 miniites un pec tam nodziest.

21

Baterijas ir gandriz vai pilniba tuksas

- Kad baterijas ir gandriz tuksas, uzlades indikators sak mirgot sarkana
krasa. Kad tas notiek, baterijas joprojam ir tik daudz energijas, lai vél
dazas minQtes varétu turpinat epilaciju.

e0 (D C

U

(

- Kad baterijas ir pilniba tuksas, ierice parstaj darboties un uzlades
indikators nepartraukti deg sarkana krasa. Informaciju par epilatora
uzladi skatiet sadala ,,Ladésana”.

o0 (D C

U
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Epilatora lietoSana

Pirms pirmas lietosanas reizes notiriet epilésanas galvinu un
pilntba uzladéjiet ierici.
Piezime: lerici nevar izmantot, ja ta ir pievienota elektrotiklam.

Padomi sekmigai epileSanai

- Mitra epilacija: ja epilatoru lietojat pirmo reizi, iesakam epilét mitru
adu, jo Udens to atslabina un padara So procesu daudz maigaku un
mazak sapigu. lerice ir Gdensdrosa un to var drosi lietot dusa vai vanna.

- Mitra epilacija: ja vélaties, varat lietot ierasto dusas Zeleju vai putas.

- Sausa epilacija: ja veicat sauso epilaciju, to ir vieglak veikt talit péc
vannas vai dusas.

- Sausa epilacija: raugieties, lai ada bUtu tira un attaukota. Pirms
epilacijas nelietojiet krému.

- Vispariga informacija: ieteicams epilét vakarg, jo adas kairinajums
parasti pariet nakts laika.

- Vispariga informacija: epilaciju vieglak un értak veikt, kad matinu
garums ir vismaz 3—4 mm. Ja matini ir garaki, iesakam tos vispirms
noskdt un epilét ataugusos Tsos matinus péc vienas vai divam nedélam.
Vai ari varat nogriezt matinus 3-4 mm garuma.

- Vispariga informacija: izmantojiet adas nostiepéju, lai saglabatu adu
stingru uz rokam vai augsstilbiem. Adas nostiepéjs palidz samazinat
sapes epiléSanas laika.

Kaju epilacija, izmantojot epilatoru

- Jajums jau ir pieredze, veicot epilaciju, varat izmantot epilésanas galvinu
kopa ar parasto epiléSanas uzgali.

- Ja matini ir noliekti pie adas, ieteicams izmantot aktivo matinu
pacelfanas un masazas uzgali. Sis uzgalis ne tikai pace| matinus, bet ta
aktivais masaZzas rullitis samazina matinu rausanas diskomfortu.

Piezime: Nonemiet pamata epiléSanas uzgali, uzspiezot abas puseés (1),
pirms uzlikt citu uzgali (2) vai ddas nostiepéju.

Novietojiet jebkuru uzgali uz epilésanas galvinas.
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2

Lai ieslegtu ierici, nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu.
D lerice sak darboties ar Il atrumu, un tas ir epilé$anai piemérotakais
atrums.

Piezime: Ja velaties izmantot | atrumu, otrreiz nospiediet iesl./izsl. pogu.

Piezime: | atrums ir piemeérots zonam ar nelielu matinu daudzumu un grati
aizsniedzamam vietam, piemeéram, cefiem un potitém.

Ja izmantojat adas nostiepéju, izstiepiet adu ar brivo roku, lai matini
butu stavus (1). Novietojiet epilesanas galvinu uz adas 90° lenld, ta lai
ieslégsanas/izslégsanas poga butu vérsta taja virziena, kura virzisiet
ierici (2).

Piezime: Ja izmantojat adas nostiepgju, jums vairs nav jastiepj ada. Adas
nostiep&js nodrosina arf ierices novietojumu uz adas pareizaja lepki. Raugieties,
lai adas nostiep€js biitu saskaré ar adu, ka paradits attela.

Leni virziet ierici pa adu preteji matinu augsanas virzienam, vienlaicigi
nedaudz piespiezot.
Padoms. Lai nomierinatu adu, iesakam tilin vai daZas stundas péc epilacijas

uzklat mitrinoSu krému. Padusém lietojiet maigu, spirtu nesaturosu
dezodorantu.

Padusu un bikini zonas matinu sktiSana

[zmantojiet skdsanas galvinu, lai noskdtu jutigas zonas, pieméram, paduses un
bikini zonu.

Piezime: Lai iegiitu vislabakos skisands rezultatus, izmantojiet skiaSanas
galvinu uz sausas adas. Ja vélaties izmantot skiiSanas galvinu vanna vai dusa,
ieteicams izmantot ikdienas dusas Zeleju, lai skiSanas butu maigaka.
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Nospiediet atbrivosanas pogu (1) un nonemiet epilésanas galvinu no
epilatora (2).

Piezime:Varat nonemt skiSanas galvipu tada pasa veida.

Uzlieciet skii$anas galvinu uz ierices un piespiediet, lidz ta tiek drosi
fikseta.

lesledziet ierici.

Novietojiet skiiSanas galvinu uz adas 90° lenk, iestatot ieslégSanas/
izslegsanas pogu taja virziena, kura virzisiet ierici.

Léni virziet ierici preté&ji matu dabiskajam augSanas virzienam.

Piezime: Parliecinieties, ka skiiSanas galvina vienmér ir pilnigi ciesa saskarsmé
ar adu.

A Epilgjiet bikini Miniju, ka paradits attéla. Nostiepiet adu ar brivo roku
un virziet ierici dazados virzienos.

Noskujiet paduses, ka paradits attéla.Virziet ierici dazados virzienos
un paceliet rokas, lai nostieptu adu.
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Piezime: Ja izmantojat skiiSands putas vai Zeleju, lietoSanas laika un péc tam
noskalojiet skiiSanas galvinu ar adeni, lai nodrosinatu optimalu sniegumu.

Bl Kad esat pabeidzis skiidanos, izslédziet ierici un notiriet galvinu
atbilstosi instrukcijam nodala “Tirisana un apkope”.

Bl Uzglabajot ierici, uz skiidanas galvinas uzlieciet grieSanas kemmi.

Matinu grieSana ar kemmi

[zmantojiet skiisanas galvinu ar pievienotu kemmi, lai apgrieztu matinus
bikini zona idz 3 mm.Varat ari izmantot kemmi, lai apgrieztu garus matinus
(garakus par 10 mm) padusés vai uz kajam.

Nospiediet atbrivosanas pogu (1) un nonemiet epilésanas galvinu
no epilatora (2).

Uzlieciet skiisanas galvinu uz ierices un piespiediet, lidz ta tiek drosi
fikseta.

Uzlieciet kemmi uz sku$anas galvipas.

Izpildiet sadala “Padusu un bikini zonas matinu skisana” aprakstito
3.-8. darbibu.

Aizsardziba pret parslodzi

St funkcija palidz novérst ierices parkarsanu.

Piezime: Lai ierice neparkarstu, nespiediet to parak specigi pie adas.Vislabak
ierice darbojas, ja to virza pa adu, parak stipri nespiezot.

Ja ir aktivizéta aizsardziba pret parkarsanu, ierice automatiski izslédzas un
uzlades un atruma indikatori mirgo sarkana krasa vismaz 30 sekundes.
Aizsardzibu pret parkarSanu varat atiestatt, laujot iericei atdzist un péc tam
to atkartoti ieslédzot.

Piezime: Ja uzlades indikators atkal sak mirgot sarkana krasa, ierice vél nav
pilniba atdzisusi.
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Aizsardziba pret parslodzi

Ja epilésanas galvinu spiezat pie adas parak stipri vai epilacijas diski ir
noblokéjusies (pieméram, apgérba dél), ierice automatiski izslédzas un
atruma indikators 5 sekundes mirgo sarkana krasa.

Ar pirkstu pagrieziet epileSanas diskus, lidz varat izpemt to,
kas bloke diskus.

Precizas darbibas epilatora izmantosana

Bateriju ievietoSana/nomaina

Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu, uzspiezot uz fiksatoriem.

levietojiet bateriju nodalijuma divas AA tipa 1,5V sarma baterijas.

Q% Piezime: Parliecinieties, vai bateriju + un - poli ir vérsti bateriju nodaljuma
s apaksa noraditaja virziend.

ﬁ Piezime:Ar jaunam baterijam ierice var darboties idz pat 40 minitém.
.

Lai aizvertu bateriju nodalijumu, vispirms ievietojiet vacina apaksejo
dalu nodalijuma ietvara (1) un péc tam uzspiediet uz vacina augsdalas,
lidz tas tiek fikséets ar klikski (2).
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Bateriju iznems3ana
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Ja vélaties iznemt baterijas, atveriet bateriju nodalijuma vacinu,
skatiet 1. darbibu sadala “Bateriju ievietoSana/nomaina”.

Iznemiet pirmo bateriju.

Apgrieziet ierici otradi, lai bateriju nodalijuma atvérta dala bitu
versta pret gridu. Turiet roku zem atveres un pakratiet ierici,
lidz izkrit otra baterija.

Piezime: Novietojot ierici, nolieciet to ta, lai iesl./izsl. slidsledzis atrastos
pret gridu, noveérsot ierices riposanu.

Epilacija, izmantojot precizas darbibas epilatoru

\\
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Neizmantojiet ierici, lai epiletu uzacis vai skropstas.

Neizmantojiet ierici, lai epiletu dzimumzimes matinus.
- lzmantojiet precizas darbibas epilatory, lai slapja vai sausa veida epilétu
paduses, bikini finiju un griti sasniedzamas vietas.

Viscaur notiriet epilejamo zonu. Notiriet visus dezodoranta,
kremu u. c. parpalikumus.

lesledziet ierici.

Novietojiet epilacijas galvinu uz adas 90° lenkd, ta lai ieslégsanas/
izslegSanas poga biitu versta taja virziena, kura virzisiet ierici.

Leni virziet ierici pa adu pret&ji matinu augSanas virzienam.

Epilgjiet bikini liniju, ka paradits attela. Nostiepiet adu ar brivo roku
un virziet ierici dazados virzienos, lai izrautu visus matinus.
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A Epilgjiet padusu matinus, ka paradits attéla. Paceliet rokas,
lai nostieptu adu, un virziet ierici dazados virzienos, lai izrautu visus
matinus.

Padoms. Ja vélaties izmantot precizas darbibas epilatoru vanna vai dusa,
ieteicams izmantot nelielu daudzumu ikdiend lietojamas dusas Zelejas,
lai nodroSinatu labaku slidamibu.

Smart Tweezer pincetes lietosana

Epilatora komplekta ir ietverta Smart Tweezer pincete ar ieblvétu gaisminu,
kas paredzéta értai sejas matinu likvidésanai, pieméram, uzacim. Smart
Tweezer pincetei ir somina, kura ir ieblvets spogulis, tadéjadi varat epilét
jebkura vieta un jebkura laika. Komplekta Smart Tweezer pincete tiek
piegadata gatava lietosanai ar 3 pogveida baterijam bateriju nodalijuma.

Smart Tweezer pincetes lietoSana

Neizmantojiet Smart Tweezers pinceti, lai izrautu dzimumzimes matinus.

Neversiet Smart Tweezers pincetes gaisminu pret savam vai citas
personas acim.

Izmantojiet acu zimuli, lai iezZimétu vélamas uzacu formas.

lesledziet gaisminu, pavirzot iesleégsanas/izslégSanas pogu.
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Izraujiet visus matinus arpus iezimetas formas.
Vienmér izraujiet matinus to augsanas virziena.

Bateriju nomainisana

Izmantojot monétu, pagrieziet bateriju un gaisminas nodalijuma
apakséjo dalu pretgji pulkstena raditaju kustibas virzienam,
lai atvértu nodahijumu.

@ % Iznemiet izlad&jusas pogveida baterijas.

Pogveida baterijas ir jauzglaba berniem un majdzivniekiem nepieejama
vieta. Pogveida baterijas var izraisit smaksanas risku.

levietojiet jaunas pogveida baterijas ar negativo pusi vérstu uz
bateriju un gaisminas nodalijumu.

l Piezime: Smart Tweezer pincetei drikst izmantot tikai tris L736H vai AG3 tipa
=|I' sarma pogveida baterijas (ar diametru 7,8 x 3,4 mm).

Pieskriivéjiet atpakal bateriju un gaisminas nodalijuma apakspusi,
ar monetas palidzibu pagriezot to pulkstena raditaja kustibas virziena.

- @

Tirisana un kopsana

lerices tiriSanai nekada gadijuma nelietojiet skrapjus, abrazivus tiriSanas
lidzek|us vai agresivus skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.

Vienmer uzturiet adapteri sausu. Nekad neskalojiet ar tekosu tdeni vai
neiegremdgjiet ident. Ja nepiecieSams, notiriet adapteri ar birsti vai sausu

dranu.
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Epilatora un papildpiederumu tiriSana

Notiriet epilésanas galvinu péc katras mitras epilacijas, lai nodrosinatu
optimalu sniegumu.
Pirms tiriSanas vienmér izsleédziet ierici.

Izslédziet ierici.
Nonemiet uzgali no epileésanas galvinas.

Nospiediet atbrivoanas pogu (1) un nonemiet epil&sanas galvinu no
ierices (2).

Piezime: Nekada gadijuma neméginiet nonemt epiléSanas diskus no epilesanas
galvinas.

Iztiriet brivos matinus ar komplekta ietverto suku.

Noskalojiet visas dalas (epilatoru, epilésanas galvinu, uzgalus un adas
nostiepgju) ar remdenu tekosu tdeni, vienlaikus tas apgriezot.

A Nokratiet palikuso @ideni no dalam un laujiet tam noziit.
Piezime: Higiénas noluka noteikti izZavejiet visas dajas pirms ierices salik§anas.

Lai uzliktu epiléSanas galvinu atpakal, novietojiet to uz ierices
un piespiediet, lidz ta ar klikski nofiksejas vieta.

Skiisanas galvinas un kemmes tiriSana

Nonemiet kemmi, ja ta ir pievienota, novelkot to nost no skiisanas
galvinas.

Nospiediet atbrivosanas pogu (1) un nonemiet skiiSanas galvinu no
ierices (2).

Nonemiet skiiSanas bloku no skiiSanas galvinas.
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Noskalojiet skisanas bloku, skiiSanas galvinu un kemmi silta krana

= tdent, vienlaikus tos apgriezot.
L1

L7

Nokratiet @ideni no skiiSanas bloka, skiiSanas galvinas un kemmes un
laujiet tam nozut.

Piezime: Nespiediet skisanas bloku, lai to nesabojatu.
A Uzlieciet skiisanas bloku uz skiidanas galvinas.

Piezime: Parliecinieties, vai visas dalas ir sausas, pirms uzlikt tas atpakal
uz ierices.

Padoms. Divas reizes gada ierivéjiet skiiSanas bloku ar pilienu Sujmasinam
paredzétas eflas, lai pagarinatu grieSanas elementa darbmaZu.

Precizas darbibas epilatora tiriSana

Regulari notiriet precizas darbibas epilatoru, nonemot matinus ar
tirisanas birsti.

Neiesledziet ierici tirisanas laika.

Noskalojiet precizas darbibas epilatoru zem krana udens.

Nokratiet palikuso Gdeni no precizas darbibas epilatora un laujiet
tam noziit.

Piezime: Lai padaritu tiriSanu vieglaku, epileSanas galvipu var nonemt, novelkot
to nost no ierices.
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Uzglabasana

- lerices un piederumus glabajiet somina.
- Uzlieciet kemmi uz skiiSanas galvinas, lai novérstu bojajumus.

Piezime: Pirms novietoSanas glabasana parliecinieties, vai visas dalas ir sausas.
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Celojuma blok&tajs

Epilators ir aprikots ar celojuma blokétaju, kurs celojuma laika nelayj

ierici nejausi ieslégt.

Lai aktivizeétu celojuma bloketaju, nospiediet un tris sekundes turiet
nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu, lidz atruma indikatori divas
reizes iedegas balta krasa.

D Ja epilators saks darboties, celojuma blokétajs ieslegsies un epilatora
darbiba tiks nekavejoties partraukta.

Lai deaktivizétu celojuma blokeétaju, nospiediet un tris sekundes
turiet nospiestu ieslegsanas/izslégsanas pogu, lldz atruma indikatori
divas reizes iedegas balta krasa.

Piezime:Tapat, lai deaktivizeétu celojuma blokétaju, varat ari ievietot ierices
kontaktdaksu ierices ligzda un adapteri sienas kontaktligzda.

Piederumu pastitisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet vietni
www.shop.philips.com/service vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja.
Varat ari sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti
(kontaktinformaciju skatiet pasaules garantijas bukleta).

Epilacijas galvina
Ja epilacijas galvinu izmantojat divas reizes nedéla vai biezak, iesakam
nomaintt epilacijas galvinu péc diviem gadiem vai arf, ja ta ir bojata.

Otrreizé€ja parstrade

- Sis simbols uz produkta nozZimé, ka uz $o produktu attiecas Eiropas
direktiva 2012/19/ES.
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- Sis simbols norada, ka produkta ieblvéts uzlid&jams akumulators, uz
kuru attiecas ES direktiva 2006/66/EK un kuru nedrikst izmest kopa ar
parastiem sadzives atkritumiem. Més stingri iesakam nogadat produktu
oficiala savaksanas vieta vai Philips servisa centrg, lai profesionalis
nonemtu ladéamo bateriju.

- leglstiet informaciju par vietéjo lietoto elektrisko un elektronisko
produktu un uzladéjamo akumulatoru savaksanu. levérojiet vietéjos
noteikumus un nekad neatbrivojieties no produkta un akumulatora
kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilstosa atbrivosanas no vecajiem
produktiem un akumulatora palidz novérst negativu ietekmi uz vidi un
cilvéku veselibu.

Akumulatora iznem3ana

Piezime: Stingri ieteicams uzladéjama akumulatora iznemsanu uzticét
specialistam.

Akumulatora bateriju izpemiet tikai tad, kad izmetat ierici.
Iznemot bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Parbaudiet, vai ierices aizmugure vai priekspuse nav skravju.
Ja ir, izskrivejiet tas.

Izmantojot skruvgriezi, nonemiet ierices aizmugures un/vai priekséjo
paneli. Ja nepieciesams, izskriivéjiet arT papildu skriives un/vai
nonemiet papildu dalas, lidz ir redzama drukatas shémas plate ar
akumulatoru bateriju.

Ja nepieciesams, atvienojiet vadus, lai atdalitu drukatas shémas plati
un akumulatora bateriju no ierices.

Vienreizlietojamas baterijas iznem3sana

Lai iznemtu vienreizlietojamas baterijas, skatiet attiecigo sadalu lietotaja
rokasgramata.

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, [Gdzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi
Starptautiskas garantijas nosacijumi neattiecas uz asmenu bloku, jo tas ir
paklauts nolietojumam.

Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas visbiezak sastopamas problémas, kuras var rasties,
izmantojot ierici. Ja problému nav iesp&jams atrisinat, izmantojot talak
sniegto informaciju, sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.
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Risinajums

Epilators
nedarbojas.

Lieto3anas laika
epilators sakarst
un péeksni parstaj
darboties. Péc

tam atruma
indikatori un
uzlades indikators
30 sekundes mirgo
sarkana krasa.

Lietosanas laika
epilators péksni
parstaj darboties.
Péc tam atruma
indikatori

5 sekundes mirgo
sarkana krasa.

Pé&c skdsanas vai
grieSanas mana
ada iekaist.

Epilatora uzladei
izmantota
kontaktligzda
nedarbojas.

Uzladgjamas
baterijas ir tuksas.

Celojuma blokétajs
ir aktivizets.

Ir aktivizEta
aizsardziba pret
parslodzi.

Ir aktivizéta
aizsardziba pret
parslodzi.

Esat virzjis

skuvekli (ar vai bez
grieSanas kemmes)
nepareiza virziena
vai piespiedis parak
ciesi.

Parbaudiet, vai epilatora uzladei izmantota kontaktligzda
darbojas. Uzlades indikators iedegas, lai noraditu, ka
epilators tiek ladéts. Ja epilatoru pievienojat vannas istabas
kontaktligzdai, iesp&jams, biis jaieslédz vannas istabas
apgaismojums, lai nodrosinatu, ka kontaktligzda darbojas.

Ja uzlades indikators nepartraukti deg sarkana krasa, baterijas
ir tuksas, un nepieciesams uzladét epilatoru aptuveni 1 stundu.
PieZime: pirms pirmas lietosanas reizes epilators jauzladé
pilniba.

Lai deaktivizEtu celojuma blokétaju, nospiediet un tris
sekundes turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu, lidz
atruma indikatori divas reizes iedegas balta krasa.Varat art
pievienot epilatoru elektrotiklam, izmantojot adapteri, lai
deaktiviz&tu celojuma blokétaju.

Epilators ir aprikots ar ieblvétu aizsardzibu pret parkarsanu,
kas nodrosina, ka epilators nesakarst parak daudz. Ja tiek
aktivizéta aizsardziba pret parkarSanu, ierice tiek automatiski
izslégta. Atruma un uzlades indikatori 30 sekundes mirgo
sarkana krasa. Lai atjaunotu aizsardzibu pret parkarsanu, laujiet
epilatoram atdzist un péc tam ieslédziet to. Lai novérstu
epilatora parkarsanu, nespiediet epilatoru parak tuvu adai.

Ja epilésanas galvina parak stingri tiek spiesta pie adas vai tiek
blokéti epiléSanas galvinas rotéjosie diski (pieméram, starp
epiléSanas diskiem ir iestrédzis apgérbs), epilators automatiski
izslédzas. Péc tam atruma indikators 5 sekundes mirgo
sarkana krasa. Grieziet epiléSanas diskus ar kski, idz varat
iznemt objektu, kas bloké epilésanas diskus. Péc tam atkal
ieslédziet epilatoru.

Var rasties neliels adas kairinajums, pieméram, sarta ada.
Ta ir normala paradiba. Lai novérstu adas kairinajumu,
parliecinieties, vai sktisanas galvina (ar vai bez grieSanas
kemmes) vienmér ir pilna saskaré ar adu, un saudzigi virziet
ierici pretgji matinu augsanas virzienam.

Nespiediet parak stipri skisanas un griesanas laika, jo tas var
radit adas kairingjumu.

Parbaudiet, vai skisanas galvina vai grieSanas kemme
nav salauzta. Bojatas vai salauztas dalas nomainiet tikai
ar originalam Philips dalam.
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Problema

lespejamais

iemesls

Risinajums

Precizas darbibas
epilators
nedarbojas.

Precizas darbibas
epilators darbojas,
tacu ta sniegums
ir vajs.

Vienreizlietojamas
baterijas ir
izladéjusas, vai art
tas ir nepareizi
ievietotas.

Péc 40 mindtém
vienreizlietojamas
baterijas ir gandriz
izladé&jusas un
nevar nodrosinat
labu sniegumu.

Nomainiet baterijas vai ievietojiet tas pareizi (skatiet nodalu
“Precizas darbibas epilatora lietosana”).

levietojiet jaunas baterijas (skatiet nodalu “Precizas darbibas
epilatora lietosana™). lzmantojiet tikai vienreizlietojamas
neuzladéjamas AA 1,5V sarma baterijas.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikéw produktdw Philips!
Aby w peni skorzysta¢ z pomocy oferowanej przez firme Philips, zarejestruj
swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia i jego
akcesoriow zapozngj sie doktadnie z podanymi
informacjami, ktére moga by¢ przydatne rowniez w
pozniejszej eksploatacji. Dofaczone akcesoria moga sie
rozni¢ w zaleznosci od modelu produktu.

Niebezpieczenstwo

- Zasilacz przechowuj w suchym miejscu.

- Podczas tadowania depilatora w fazience nie uzywaj
przedtuzacza.

Ostrzezenie

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa nie wymienia
wtyczki zasilacza na inna.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego
typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposob
oraz zostana poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem. Dzieci chcace pomdc w czyszczeniu |
obstudze urzadzenia zawsze powinny to robi¢ pod
nadzorem dorosfych.

- Zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego
przed czyszczeniem urzadzenia pod woda.

- Nie wkfadaj do gniazda depilatora elementdw
metalowych, aby uniknaé zwarcia.
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Zawsze sprawdz urzadzenie przed uzyciem.

Nie uzywaj urzadzenia w przypadku jego
uszkodzenia, poniewaz moze to spovvodowac
obrazenia ciata. Uszkodzong czes¢ nalezy wymienic
na oryginalny element tego samego typu.

Uwaga

Nigdy nie uzywaj wody o temperaturze wyzszej niz
40°C do pftukania urzadzenia. Zaleca sie ptukanie
urzadzenia zimna wodg, aby zapobiec rozwojowi
bakteril.

Tego urzadzenia nalezy uzywac zgodnie

z przeznaczeniem, w sposob przedstawiony

w instrukcji obstugi.

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj
sprezonego powietrza, szorstkich czyscikow,
ptynnych $rodkdw Sciernych ani zracych ptyndw,
takich jak benzyna lub aceton.

W przypadku fadowania urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy gniazdko jest pod napieciem.
Zasilanie elektryczne gniazdek w tazienkach moze
zosta¢ odfagczone w momencie wytaczenia Swiatfa.
Ze wzgleddw higienicznych z urzadzenia powinna
korzystac tylko jedna osoba.

Aby unikna¢ uszkodzen lub skaleczenh, wiaczone
urzadzenia (z nasadka lub bez niej) trzymaj z dala
od wtosdw na glowie, twarzy, brwi, rzes, ubran, nici,
przewoddw, szczotek itp.

Nie uzywaj urzadzenia bez uprzedniej konsultagji

z lekarzem, jesli Twoja skdra jest podrazniona

lub jesli masz zylaki, wysypke, wypryski, pieprzyki

(z wioskami) albo zadrapania. Jesli cierpisz na
obnizona odpornoé¢ immunologiczna lub cukrzyce,
hemofilie albo brak ogdinej odpornosci, przed
rozpoczeciem depilacji takze zasiggnij opinii lekarza.
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- Podczas kilku pierwszych zastosowan depilatora
skéra moze by¢ nieco zaczerwieniona i
podrazniona. Zjawisko to jest catkowicie normalne
| szybko ustepuje. Przy czestym korzystaniu z
depilatora skora przyzwyczaja sie do depilacj,
podrazmeme zmniejsza sie, a odrastajace wtoski
sa ciensze i bardziej miekkie. Jedli podraznienie nie
ustapi w ciagu trzech dni, skonsultyj sig z lekarzem.

- Nie uzywaj szczoteczki ztuszczajacej naskorek
zaraz po depilacji, poniewaz moze to zwigkszy¢
podraznienie skdry wywotane depilacja.

- Podczas depilacji na mokro nie uzywaj olejkdw do
kapieli, poniewaz moze to spowodowac powazne
podraznienia skory.

- Uzywaj depilatora, a takze taduj go i przechowuyj
w temperaturze od 10 do 30°C.

- Jedli depilator jest wyposazony w lampke
zapewniajaca optymalna depilacjg, nie patrz
bezposrednio w $wiatto lampki, aby uniknac
oSlepienia.

- Nie uzywaj gtowicy depilujacej depilatora bez
jednej z kilku nasadek depilujacych.

- W peMni faduj depilator co 3—4 miesiace, nawet jesli
nie jest on uzywany przez dtuzszy czas.

- Jedli depilator jest wyposazony w pesete, zawsze
wymieniaj baterie pesety na oryginalne baterie
tego samego typu.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
ze wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl
elektromagnetycznych.

Opls og6lny
Ten depilator jest wodoodporny. Mozna go uzywac w kapieli lub pod
prysznicem, a takze czysci¢ go pod biezaca woda. W zwiazku z tym ze
wzgleddw bezpieczenstwa depilatora mozna uzywac tylko w trybie
zasilania bezprzewodowego.

- Urzadzenie moze by¢ zasilane napieciem w zakresie od 100 do 240V.
Zasilacz przeksztatca napiecie 100-240V na bezpieczne napiecie
ponizej 24 V.

- Maksymalny poziom hatasu: Lc = 77 dB (A).
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Opis ogolny (rys. 3)

1 Dyski depilujace

2 Glowica depilujaca

3 Lampka Opti-light

4 Whytacznik

- Jednokrotne naciéniecie — predkos¢ I
Dwukrotne naciéniecie — predkos¢ |

5  Wskaznik predkosci |
6 Wskaznik predkosci |l
7 Wskaznik fadowania
8 Depilator

9 Przycisk zwalniajacy

10 Nasadka do przycinania

11 Glowica golaca

12 Podstawowa nasadka depilujaca
13 Nasadka do delikatnych miejsc
14 Aktywna nasadka unoszaca witosy i masujaca skore
15 Nasadka napinajaca skdre

16 Zasilacz

17 Szczoteczka do czyszczenia

18 Whytacznik

19 Precyzyjny depilator

20 Zwykte baterie

21 Etui do inteligentnej pesety

22 Inteligentna peseta

23 Lampka inteligentnej pesety

24 Wihacznik/wyfacznik lampki

25 Etui

Przygotowanie do uzycia

tadowanie

- tadowanie depilatora trwa ok. 1 godziny. W petni natadowany depilator
moze dziata¢ bezprzewodowo do 40 minut.

Podtacz mata wtyczke do urzadzenia (1), a wtyczke zasilania do
gniazdka elektrycznego (2).

D Wskaznik fadowania pulsuje bialym $wiattem, co oznacza, ze trwa

fadowanie urzadzenia. Kiedy akumulatory sa w petni natadowane,
.. wskaznik tadowania $wieci na biato przez 20 minut, a nastepnie
gasnie.
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Niski poziom natadowania akumulatoréw lub ich roztadowanie

Gdy akumulatory sa niemal catkowicie roztadowane, wskaznik
fadowania zaczyna miga¢ na czerwono.W takim przypadku wystarcza
one na kilka minut dziatania.

eo (D C

U

- Gdy akumulatory sa zupemie roztadowane, urzadzenie przestaje dziatac,
a wskaznik tadowania $wieci sie na czerwono w sposéb ciagly.
Aby natadowac depilator, zapoznaj sie z czescia ,Ladowanie” powyze,.

00 (D C

U

Korzystanie z depilatora

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia wyczy$¢ gtowice depilujaca i natadu
catkowicie urzadzenie.

Uwaga: Z urzqdzenia nie nalezy korzysta¢, gdy jest ono podiqczone do sieci
elektrycznej.

Wskazoéwki dotyczace depilacji

- Na mokro: Jesli depilujesz si¢ po raz pierwszy, zalecamy zastosowanie
depilacji na mokro, gdyz woda rozluznia skére i sprawia, ze depilacja jest
delikatniejsza i mniej bolesna. Urzadzenie jest wodoodporne i mozna z
niego bezpiecznie korzysta¢ pod prysznicem lub w wannie.

- Na mokro: Mozesz uzy¢ zwyktego zelu pod prysznic lub pianki.

- Na sucho: Jedli depilujesz sie na sucho, depilacja jest fatwiejsza tuz po
kapieli lub prysznicu.

- Na sucho: Upewnij sig, ze skora jest czysta i nienattuszczona.

Przed rozpoczgciem depilacji nie nakfadaj kremu na skére.

- Ogodlne: Zalecamy przeprowadzanie depilacji wieczorem, poniewaz
podraznienia skdry zwykle ustepuja w ciagu nocy.

- Ogodlne: Depilacja jest fatwiejsza i bardziej komfortowa, kiedy wioski
maja 3—4 mm dugosci. Jesdli sg dtuzsze, zalecamy zgolenie ich przed
depilacja, a nastepnie wydepilowanie odrastajacych wioskdw po 1 lub
2 tygodniach. Mozna tez przycia¢ je do dtugosci 3—4 mm.

- Ogolne: Uzyj nasadki napinajacej skore, aby naprezy¢ skdre ramion
lub gérnych czesdci ndg. Nasadka tagodzi bdl podczas depilagji.
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Depilacja n6g depilatorem

- Jedli nie jest to Twoja pierwsza depilacja, mozesz korzysta¢ z same;j
glowicy depilujacej z podstawowa nasadka depilujaca.

- Jesli wloski przylegaja do skory, zalecamy skorzystanie z aktywnej
nasadki unoszacej wtosy i masujacej skore. Nasadka nie tylko podnosi
wioski, ale tez minimalizuje uczucie ciggnigcia towarzyszace depilacji.

Uwaga: Zdejmij podstawowq nasadke depilujqcq, naciskajqc jej obie strony (1),
przed zamocowaniem innej nasadki (2) lub nasadki napinajqcej skére.

Zatéz dowolna nasadke na gtowice depilujaca.

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ urzadzenie.
Urzadzenie zacznie dziata¢ z predkoscia Il, czyli najskuteczniejsza
predkoscia depilacji.

Uwaga: Jesli chcesz skorzystac z predkosci |, nacisnij wytqcznik drugi raz.

Uwaga: Predkos¢ | jest odpowiednia do miejsc stabo owtosionych i trudniej
dostepnych, takich jak kolana i kostki.

Jesli nie uzywasz nasadki napinajacej skore, naciagnij skore wolng
reka, aby wtosy znalazly sie¢ w pozycji pionowej (1). Umies¢ gtowice
depilujaca na skorze pod katem prostym (90°) z wylacznikiem
skierowanym w kierunku przesuwania urzadzenia (2).
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Uwaga:W przypadku korzystania z nasadki napinajqcej skére nie trzeba
dodatkowo naprezac skory. Ponadto nasadka ta sprawia, ze urzqdzenie jest
ustawione pod kqtem prostym wzgledem skoéry. Upewnij sie, ze nasadka styka
sie ze skorq w sposéb przedstawiony na rysunku.

Lekko dociskajac, powoli przesuwaj depilator po skorze w kierunku
przeciwnym do kierunku wzrostu wiosow.

Wskazéwka:Aby odprezyc skore, zalecamy zastosowanie kremu nawilzajqcego
natychmiast lub kilka godzin po depilacji.W przypadku pach uzyj fagodnego
dezodorantu niezawierajqcego alkoholu.

Golenie obszaréw pod pachami i w okolicy bikini

¥
L

AN

N\
? gl.

Stosuj glowice golaca we wrazliwych miejscach, na przyktad pod pachami
i w okolicy bikini.

Uwaga: Najlepsze efekty uzyskuje sie, uzywajqc glowicy golqcej na suchej
skorze. Jesli chcesz uzy¢ glowicy golqcej w kqpieli lub pod prysznicem,
zalecamy zastosowanie zwyktego zelu pod prysznic, aby golenie byto
fagodniejsze.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1) i zdejmij z depilatora gtowice
depilujaca (2).
Uwaga: Glowice golqcq mozna zdejmowac w ten sam sposéb.

Zatbz gtowice golaca na urzadzenie i dociénij do oporu, az zablokuje
si¢ na swoim miejscu.

WiHacz urzadzenie.

Umies¢ gtowice golaca na skérze pod katem prostym (90°)
z wytacznikiem skierowanym w kierunku przesuwania urzadzenia.

Powoli przesuwaj urzadzenie w kierunku przeciwnym do kierunku
WZrostu wtosow.

Uwaga: Upewnij sie, ze glowica golqca dotyka skéry catq powierzchniq.
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A Gol okolice bikini w sposéb przedstawiony na rysunku.Wolna dtonia
naciagnij skore i przesuwaj urzadzenie w réznych kierunkach.

Gol wiosy pod pachami w sposéb przedstawiony na rysunku.
Przesuwaj urzadzenie w réznych kierunkach i podnies reke,
aby naciagna¢ skore.

Uwaga: Kiedy uzywasz pianki do golenia lub zelu, w trakcie i po kazdym
uzyciu wyczysc glowice golqcq wodq, aby zapewnic jej jak najlepsze dziatanie.

Bl Po zakonczeniu golenia wylacz urzadzenie i wyczysé gtowice golaca
zgodnie z instrukcjami podanymi w rozdziale ,,Czyszczenie
i konserwacja”.

Bl Na czas przechowywania urzadzenia zat6z nasadke do przycinania
na gtowice golaca.

Przycinanie z uzyciem nasadki

Za pomoca glowicy golacej z nasadka grzebieniowa mozna przyciaé wiosy
w okolicy bikini do dtugosci 3 mm. Mozna réwniez dokona¢ wstepnego
przyciecia dtugich wioskéw (powyzej 10 mm) pod pachami lub na nogach.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1) i zdejmij z depilatora gtowice
depilujaca (2).

Zatéz gtowice golaca na urzadzenie i docisnij do oporu, az zablokuje
si¢ na swoim miejscu.
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Zatédz nasadke grzebieniowa na gtowice golaca.

Postepuj zgodnie z instrukcjami 3 do 8 w czesci ,,Golenie obszaréw
pod pachami i w okolicy bikini”.

Ochrona przed przegrzaniem

Ta funkcja pomaga zapobiega¢ przegrzaniu urzadzenia.

Uwaga:Aby zapobiec przegrzaniu urzqdzenia, nie dociskaj go zbyt mocno do
skory.Aby uzyskac optymalne efekty, nalezy przesuwac urzqdzenie po skérze,
nie wywierajqc na nie zbytniego nacisku.

Jesli funkcja ochrony przed przegrzaniem jest wiaczona, urzadzenie wytacza
sie automatycznie, a wskazniki fadowania i predkosci migaja na czerwono
przez 30 sekund.

Funkcje ochrony przed przegrzaniem mozna wytaczy¢, czekajac,

az urzadzenie ostygnie, i wiaczajac je ponownie.

Uwaga: Jesli wskaznik tadowania ponownie zacznie miga¢ na czerwono,
oznacza to, ze urzqdzenie jeszcze catkowicie nie ostygfo.

System ochrony przed przeciazeniem

Jesli gtowica depilujaca zostanie zbyt mocno docisnieta do skory lub jej
dyski depilujace zostana zablokowane (np. przez ubrania), urzadzenie
wylaczy sie automatycznie, a wskazniki predkosci beda migaé na czerwono
przez 5 sekund.

Aby usuna¢ przeszkode blokujaca dyski depilujace, obracaj dyski
depilujace kciukiem.

Witadanie/wymiana baterii

Zdejmij pokrywe komory baterii, naciskajac zatrzaski.

W16z 2 baterie alkaliczne AA 1,5V do komory baterii.
Uwaga: Upewnij sie, ze bieguny + i - baterii znajdujq sie w odpowiednim
potozeniu, zgodnie z oznaczeniem podanym w komorze baterii.

Uwaga: Nowe baterie umozliwiajq korzystanie z urzqdzenia przez
maksymalnie 40 minut.
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Aby zamkna¢ komore baterii, najpierw wt6z dolng czes¢ pokrywy
do krawedzi komory (1), a nastepnie wcisnij do konca gorna czesé¢
pokrywy, az sig zatrzasnie (2).

Wyjmowanie baterii

Jesli chcesz wyjac baterie, otworz pokrywe komory baterii, patrz
punkt 1 w czesci ,,Wkiadanie/wymiana baterii” powyzej.

Wyjmij pierwsza baterie.

Obréé urzadzenie, tak aby otwarta cze$¢ komory baterii byta
zwrocona w kierunku podtogi. Przytrzymaj reke pod otworem i
potrzasnij urzadzeniem, az wypadnie druga bateria.

Uwaga: Kiedy odktadasz urzqdzenie, rob to w taki sposob, by strona z
wytqcznikiem byta skierowana w dét.W przeciwnym wypadku urzqdzenie
moze sie turlac.

Depilacja precyzyjnym depilatorem

Nie uzywaj urzadzenia do depilacji brwi lub rzes.

Nie uzywaj urzadzenia do usuwania wtoskéw wyrastajacych z

pieprzykow.

- Depilator precyzyjny stuzy do depilacji obszardw pod pachami, okolic
bikini i trudno dostepnych miejsc. Mozna go uzywac na mokro i na
sucho.

Doktadnie wyczys¢ obszar, ktéry ma zosta¢ wydepilowany.
Usun z niego pozostatosci dezodorantu, kremu itp.

Whacz urzadzenie.
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Umies¢ gtowice depilujaca na skorze pod katem prostym (90°)
z wytacznikiem skierowanym w kierunku przesuwania urzadzenia.

Powoli przesuwaj urzadzenie po skérze w kierunku przeciwnym
do kierunku wzrostu wtosow.

Depiluj okolice bikini w sposéb przedstawiony na rysunku.
Wolng dtonig naciagnij skore i przesuwaj urzadzenie w réznych
kierunkach, tak aby usuna¢ wszystkie wtoski.

A Depiluj wiosy pod pachami w sposob przedstawiony na rysunku.
Podnies reke, aby naciagnac skore, i przesuwaj urzadzeniem
w réznych kierunkach, aby usuna¢ wszystkie wtoski.

Wskazéwka: Jesli chcesz uzywacd precyzyjnego depilatora w kqpieli lub pod
prysznicem, zalecamy zastosowanie niewielkiej ilosci zwyktego zelu pod
prysznic w celu uzyskania lepszego poslizgu.
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Korzystanie z inteligentnej pesety

Depilator jest wyposazony w inteligentna pesete z wbudowana lampka,
ktdra umozliwia fatwe usuwanie wioskdw na twarzy, np. brwi. Inteligentna
peseta jest chroniona przez etui z wbudowanym lusterkiem, ktére pozwala
przeprowadzi¢ depilacje w dowolnym miejscu i czasie. Inteligentna

peseta jest dostarczana w stanie gotowym do uzycia wraz z 3 bateriami
pastylkowymi w komorze baterii.

Korzystanie z inteligentnej pesety

Nie uzywaj inteligentnej pesety do usuwania wioskdéw wyrastajacych
z pieprzykow.

Nie kieruj $wiatfa lampki inteligentnej pesety bezposrednio na swoje lub
czyjes oczy.

Kredka do oczu zaznacz zadany ksztatt brwi.

Przesun wylacznik, aby wiaczy¢ lampke.

Usun wszelkie wtoski, ktdre wystaja poza oznaczony ksztatt.
Zawsze wyrywaj wtoski w kierunku ich wzrostu.

Wymiana baterii

Otworz komore baterii i lampki, obracajac jej dolna cze$é¢ w lewo za

pomoca monety.
‘ Wyjmij zuzyte baterie pastylkowe.

@ % Przechowuj baterie pastylkowe w miejscu niedostepnym dla dzieci i
zwierzat. Baterie pastylkowe moga stac sie przyczyng zadlawienia.




-
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W16z nowe baterie pastylkowe do komory baterii i lampki strong
Z oznaczeniem minusa w gore.

Uwaga: Inteligentna peseta wymaga do dziatania trzech alkalicznych baterii
pastylkowych typu L736H lub AG3 (7,8 x 3,4 mm).

Przykre¢ z powrotem dolna cze$é na komore baterii i lampki,
obracajac ja w prawo za pomoca monety.

Czyszczenie i konserwacja

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, sSrodkow
sciernych ani zracych plyndw, takich jak benzyna lub aceton.

Zasilacz przechowuj w suchym miejscu. Nigdy nie zanurzaj zasilacza w
wodzie ani nie ptucz go pod kranem.VV razie potrzeby wyczys¢ zasilacz
przy uzyciu szczoteczki do czyszczenia lub suchej szmatki.

Czyszczenie depilatora i nasadek

Czys¢ glowice depilujaca po kazdym uzyciu na mokro, aby zapewnic jej jak
najlepsze dziatanie.
Przed czyszczeniem urzadzenia zawsze nalezy je wytaczy<.

Wylacz urzadzenie.

Zdejmij nasadke z gtowicy depilujace;.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1) i zdejmij z urzadzenia gtowice
depilujaca (2).

Uwaga: Nigdy nie probuj wyjmowac dyskéw depilujqcych z glowicy depilujqcej.

Usun wiosy za pomocg szczoteczki do czyszczenia.

Wyptucz wszystkie czesci (depilator, gtowice depilujaca, nasadki i
nasadke napinajaca skore) pod letnia, biezaca woda, obracajac je w
roézne strony.
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q A Strzasnij nadmiar wody z wszystkich czesci i pozostaw je do
Qg wyschniecia.
‘ ‘( Uwaga: Ze wzgledow higienicznych przed ponownym ztozeniem urzqdzenia
A 7 sprawdz, czy wszystkie czesci sq suche.
7, Aby ponownie zatozy¢ gtowice depilujaca, umies¢ ja na urzadzeniu i
S docisnij do oporu, az zablokuje sig na swoim miejscu.
g

Czyszczenie glowicy golacej i nasadki grzebieniowej

Zdejmij nasadke grzebieniowa, jesli jest zatozona, wyciagajac ja
z gtowicy golacej.

Nacisnij przycisk zwalniajacy (1) i zdejmij z urzadzenia gtowice golaca
).
Zdejmij element golacy z glowicy golacej.

Optucz element golacy, gtowice golaca i nasadke grzebieniowa pod
letnia biezaca woda, obracajac je.

Mocno potrzasnij elementem golacym, gtowica golaca i nasadka
grzebieniowa, a nastgpnie pozostaw je do wyschniecia.

Uwaga: Nie naciskaj na element golqcy, aby go nie uszkodzic.
A Zat6z ponownie element golacy na glowice golaca.

Uwaga: Przed natozeniem kazdej czesci na urzqdzenie sprawdz, czy jest
sucha.
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Wskazéwka: Dwa razy w roku przecieraj element golqcy olejem do maszyn do
6M szycia w celu przedtuzenia okresu eksploatacji elementu tnqcego.

Czyszczenie precyzyjnego depilatora

Regularnie czy$¢ depilator, usuwajac wioski ze szczoteczki
do czyszczenia.

Nie wiaczaj urzadzenia w trakcie szczotkowania.

Wyptucz precyzyjny depilator pod biezaca woda.

Strzasnij nadmiar wody z precyzyjnego depilatora i pozostaw go do
wyschniecia.

Uwaga:Aby utatwic¢ czyszczenie, glowice depilujqcq mozna réwniez zdjqé,

sciqgajqc jq z urzqdzenia.

Przechowywanie

- Przechowuj urzadzenia i akcesoria w etui.
- Zatdz nasadke grzebieniowa na gtowice golaca, aby uniknaé uszkodzen.

Uwaga: Upewnij sie, ze wszystkie czesci sq suche, zanim je schowasz.

Blokada podrézna

Depilator jest wyposazony w zintegrowang funkcje blokady podrdznej,

@ ktéra zapobiega przypadkowemu uruchomieniu urzadzenia podczas
podrdzy.
'g Aby wiaczyc¢ blokade podrézna, nacisnij i przytrzymaj przez
3 sekundy wytacznik, az wskazniki predkosci zamigaja 2 razy na biato.
0) D Po wiaczeniu blokady podréznej depilator zacznie dziataé i
® natychmiast si¢ wylaczy.
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Aby wytaczy¢ blokade podrézng, nacisnij i przytrzymaj przez

3 sekundy wytacznik, az wskazniki predkosci zamigaja 2 razy na biato.

i podiqczy¢ zasilacz do gniazdka elektrycznego w celu wylqczenia blokady

@ @
'@ Uwaga: Mozesz takze whozyc wtyczke urzqdzenia do gniazda wejsciowego
©

podrézne;j.

®

Zamawianie akcesoriow

Aby kupi¢ akcesoria lub czesci zamienne, odwiedz strone
www.shop.philips.com/service lub skontaktuj sie ze sprzedawca
produktéw firmy Philips. Mozesz réwniez skontaktowac sie z lokalnym
Centrum Obstugi Klienta (informacje kontaktowe znajduja sie w ulotce
gwarancyjnej).

Glowica depilujaca

W przypadku korzystania z gtowicy depilujacej dwa lub wiecej razy w
tygodniu zalecamy wymiane gtowicy po dwdch latach uzytkowania, a takze
gdy ulegnie ona uszkodzeniu.

Recykling

Ten symbol na produkcie oznacza, ze produkt podlega postanowieniom
Dyrektywy Europejskiej 2012/19/UE.

Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera wbudowany akumulator
opisany w tresci dyrektywy 2006/66/WE, ktérego nie mozna
zutylizowad z pozostatymi odpadami domowymi. Zalecamy odniesienie
produktu do oficjalnego punktu zbidrki odpaddw lub centrum
serwisowego firmy Philips, gdzie akumulator zostanie wyjety przez
wykwalifikowany personel.

Nalezy zapoznad sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji
sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz akumulatordw.

Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i nigdy nie nalezy
wyrzucad tego produktu ani akumulatoréw wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja zuzytych produktdw i
akumulatoréw pomaga chroni¢ Srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.
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Wyjmowanie akumulatora

Uwaga: Zalecamy zlecenie wyjecia akumulatora wykwalifikowanemu

personelowi.

Akumulator nalezy wyjmowac tylko przed wyrzuceniem urzadzenia.

Przed wyjeciem akumulatora upewnij sie, Ze jest on catkowicie

roztadowany.

Sprawdz, czy w tylnej lub w przedniej czesci urzadzenia znajduja sie
jakies srubki. Jesli tak, odkrec je.

Zdejmij tylny lub przedni panel urzadzenia za pomoca Srubokretu.
Jesli to konieczne, zdejmij réwniez dodatkowe $rubki i czesci,
az zobaczysz ptytke drukowang wraz z akumulatorem.

Jesli to konieczne, przetnij przewody, aby oddzieli¢ ptytke drukowana
i akumulator od urzadzenia.

Wyjmowanie baterii

Problem

Depilator nie
dziata.

Wskazdwki dotyczace wyjmowania baterii znajduja sie¢ w odpowiednim
rozdziale w instrukcji obstugi.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka
gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji
Elementy tnace nie sa objgte warunkami gwarancji miedzynarodowe;j,
poniewaz podlegaja zuzyciu.

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie
zetknad, korzystajac z urzadzen. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sig
niewystarczajace do rozwiazania problemu, skontaktuj sie z Centrum
Obstugi Klienta.

Prawdopodobna
przyczyna

Nie dziata
gniazdko, z ktdrego
jest fadowany
depilator.

Akumulatory sie
roztadowaty.

Rozwiazanie

Upewnij sie, ze gniazdko jest pod napieciem. O tym, ze trwa
fadowanie depilatora, informuje wskaznik tadowania. W
przypadku podfaczenia depilatora do gniazdka znajdujacego
sie w fazience moze by¢ konieczne zapalenie $wiatfa.

Gdy wskaznik tadowania Swieci si¢ na czerwono w sposdb
ciagly, oznacza to, ze akumulatory roztadowaty sie i konieczne
jest natadowanie depilatora, co potrwa ok. 1 godziny. Uwaga:
przed pierwszym uzyciem nalezy catkowicie natadowac
depilator.
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Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna

Blokada podrézna  Aby wytaczy¢ blokade podrdzna, nacisnij i przytrzymaj przez

jest aktywna. 3 sekundy wytacznik, az wskazniki predkosci zamigaja 2 razy
na biato.W tym celu mozesz réwniez podiaczy¢ depilator do
sieci elektrycznej za pomoca zasilacza.

Podczas pracy Zadziafata funkcja  Depilator jest wyposazony w zintegrowana funkcje ochrony
depilator silnie ochrony przed przed przegrzaniem, ktéra zapobiega nadmiernemu
sie nagrzewa i przegrzaniem. wzrostowi jego temperatury. Kiedy ta funkcja zadziata,
nieoczekiwanie depilator wytaczy sie automatycznie. Nastepnie przez
przestaje dziatal. 30 sekund beda migac na czerwono wskazniki predkosci i
Nastepnie przez wskaznik tadowania. Aby wytaczy¢ funkcje ochrony przed
30 sekund migaja przegrzaniem, odczekaj az urzadzenie ostygnie, po czym
na czerwono uruchom je ponownie. W celu uniknigcia przegrzewania sie
wskazniki depilatora nie dociskaj go zbyt mocno do skory.
predkosci
i wskaznik
fadowania.
Podczas pracy Zadziafata funkcja  Jesli gfowica depilujaca zostanie zbyt mocno doci$nieta do
depilator nagle ochrony przed skory lub jesli obracajace sie dyski gtowicy depilujacej zostana
przestaje dziatad. przecigzeniem. zablokowane (np. przez fragment ubrania, ktdry utknat
Nastepnie przez migdzy nimi), depilator automatycznie si¢ wyfaczy. Nastepnie
5 sekund migaja przez 5 sekund beda miga¢ wskazniki predkosci. Obré¢ dyski
na czerwono depilujace kciukiem tak, aby uwolni¢ przedmiot, ktdry je
wskazniki blokuje. Nastepnie ponownie wiacz depilator.
predkosci.
Moja skora jest Przesuwasz Moze wystapi¢ nieznaczne podraznienie skory, w tym jej
podrazniona golarke (z nasadka  zaczerwienienie. Jest to zjawisko normalne. Aby uniknac¢
po goleniu lub do przycinania podraznien skéry, pamietaj, aby gtowica golaca (z nasadka
przycinaniu lub bez niej) w do przycinania lub bez niej) zawsze dotykata skéry cata
wiosow. nieprawidtowym powierzchnia i aby delikatnie przesuwac w kierunku
kierunku albo przeciwnym do kierunku wzrostu wtosdw.
Za Mocno ja
dociskasz.

Nie naciskaj za bardzo podczas golenia i przycinania, gdyz
moze to spowodowac podraznienie skory.

Sprawdz, czy gtowica golaca lub nasadka do przycinania nie sa
uszkodzone. Uszkodzone elementy nalezy zawsze wymieniac
na oryginalne czesci firmy Philips.
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Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Precyzyjny Baterie Wymien baterie lub wiéz je we wiadciwy sposéb

depilator nie dziata. roztadowaly sie lub  (patrz rozdziat ,,Korzystanie z precyzyjnego depilatora”).
zostaty wiozone
w nieprawidtowy

sposob.
Precyzyjny Po 40 minutach Wi1dz nowe baterie (patrz rozdziat ,Korzystanie z
depilator pracuje,  uzywania precyzyjnego depilatora”). Uzywaj wyfacznie jednorazowych
jednak jego urzadzenia baterii alkalicznych AA 1,5V.

dziatanie jest stabe.  baterie sa bliskie
roztadowania i nie
gwarantuja mocy
wystarczajacej do
prawidtowego
dziafania.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/
welcome.

Important

Citeste aceste informatii importante cu atentie Tnainte
de a folosi aparatul si accesoriile sale si pastreaza-|
pentru consultare ulterioara. Accesoriile furnizate pot
varia pentru diferite produse.

Pericol

- Nu uda adaptorul.

- Daca incarca epilatorul in baie, nu utiliza un
prelungitor.

Avertisment

- Adaptorul contine un transformator. Nu incerca
sa inlocuiesti stecherul adaptorului, intrucat acest
lucru duce la situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii cu
varsta minima de 8 ani si persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte dacd au fost
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
in conditii de siguranta a aparatului si inteleg
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace
cu aparatul. Curdtarea si intretinerea produsului nu
trebuie realizate de catre copii nesupravegheati.

- Scoate intotdeauna aparatul din prizd Tnainte de a-|
curdta sub jet de apa.

- Nu introdu material care contine metal in mufa
epilatorului pentru a evita scurtcircuitarea.

- Verifica intotdeauna aparatul nainte de a-l utiliza.
Nu utiliza aparatul dacd este deteriorat, intrucat
acest lucru poate cauza accidentiri. Inlocuieste
intotdeauna o componenta defectd cu una
originala.
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Atentie

- Nu utiliza niciodata apa mai fierbinte de
40 °C pentru a clati aparatul. Se recomanda
clatirea aparatului cu apa rece pentru a impiedica
dezvoltarea bacteriilor.

- Utilizeaza acest aparat numai pentru Tn scopul in
care a fost creat, asa cum se aratd in manualul de
utilizare.

- Nu folosi niciodata aer comprimat, bureti de sarma,
agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum
ar fi benzina sau acetona pentru a curdta aparatul.

- Asigura-te cd priza este alimentatd cand Tncarci
aparatul. Alimentarea electrica la prizele din bai
poate fi Intrerupta cand lumina este stinsa.

- Din motive de igiend, aparatul trebuie folosit de
O singurd persoand.

- Pentru a preveni deteriorarea si ranirea, tine
aparatele n functiune (cu sau fara accesorii)
la distanta de parul capilar, fata, gene, sprancene,
haine, fire, cabluri, perii etc.

- Nu utiliza aparatul pe piele iritatd, vene inflamate,
eruptii, pete, alunite (cu par) sau rani, fard a
consulta in prealabil medicul. De asemenea,
persoanele cu imunitate redusd sau persoanele
diabetice, hemofilice sau imunodeficitare trebuie
sa consulte si medicul.

- Pielea se poate inrosi si se poate irita dupad primele
epilari. Acest fenomen este absolut normal si
dispare Tn scurt timp. Pe masurd ce te vei epila mai
des, pielea se va obisnui cu epilarea, iritatiile se vor
reduce, iar parul care va creste din nou va fi mai
subtire si mai fin. Daca iritatia nu dispare dupa trei
zile, te sfatuim sa consulti un medic.

- Nu utiliza peria de exfoliere imediat dupa epilare,
deoarece acest lucru poate intensifica posibila
iritare a pielii provocata de epilator.

- Atunci cand te epilezi in conditii umede, nu utiliza
uleiuri de dus sau de baie, pentru a evita iritatii
grave ale pielil.

- Incarca, utilizeaza si pastreaza epilatorul la o
temperatura cuprinsd intre 10 °C si 30 °C.
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- Daca epilatorul tau este dotat cu o lumind pentru
epilare optima, nu privi direct in lumina pentru a
evita sa fii orbita de aceasta.

- Nu utiliza capul de epilare al epilatorului fard unul
dintre capacele de epilare.

- Incarca complet epilatorul la fiecare 3 pana la
4 luni, chiar daca nu utilizezi epilatorul pentru o
perioada mai lunga de timp.

- Daca epilatorul tau este dotat cu pensete,
inlocuieste intotdeauna bateriile pensetelor cu
baterii originale.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile aplicabile
privind expunerea la campuri electromagnetice.

Generalitati

B, - Acest epilator este rezistent la apa. Este adecvat pentru utilizarea n
'}] cadd sau in dus si pentru curdtarea sub jet de apa. Din motive de
securitate, epilatorul poate fi utilizat, in consecintd, numai fard cablu.
m - Acest aparat este potrivit pentru tensiuni de retea intre 100 si 240 V.
- Adaptorul transforma tensiunea de 100-240 volti intr-o tensiune sub
24 volti.

- Nivel maxim de zgomot: Lc = 77 dB(A).

Descriere generala (fig. 3)

1 Discuri epilatoare

2 Cap de epilare

3 Opti-Light

4 Butonul Pornit/Oprit

- Apasa o datd pentru viteza Il

- Apasd de doud ori pentru viteza |

5 Led pentru viteza |

6 Led pentru viteza |l

7 Ledincarcare

8 Epilator

9  Buton de declansare

10 Pieptenii pentru tuns

11 Capul de radere

12 Capac de epilare de bazd

13 Capac pentru zone sensibile

14 Capac pentru ridicarea activa a firelor de par si masaj
15 Dispozitiv de intindere a pielii

16 Adaptor

17 Perie de curatat

18 Comutator de pornire/oprire

19 Epilator de precizie

20 Baterii nereincarcabile de unica folosinta
21 Compartiment de depozitare pentru Smart Tweezers
22 Smart Tweezers

23 Led Smart Tweezers

24 Comutator de pornire/oprire lumina

25 Husa
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Pregatirea pentru utilizare

Incarcare

- Incarcarea epilatorului dureaza aproximativ 1 ord. Atunci cand
epilatorul este complet ncarcat, acesta are o perioadd de functionare
fard cablu de pana la 40 de minute.

Conecteaza mufa mica la aparat (1), iar stecherul de alimentare
la priza de perete (2).

h)

D LED-ul de incdrcare lumineaza intermitent in culoarea alb3, pentru a
indica faptul ca aparatul se incarca. Atunci cand bateriile sunt complet
incarcate, LED-ul de incarcare lumineaza continuu, in culoarea alba,
timp de 20 de minute, apoi se stinge.

Bateriile sunt descarcate sau goale

incepe sa lumineze intermitent fn culoarea rosie. In acest caz, bateriile
contin, in continuare, suficientd energie pentru cateva minute de

/
U - Cand bateriile sunt descarcate aproape complet, LED-ul de incarcare
o utilizare.

U

(

)
- Cand bateriile sunt descarcate complet, aparatul si inceteaza functionarea
U si LED-ul de incarcare lumineaza continuu in culoarea rosie. Pentru a
ncarca epilatorul, consultati sectiunea ,Incarcare” de mai sus.

0

U
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Utilizarea epilatorului

Tnainte de a utiliza aparatul prima dat3, curita capul de epilare si incarca
aparatul complet.

Notd: Nu poti utiliza aparatul in timp ce este conectat la prizd.

Sfaturi pentru epilare

- Epilare umeda: Daci epilarea nu iti este familiarg, ti recomandam
sd Tncepi epilarea pe pielea umeda, deoarece apa relaxeazd pielea, iar
epilarea este mai putin dureroasa si mai delicatd. Aparatul este rezistent
la apd si poate fi utilizat in sigurantd la dus sau in cadd.

- Epilare umeda: Daca doresti, poti utiliza gelul sau spuma de dus
obisnuita.

- Epilare uscata: Daci te epilezi uscat, operatia este mai usoara
imediat dupd baie sau dus.

- Epilare uscata: Asigura-te cd pielea este curatd si fard urme de
grasime. Nu aplica cremd pe piele Tnainte de a incepe sa te epilezi.

- Generalitati: Se recomanda ca epilarea sa se efectueze seara,
deoarece iritatiile pielii dispar, de obicei, peste noapte.

- Generalitati: Epilarea este mai usor de realizat si mai confortabild

| ] atunci cand firele de par au o lungime de 3-4 mm. Daca firele sunt mai

% lungi, iti recomandam sd le razi mai intdi si sd epilezi firele mai scurte
care cresc ulterior dupa 1 sau 2 saptamani. Alternativ, poti tunde firele
la o lungime de 3-4 mm.

- Generalitati: Utilizeaza dispozitivul de intindere a pielii pentru
a mentine pielea intinsd pe brate si partea de sus a picioarelor.
Dispozitivul de intindere a pielii te ajuta sd reduci durerea in timpul
epilarii.

Epilarea picioarelor cu epilatorul

- Daca ai deja ceva experienta in domeniul epilarii, poti pur si simplu
utiliza capul de epilare cu capacul de epilare de baza.

- Daca firele de pér sunt lipite de piele, se recomanda utilizarea
accesoriului pentru ridicarea activa a firelor de par si a capacului cu
masaj. Acest capac nu se rezumd la ridicarea firelor de pdr; rola sa de
masaj activ asigurd, de asemenea, reducerea la minimum a senzatiei de
smulgere din timpul epilarii.

Notd: indepdrteazd capacul de epilare de bazd prin apdsarea ambele pdrti
(1) inainte de a atasa un alt capac (2) sau dispozitivul de intindere a pielii.

Pune orice capac pe capul de epilare.
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Apasa butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
D Aparatul incepe si functioneze la viteza I, care este cea mai eficienta
viteza pentru epilare.

Notd: Dacd doresti sd utilizezi viteza |, apasd din nou pe butonul Pornit/Oprit.

Notd:Viteza | este adecvatd pentru zonele cu crestere slabd a pdrului si pentru
zonele greu accesibile, precum genunchii si gleznele.

Dacad nu utilizezi dispozitivul de intindere a pielii, intinde pielea cu
mana libera pentru a orienta firele de par in sus (1).Aseaza capul de
epilare pe piele, la un unghi de 90°, cu butonul Pornit/Oprit indicind
spre directia in care se va deplasa aparatul (2).

Notd: Dacd utilizezi dispozitivul de intindere a pielii, nu mai trebuie sd intinzi
pielea. Dispozitivul de intindere a pielii te ajutd si sd mentii aparatul pe piele la
unghiul corect. Asigurd-te cd dispozitivul de intindere a pielii este in contact cu
pielea ta, asa cum se aratd in figurd.

Deplaseazi aparatul incet pe piele, in sens contrar cresterii parului,
apasand usor.

Sugestie: Pentru a relaxa pielea, iti recomanddm sd aplici o cremd hidratantd
imediat sau la cateva ore dupd epilare. Pentru zona axilard, utilizeazd un
deodorant delicat, fard alcool.
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Raderea parului din zonele axilare si inghinala

Utilizeazd capul de radere pentru a rade zonele sensibile ale pielii, cum ar fi
zonele axilard si inghinald.

Notd: Pentru a obtine rezultate optime la radere, utilizeazd capul de radere pe
pielea uscatd. Dacd doresti sd utilizezi capul de radere in baie sau la dus,
se recomandd utilizarea unui gel de dug uzual, pentru o radere mai delicatd.

Apasa butonul de decuplare (1) si scoate capul de epilare de
pe epilator (2).

Notd: Poti scoate capul de radere in acelasi mod.

Aseazi capul de radere pe aparat si apasa-l pana cand se fixeaza
in locas.

Porneste aparatul.

Aseaza accesoriul pentru radere la un unghi de 90° pe piele,
cu butonul Pornit/Oprit indreptat in directia in care se va deplasa
aparatul.

Deplaseaza incet aparatul in sens contrar directiei de crestere
a firelor de par.

Notd: Capul de radere trebuie sd se afle in permanentd in contact cu pielea.

A Epileazi zona inghinald conform ilustratiei. Intinde pielea cu ajutorul
mdinii libere si deplaseaza aparatul in diferite directii.
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Rade zonele axilare agsa cum se vede in figura. Deplaseaza aparatul in
diferite directii si ridica bratul pentru a intinde pielea.

Notd: Cand utilizezi spumd sau gel de ras, curdtd capul de radere, cu apd, in
timpul fiecdrei utilizdri si dupd utilizare, pentru a asigura performante optime.

Bl Cand ai terminat epilarea, opreste aparatul si curata capul de radere
conform instructiunilor din capitolul ,,Curatare si intretinere”.

[Ell Aseazi pieptenele pentru tuns pe capul de radere cind depozitezi
aparatul.

Utilizarea cu pieptenele

Utilizeazd capul de radere cu pieptenele atasat pentru a tunde firele de
par din zona inghinald la o lungime de 3 mm. De asemenea, poti utiliza
pieptenele pentru a tunde mai intai parul mai lung (peste 10 mm)

din zonele axilare sau de pe picioare.

Apasi butonul de decuplare (1) si scoate capul de epilare de pe
epilator (2).

Aseazi capul de radere pe aparat si apasa-l pana cand se fixeaza in
locas.

Aseaza pieptenele pe capul de radere.

Urmeaza pasii 3 - 8 din sectiunea ,,Raderea parului din zonele axilare
si inghinala”.
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Protectie la supraincilzire

Aceasta functie ajutd la prevenirea supraincdlzirii aparatului.

Notd: Pentru a evita supraincdlzirea epilatorului, nu apdsa aparatul prea tare
pe piele. Epilatorul functioneazd cel mai bine atunci cand il deplasezi pe piele
fdrd sd exerciti o presiune excesivd.

Dacad protectia la supraincalzire este activatd, aparatul se opreste automat,
iar LED-ul de incarcare si LED-urile pentru viteza lumineazd intermitent,
n culoarea rosie, timp de 30 de secunde.

Poti dezactiva protectia la supraincdlzire, ldsand aparatul sd se rdceascd si
repornindu-l.

Notd: Dacd LED-ul de incdrcare lumineaza din nou intermitent in culoarea
rosie, aparatul nu s-a rdcit complet.

Protectia la supraincarcare

Daca apesi capul de epilare prea tare pe piele sau cand discurile epilatoare
ale capului de epilare se blocheaza (de ex.n haine), aparatul se opreste
automat, iar LED-ul de Incarcare si LED-urile pentru viteza lumineazd
intermitent, in culoarea rosie, timp de 5 secunde.

Roteste discurile de epilare cu degetul mare pana cand poti scoate
corpul care blocheaza discurile de epilare.

Utilizarea epilatorului de precizie

Introducereal/schimbarea bateriilor

Scoate capacul compartimentului pentru baterii apasand pe
carligele de fixare.

Introdu 2 baterii alcaline AA 1,5V in compartimentul pentru baterii.

Notd:Asigurd-te cd polii + si - ai bateriilor sunt indreptati in directia indicatd in
partea inferioard a compartimentului pentru baterii.

Notd: Bateriile noi oferd un timp de functionare de pand la 40 de minute.
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Pentru inchiderea compartimentului pentru baterii, mai intdi introdu
partea de jos a capacului in marginea compartimentului (1), apoi
apasa pe partea de sus a capacului spre pozitia de baza, pana cand se
fixeaza cu un zgomot (2).

Scoaterea din uz a bateriilor

Daca doresti sa scoti bateriile, deschide capacul compartimentului
pentru baterii, consulta pasul 1 din sectiunea ,,Introducerea/
schimbarea bateriilor” de mai sus.

Scoate prima baterie.

Roteste aparatul invers, astfel incat partea deschisa a
compartimentului pentru baterii si fie orientata spre podea.
Tine palma sub deschidere si scutura aparatul pana la caderea celei
de-a doua baterii.

Notd: Cand asezi jos aparatul, amplaseazd-l de asa manierd incat comutatorul
de pornireloprire sd fie orientat spre podea, pentru a preveni rostogolirea
aparatului.

Epilarea cu epilatorul de precizie

Nu utiliza acest aparat pentru a epila sprancenele sau genele.

Nu utiliza acest aparat pentru a indeparta parul care creste din alunite.
- Utiliza epilatorul de precizie pentru a epila zonele axilare, zona inghinala
si zone greu accesibile, ude sau uscate.

Curita cu atentie portiunea care va fi epilati. indepirteazi toate
resturile de deodorant, crema etc.

Porneste aparatul.
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-

Aseaza capul de epilare la un unghi de 90° pe piele cu comutatorul
pornit/oprit indicand spre directia in care vei deplasa aparatul.

Deplaseaza incet aparatul pe suprafata pielii, in sens contrar directiei
de crestere a firelor de par.

Epileazi zona inghinald conform ilustratiei. intinde pielea cu ajutorul
mainii libere si deplaseaza aparatul in diferite directii pentru a prinde
toate firele de par.

A Epileazi zonele axilare cum se arati in figura. Ridic bratele pentru
a intinde pielea si deplaseaza aparatul in directii diferite, pentru a
prinde toate firele.

Sugestie: Dacd doregti sd utilizezi epilatorul de precizie in baie sau la dus, se
recomanda utilizarea unei mici cantitdti dintr-un gel de dus normal, pentru o
mai bund alunecare.
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Utilizarea Smart Tweezers

Epilatorul este dotat cu Smart Tweezers cu lumind integratd pentru
indepdrtarea usoard a firelor de par facial, precum sprancenele.

Smart Tweezers sunt protejate de o carcasa cu oglinda integratd, care i
permite sd epilezi oriunde si oricand doresti. Smart Tweezers sunt furnizate
pregdtite pentru utilizare, cu 3 baterii de ceas in compartimentul pentru baterii.

Utilizarea Smart Tweezers

Nu utiliza pensetele pentru a indeparta parul care creste din alunite.

Nu indrepta lumina de la Smart Tweezers direct in ochii tai sau ai
altcuiva.

Utilizeaza un creion de ochi pentru a marca forma dorita a
sprancenelor.

Porneste lumina glisand butonul Pornit/Oprit.

indepérteazé toate firele de par din afara formei marcate.
Trage intotdeauna firele de par in directia de crestere a parului.
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Inlocuirea bateriilor

Deschide compartimentul pentru baterii si lumina rotind partea
‘ inferioara, cu o moneda, in sens antiorar.

Scoate bateriile vechi.

@ % Nu lasa bateriile de ceas la indemana copiilor sau a animalelor de

companie. Bateriile de ceas prezinta un pericol potential de sufocare.

Introdu bateriile de ceas noi cu partea negativa indreptata inainte in
compartimentul pentru baterie si lumina.

l Notd: Smart Tweezers functioneazd cu trei baterii de ceas alcaline, tip L736H
E'[l:E) sau AG3 (diam. 7,8 x 3,4 mm).

Infileteaza partea inferioara pe compartimentul pentru baterii
si lumind rotindu-l in sens orar cu o moneda.

—_ @

Curatare si intretinere

Nu folosi niciodata bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi sau
lichide agresive cum ar fi benzina sau acetona pentru a curata aparatul.

Adaptorul trebuie sa raimana mereu uscat. Nu-I clati in apa de la robinet
si nu-| scufunda in apa. Daca este necesar, curata adaptorul cu o perie de

curdtat sau cu o carpa uscata.

Curatarea epilatorului si a accesoriilor

i1

Curdta capul de epilare dupa fiecare utilizare umedd, pentru a asigura
Qt performante optime.
Opreste Intotdeauna aparatul nainte de a-l curdta.

Opreste aparatul.
«0 Indepirteazi capacul de pe capul de epilare.
Apasa butonul de decuplare (1) si scoateti capul de epilare de pe

O
ﬂ aparat (2).

Notd: Nu incerca sd desprinzi discurile epilatoare din capul de epilare.
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Indeparteaza firele de par smulse cu peria de curatare.

Clateste toate componentele (epilator, cap de epilare, capace si
dispozitiv de intindere a pielii) cu apa calduta de la robinet,
rotindu-le.

A indepirteazi apa in exces de pe piese prin scuturare si lasi-le s3
se usuce.

Notd: Din motive de igiend, asigurd-te cd toate piesele sunt uscate inainte de a
reasambla aparatul.

Pentru a reatasa capul de epilare, aseaza-l pe aparat si apasa-| pe
aparat pana cand se fixeaza in locas.

Curatarea capului de radere si a pieptenelui

Scoate pieptenele, daca este atasat, prin tragerea acestuia de pe capul
de radere.

Apasa butonul de deblocare (1) si scoate capul de epilare de pe
aparat (2).

Indepirteazi unitatea de radere de pe capul de radere.

Clateste unitatea de radere, capul de radere si pieptenele cu apa
calduta de la robinet, rotindu-le.
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Scutura ferm unitatea de radere, capul de radere si pieptenele,
apoi lasa-le sa se usuce.

Notd: Pentru a nu deteriora unitatea de radere, aceasta nu trebuie apdsatd.
A Reataseazi unitatea de radere la capul de radere.

Notd:Asigurd-te cd toate piesele sunt uscate inainte de a le reinstala pe
aparat.

Sugestie: Lubrifiazd unitatea de radere cu o picdturd de ulei de masind de
cusut de doud ori pe an pentru a prelungi durata de viatd a elementului
tdietor.

Curatarea epilatorului de precizie

Curata cu regularitate epilatorul de precizie, prin indepartarea firelor
de par smulse cu ajutorul periei de curatare.

Nu porni aparatul in timpul perierii.

Clateste epilatorul de precizie cu apa de la robinet.

Scutura apa in exces de pe epilatorul de precizie si lasa-| sa se usuce.

Notd: Pentru a facilita curdtarea, capul de epilare poate fi, de asemenea,
detasat prin tragerea acestuia de pe aparat.

Depozitarea

- Depoziteaza aparatele si accesoriile n husa.
- Aseazd pieptenele pe capul de radere, pentru a preveni deteriorarea.

Notd:Asigurd-te cd toate piesele sunt uscate atunci cand le depozitezi.
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Blocarea pentru calatorie

Epilatorul dispune de o blocare pentru cdldtorie integratd, care impiedica
pornirea accidentald a aparatului Tn timpul cdlatoriilor.

Pentru a activa blocarea pentru calatorie, apasa si mentine apasat
butonul Pornit/Oprit timp de 3 secunde, pana cand LED-urile pentru
viteza lumineaza intermitent, in culoarea alba, de 2 ori.

D Epilatorul incepe sa functioneze si se opreste imediat atunci cand
blocarea pentru calatorie se activeaza.

Pentru a dezactiva blocarea pentru calatorie, apasa si mentine apasat
butonul Pornit/Oprit timp de 3 secunde, pana cand LED-urile pentru
vitezd lumineaza intermitent, in culoarea alb3, de 2 ori.

Notd: De asemenea, pentru a dezactiva blocarea pentru cdldtorie, poti sd
introduci stecherul aparatului in mufa aparatului, respectiv adaptorul in priza
de perete.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, viziteazd
www.shop.philips.com/service sau mergi la distribuitorul tau Philips.
Poti, de asemenea, sa contactezi Centrul de asistentd pentru clienti Philips
din tara ta (consulta brosura de garantie internationald pentru detalii de
contact).

Cap de epilare

Daca utilizezi capul de epilare de doud sau de mai multe ori pe saptamana,
iti recomanddm sa inlocuiesti capul de epilare dupa doi ani sau cand este
deteriorat.
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Reciclarea
- Acest simbol pe un produs inseamna ca produsul este reglementat de
Directiva Europeana 2012/19/UE.

- Acest simbol Inseamna ca produsul contine o baterie reincdrcabild
ncorporata reglementatd de Directiva Europeana 2006/66/EC care
nu pot fi eliminate Tmpreuna cu gunoiul menajer: fti recomandim sa
duci produsul la un punct oficial de colectare sau un centru de service
Philips pentru ca bateria reincarcabild sd fie scoasd de un profesionist.

- Informeaza-te cu privire la sistemul separat de colectare local pentru
produsele electrice si electronice si baterii reincdrcabile. Respecta
regulile locale si nu arunca niciodatd produsul si bateriile cu gunoiul
menajer. Reciclarea corectd a produselor si bateriilor vechi contribuie la
prevenirea consecintelor negative asupra mediului si sandtdtii umane.

Indepartarea bateriei reincarcabile

Notd: Iti recomanddm sd apelezi la un profesionist pentru a scoate bateria
reincdrcabild.

Scoate bateria numai atunci cand schimbi/arunci aparatul. Asigura-te ca
bateria este descarcata complet atunci cand o scoti.

Verifica daca exista suruburi pe partea din spate sau din fata a
aparatului. Daca exista, indeparteaza-le.

indeparteazi panoul din spate/sau din fata al aparatului cu o
surubelnita. Daca este necesar, indeparteaza de asemenea suruburile
si/sau componentele suplimentare pana cand vezi placuta de circuite
integrate cu bateria reincarcabila.

Daca este necesar, taie cablurile pentru a separa placa de circuite
imprimate si bateria reincarcabila de aparat.

Scoaterea bateriei de unica folosinta

Pentru a scoate bateriile de unica folosinta, consulta sectiunea
corespunzatoare din manualul de utilizare.

Garal

ie si asistenta

Daca ai nevoie de informatii sau de asistentd, te rugdm sa vizitezi
www.philips.com/support sau sd citesti brosura de garantie
internationald separata.

Restrictii de garantie
Unitdtile de tdiere nu sunt acoperite de termenii garantiei internationale
deoarece sunt supuse uzurii.
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Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente problemele care pot aparea
n utilizarea aparatelor: Dacd nu reusesti sa rezolvi problema folosind
informatiile de mai jos, contacteaza centrul de asistentd pentru clienti din

Problema

Epilatorul nu
functioneaza.

Tn timpul utilizdrii,
epilatorul se
incinge si se
opreste brusc din
functionare. Apoi
led-urile pentru
viteza si led-ul
pentru incarcare
clipesc rosu timp
de 30 de secunde.
In timpul utilizarii,
epilatorul se
opreste brusc.
Apoi, LED-urile
pentru vitezd
lumineazd
intermitent, In
culoarea rosie,

timp de 5 secunde.

Pielea mea este

iritatd dupd radere

sau tundere.

tara ta.

Cauza posibila

Priza utilizata
la incarcarea
epilatorului nu
functioneaza.

Bateriile

reincarcabile sunt

descarcate.

Dispozitivul de

blocare este activ.

Protectia la
supraincdlzire a
fost activata.

Protectia la
supraincarcare a
fost activatd.

Aparatul de
ras (cu sau fard

pieptenele pentru
tuns) se miscd n

directia gresita

sau se apasd prea

puternic.

Asigura-te cd priza pe care o utilizezi la incdrcarea epilatorului
este alimentatd. Led-ul de Incarcare se aprinde pentru a indica
faptul ca epilatorul se ncarca. Daca ai conectat epilatorul la

o priza din cabina de baie, este posibil sd fie nevoie sd aprinzi

lumina din baie pentru a te asigura cd priza este alimentata.

Cand LED-ul de incarcare lumineaza continuu in culoarea
rosie, bateriile sunt consumate si este necesara incarcarea
epilatorului timp de aproximativ 1 ord. Notd: Trebuie sa
ncarci complet epilatorul nainte de prima utilizare.

Pentru a dezactiva blocarea pentru calatorie, apasa si tine
apasat butonul Pornit/Oprit timp de 3 secunde, pand cand
LED-urile pentru vitezd lumineaza intermitent, in culoarea
alba, de 2 ori. De asemenea, pentru a dezactiva blocarea
pentru cdldtorie, poti conecta epilatorul la retea cu ajutorul

Epilatorul este dotat cu o protectie la supraincélzire
integratd, care impiedica ncalzirea excesivd a aparatului.
Daca protectia la supraincdlzire este activata, aparatul se
opreste automat. Apoi, LED-urile pentru viteza si LED-ul de
ncdrcare lumineazd intermitent, in culoarea rosie, timp de
30 de secunde. Pentru a reseta protectia la supraincdlzire,
lasd aparatul sa se rdceasca si reporneste-|. Pentru a evita
supraincdlzirea epilatorului, nu apasa epilatorul prea tare pe

Dacd apesi capul de epilare prea tare pe piele sau cand
discurile epilatoare ale capului de epilare se blocheazd (de
exemplu, deoarece o bucatd de material a rdmas blocata Intre
discurile de epilare), epilatorul se opreste automat. Apoi led-
urile pentru vitezd clipesc rosu timp de 5 secunde. Roteste
discurile de epilare cu degetul mare pana cand puteti scoate
corpul care blocheazd discurile de epilare. Apoi porneste
epilatorul din nou.

Pot aparea iritatii usoare ale pielii, cum ar fi inrosirea. Acest
lucru este normal. Pentru a evita iritatiile pielii, asigura-te ca
respectivul cap de radere (cu sau fard pieptenele pentru tuns)
este ntotdeauna In contact total cu pielea si ca deplasezi usor
aparatul in sens contrar directiei de crestere a parului.
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Problema Cauza posibila Solutie

Nu aplica prea multd presiune in timpul raderii sau al tunderii,
deoarece aceasta poate cauza iritatii ale pielii.

Verifica functionalitatea capului de radere si a pieptenelui
pentru tuns. Inlocuieste piesele deteriorate sau defecte numai
cu piese Philips originale.

Epilatorul de Bateriile de unici  Inlocuieste bateriile sau introdu-le corect (consultd capitolul
precizie nu folosinta sunt ,Utilizarea epilatorului de precizie”).
functioneaza. descarcate sau

au fost introduse

incorect.
Epilatorul Dupd 40 de Introdu baterii noi (consulta capitolul ,,Utilizarea epilatorului
de precizie minute, bateriile de precizie"). Utilizeaza numai baterii alcaline AA de 1,5V,
functioneaza, de unicd folosinta nereincarcabile, de unica folosinta.
dar performanta sunt aproape
sa este descarcate si nu
nesatisfacatoare. mai au suficienta

energie pentru

a garanta o

performanta

ridicata.
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BeBeaeHue

[No3apaBAsiem ¢ nokynkom npoayKkumn Philips! YTobbl BocnoAbzoBaTbes
BCEMM MpenmyLLecTBamMn noaaepkn Philips, 3apernctpupyite nprbop
Ha Beb-caiTe www.philips.com/welcome.

Ba>kHaa uHpopmaums

[lepea Ha4aAOM 3KCMAyaTaLmm Nprbopa 1
aKCeccyapoB BHMMATEABHO O3HaKOMbTEChH C
HACTOALLMM OYKAETOM M COXPAHUTE €ro AAS
AAABHENLLEro MCMOAb30BaHMS B KauyecTse
CMPaBOYHOrO MaTepuaa. Bxoaslime B KOMIAEKT
aKceccyapbl MOIyT Pa3sAMYaTbCcA B 3aBMCMMOCTU OT
BMAQ MPOAYKTa.

OnacHo!

- lI3beranTe nonasaHKs XXMAKOCTU Ha aaanTep.

- [lpn 3apsiaKe aNmMAATOpPa B BaHHOWM KOMHaTe He
MOAB3YUTECH YAAMHUTEAEM.

MpeaynpexxapeHune

- B KoHCTpyKUMIO apanTepa BXOAUT
TpaHcPopmaTop. 3anpeLlaeTcs 3aMeHATb asanTep
VAN MPUCOCAMHATD K HEMY APYrve LUTeKepbl:
5TO OMacHo.

- AaHHbIM NPUOOPOM MOTYT MOAB30BATHCA
AETU CTaple 8 AeT M AuLia C OrPaHUUYEHHBIMM
BO3MOXHOCTSIMM CEHCOPHOW CUCTEMBI AU
OrPaHMYEHHBIMIN YMCTBEHHBIMU AN QUBNHECKUMM
CNOCOBOHOCTAMM, @ TaKXKe AnLia C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM U 3HaHUAMM, HO TOABKO MOA MPUCMOTPOM
APYTNX AVILL MAW TTOCAE MHCTPYKTUPOBAHMS
0 6e30MacHOM MCMOAL30BaHMK Npubopa K
MOTEHUMaAbHBIX OMAacHOCTAX. He paspewanTe
AETAM UrpaThb ¢ Npubopom. AeTu MoryT
OCYLLECTBAATb OYMCTKY U YXOA 33 NMpMOOPOM
TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCAbBIX.

- [lpexae yem NpombiBaTb MPMOOP MOA CTPYel
BOAbI, OTKAIOUMTE €ro OT SAEKTPOCETM.

- Bo u3bexxaHre KopoTKOro 3amblKaHKs He
BCTaBAAMTE METAAAMYECKNE MPEAMETbI B THE3AO
3MMAATOPA.
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Bceraa nposepsrte npnbop nepea,
MCMOAB30BaHNEM. 3anpeLlaeTCcs UCMOAb30BaTb
NprOOp MPY HaAUYMK MOBPEXAEHNI, TaK Kak
3TO MOXET MPMBECTU K TpaBMme. AAA 3aMeHb
NOBPEXAEHHOMO SIAEMEHTA UCMOAB3YITE TOABKO
OPUIrMHaAbHbIE KOMMOHEHTBI.

Buumanue!

3anpellaeTca NpoMbIBaTb NPUOOP MoA

BOAOW, TemnepaTypa koTopoW Boie 40 °C.
HacTosTeAbHO pekoMeHAYeTCs MPOMbIBaTbL
NpMOOP MOA XOAOAHOM BOAOM AAA
NPEAOTBPALLEHNA Pa3MHOXKEHWSA DaKTEPUI.
llcnoAb3yiTe 3TOT NpMOOP TOALKO MO
Ha3HaYeHMIO, KaK YKa3aHO B PYKOBOACTBE
MOAB30BaTEAS.

3anpeLLaeTca MCNOAb30BaTb AAS YMCTKM
nprbopa OKaTbI BO3AYX, 'YOKM C abpa3nBHbIM
MOKPbIT1EM, abpasyBHbIe YNCTALLME CPEACTBA AU
PacTBOPUTEAM THMa BEH3MHA WAL aLleTOHa.

['lpu 3apsiaKe nprbopa yoeamTech B TOM, UTO
PO3eTKa IAeKTPOCEeTH McnpaBHa. [ 1py BEIKAOUEHNM
CBETa MoAava SAEKTPOIHEPIUN B SIAEKTPOPO3ETKM,
PasMeLLEeHHbIE B BaHHbIX KOMHaTax, MOXeT
npeKpaLaTbes.

13 rurneHnyeckx coobparkeHnn npubopom
AONKEH MOAB30BATLCA TOABKO OAMH YEAOBEK.

Bo 13bexaHne NoBpexKAeHU MAM TPaBMm
3anpeLLaeTca AepXaTb BKAOUEHHbBIE Mp1Oopb!

(C HacaaKom WA 6e3) PAAOM C AULIOM, BOAOCaMMU,
OpOBAMM, PECHULIAMM, OASHKAON, HUTKaMMU,
MPOBOAAMM, LLETKaMM 1 Mp.
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He ncnoab3yite nprbop Ha y4acTKax ¢
Pa3sAPAKEHHOW KOXEWN, MPY BAPUKO3HOM
PaCLUMPEHMI BEH, MPY HAAMUMM Ha KOXKE CbIMK,
POAMHOK (C BOAOCKaMM), NATEH UAV PaH, He
MPOKOHCYABTUPOBABLUMCH MPEABAPUTEABHO C
BPaYoM. /\vLiaM C MOHMMKEHHBIM UMMYHUTETOM,
Npu caxapHoM alabeTe, reModuAn 1
UMMYHOAEDULIMTHBIX COCTOSHMAX MOAB30BaTLCA
NMPUOOPOM MOXHO TaKXKe TOABKO MOCAE
KOHCYAbTaLMK C BPaYOM.

[locae NepBbIX HECKOABKMX MPOLEAYP SMMAALMK
MOTYT MOSABMTLCA Pa3ApPaXKeHWE 1 MOKPacHEeHMe
KOXW. DTO 0BbIUHOE SIBAEHME, KOTOPOE BCKOPE
nponaeT. [Ipn Boaee YacTOM MCMOAL30BaHMM
KOX<a MPUBBLIKHET K 3MUAALIMM, @ BOAOCKM CTaHyT
Msrde n ToHble. EcAn B TeueHne Tpex aHel
PasAPAKEHME HE NCYE3HET, CACAYET OOPaTUTLCSA K
BpaYy.

He mcnoab3syiiTe WeTouKy AAA MUAVHIA Cpasy
MOCAE MUAALMK, TaK KaK 3TO MOXET YCHMAUTb
PasAPKEHME, BbI3BAHHOE SMUAALIMEN.

Bo n3berxaHme nossaeHMa cepbe3Horo
PasAPAKEHMS Ha KOXE HE MCMOAB3YMTE MacAa AAA
AYLLIA 1 BaHHbI BO BPEMS SMUAALMM Ha BAQXKHOWM
KOXe.

3apsiAKa, MCMOAB30BaHNE 1 XPaHEHWE SMUASTOPA
AONKHBI MPOM3BOAMTLCS MPU TemnepaType

10 °C - 30 °C.

EcAn anmAATOp OCHaLLieH CBETOBOWM MHAMKALIMEN
AAA BoAee YAOBHOrO MCMOAB30BaHMS,

BO M3bexaHne AMCKomMdopTa raa3 He CMOTpUTe
MPsIMO Ha CBET.

He ncnoab3syiTe anMAALMOHHYIO FOAOBKY 6e3
SMUAALMOHHDBIX HaCAAOK.

[TOAHOCTBIO 3apshKalTe SMUAATOP KaXAble

3—4 MecsLa, AaXKe eCAM SMUAATOP He
MCNOAB3YETCA B TEUEHME AAUTEABHOTO BPEMEHM.
EcAn anuAsTOp OCHalLleH NUHLETOM, BCeraa
3aMeHAnTe GaTapen nNuHueTa baTapesamm
OPUIMHAABHOTO THWMa.
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DAeKTpoMarHuTHble noas (M)
271oT npubop Philips cooTBeTCTBYET BCeM MPUMEHWUMBIM CTaHAPTaM
M HOPMaMm MO BO3AEMCTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEM.

O6uwme ceBepeHUs
- DTOT 3anNUAATOP ABAAETCA BOAOHENPOHMLIaeMbIM. OH MOAXOAUT AAS
MCMOAB30BaHWA B BAHHOW WAV AyLLIE, @ TaKXKe AAA TIPOMBIBKM MOA,

'o::" BOAOMPOBOAHOW BOAOW. B LieAsix 6€30MacHOCTH 3MUAATOP MOXKHO
‘ MCMOAB30BATb TOABKO B GECTIPOBOAHOM PEXMME.
- [prbop npeaHasHayeH AAA PabOThl OT IAEKTPOCETH C HaMPsKEHEM
m ot 100 a0 240 B.

- Aaantep npeobpasyeT HanpsikeHne 100-240 BoAbT B Be3omnacHoe
HarpsiKeHne Hike 24 BOABT.
- MakcmanbHbIn yposeHb wyma: Lc = 77 aAB(A).

O6uee onucanune (Puc. 3)

1 DNUAALMOHHBIE AMCKM

2 2NUAALMOHHAsA rOAOBKA

3 Tloacsetka Opti-Light

4 KHomKa BKAIOYEHUA/BBIKAIOUEHHS

- HakmuTe oamH pas, utobsl BkaouMTs BTOPYIO (1) ckopocTs
- HaxmnTe aarkapl, 4ToObI BKAIUMTL Nepsyio (1) ckopocTb
5 CBeToBOWM MHAMKATOP CKOPOCTM |

6 CseTOBOW MHAMKATOP CcKopocTy |l

7 VIHAMKaTOp 3apsiAKu

8 Snuaatop

9 KHomka oTcoeanHeHws

10 Hacaaka-Tpummep

11 BpuTBeHHas roroska

12 OcCHOBHaA HacaAKa AAA SMUAALMM

13 Hacaaka AASt YyBCTBUTEABHBIX Y4aCTKOB

14 Hacaaka AASt aKTMBHOMO Maccaxa, MpUMoAHKMAIOLLIAA BOAOCKM
15 Hacaaka AAA pasrAaXKmBaHKs KOXM

16 AnanTep

17 LleTouyka A9 OUMCTKM

18 [MepekaoyaTens BKA/BBIKA.

19 KoMnaKTHbIM 3MUAATOP AASt HyBCTBUTEABHBIX 30H

20 Henepe3zaps»aemble 6aTapenkn

21 YexoA AAA YCOBEPLLEHCTBOBAHHOMO MUHLETA

22 YCOBEepLUIEHCTBOBAHHbIN MUHLIET

23 Aamna yCcoBepLIEHCTBOBAHHOMO MMHLIETA

24 [epeKknoyaTeAb BKA/BBIKA. MOACBETKM

25 O®ytasap
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TOBKa npubopa K pabote

3apsaaKa

- 3apsaKa anmMAATOpa 3aHMMaeT nprmepHo 1 yac. [MoAHbIn 3apsa,
aKkKyMyAsiTopa obecrnieursaeT A0 40 MUHYT aBTOHOMHOW paboThl
3MMAATOPA.

MoacoeanHUTe MaAbll WTeKep K Npubopy (1), a BUAKY ceTeBoro
LUHYpa K pO3eTKe 3AeKTpoceTH (2).

Muraiowwmit 6eAbIM MHAMKATOP 3apSAAKU CUTHAAU3UPYET O TOM,
uTOo Npubop 3apsrkaeTtcs. Mocae Toro Kak akkyMyaaTop 6yaer
MOAHOCTbIO 3aps>XeH, UHAUKATOP 3apAAKHU 3aropuTcs POBHbIM
6eAbiM cBeTOM Ha 20 MUHYT, a 3aTeM MoOracHer.

60 min.

YacTuuHaa MAM NoOAHas pa3psaAKa akKyMyAsiTopa

[py HM3KOM 3apsiAE aKKYMYASTOPa MHAMKATOP 3apsSAKM HauMHaeT
MUraTb KpacHbiM cBeToM. OcTaBluerocs 3apsaa akkyMyAaTOpa XBaTuUT
elle Ha HECKOABKO MUHYT paboTbl.

00 (D C

U

- [pv noAHoM paspsake akKyMyAATOpa Nprbop nepectaeT paboTaTs,
a MHAMKATOP 3apAAKM 3aropaeTca KpacHbIM CBETOM. MIHCTpyKUMM no
3apsAAKE 3MMASTOPA MPYBEACHBI B pasaene “3apaaka’ Bbille.

e0 (D C

UcnoabzoBaHue 3MUAATOpa

I_IepeA nepBbIM UCMOAb3OBaHNEM an6opa OYNCTUTE SMUAALIMOHHYIO
FOAOBKY U MOAHOCTBIO 3apAANTE aKKYMYAATOP.

[pumedanme. Bo BpemMs nogkAloueHUs K IAeKMpocemu NOAb30BAMBCS
nprubopoM HeAb3s.
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CoBeTbl MO NPOBEAEHUIO SMUAALUMU

- Ha BAa)KHOM KO3Ke: eCAV SMMAILMS paHee HE NMPOBOAMAACH,
peKOMeHAYEM HauaTb C AMMAALIMK HA BAKHOM KOXE, MOCKOABKY
BOAQ PacCAABAAET KOXY M AGAAET MPOLIEAYPY SMUAALIM
MeHee boae3sHeHHOM 1 boaee Msarkol. [prbop ocHalleH
BOAOHEMPOHWLIAEMBIM KOPTYCOM, MO3TOMY MM MOXHO MOAB30BaTHCA
B BaHHOM WAM AyLUe.

- Ha BAa)KHOM KO3Ke: Mpu KEAHNM MOXKHO MCMOAB3OBATD MeAb AASA
AyLIa MAU TMeHY.

- Ha cyxo#m Koxke: ecAut Bbl PEANOUNTAETE MPOBOAWTD SMMAALMIO
Ha CyXOW KOXE, MOMHUTE, YTO SMMAALWMS MPOXOAMT Aerde cpasy nocAe
MPUHATUA AyLIA MAM BaHHbI.

- Ha cyxom Koxke: koXKa AOAKHA ObITb YMCTOM 1 HE XKUPHOM.
[Nepea 3nmAALMEN HE MOAB3YITECH KpeMamM.

- O6wmMe peKoMeHAAUMUU. PeKkOMEHAYETCSH MPOBOAUTL MPOLEAYPY
SMUAALIMK BEYEPOM, TaK KaK BO3MOMXHOE pasApaxeHie obblyHO
MPOXOAMUT 3@ HOYb.

- O6wmue pekomeHpaumnmu. ONTHMaAbHAS AAVIHA BOAOCKOB AAS
MPOCTOM 1 KOMPOPTHOM 3MMAALMM coCTaBAseT 3—4 Mm. Ecan
BOAOCKN AAMHHEE, PEKOMEHAYEM COPUTB X W MPOBECTU SMUAALIMIO
yepes 1—2 HeaeAn, NOCAE TOTO Kak BOAOCKM HEMHOTO OTPACTYT.
AMBO MOYKHO MOACTPUYL BOAOCKM AO AAMHBI 3—4 MM.

- O6wana unpopmauma. ICnoAb3yiNTe HACAAKY AAA PA3rAQXKMBAHNSA
KOXM, OCOBEHHO MPW AMMAALIMM Ha pyKax 1 Beapax, YTOObl CHU3KTb
6oAEBbIE OLLYLLEHMS.

DNUAALMUA HOT C MOMOLLLbIO 3MUAATOPpa

- Ecauv BbI yrke 3HaKOMBI C MPOLIEAYPOWt SMUAALIW, MOXKHO MCMOAB30BaTh
SMUAALMOHHYIO FOAOBKY C OCHOBHOW HACAAKOM AASA SMUAALAM.

- EcAn BoAOCKM AexaT NAOCKO, MprAeras K KoXe, PEKOMEHAYETCA
MCMOAB30BATb MPUMOAHUMAIOLLLYIO BOAOCKM HACaAKY AAA aKTUBHOMO
Maccaxa. 2Ta HacaaKa He TOABKO MPUMOAHMMAET BOAOCKM, HO U
ACAAET SMMAALIMIO MeHee BOAE3HEHHOM C MOMOLLBIO POAVKA AAS
aKTVBHOIO Maccax<a.

[Mpumeyanme. [Npeskge yem ycmaHosums Ha npubop Kakyto-Aubo Hacagky (2)
MAM HACAGKY gASl PA3rAGKMBAHMS KOKM, CAEyem CHSIMb C HEro OCHOBHYIO
Hacagky gas snuaaumm (1).

YcTaHOBUTE HEOBXOAMMYIO HACAAKY HA SMUAMPYIOLLLYIO FOAOBKY.
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AAs BKAIOYEHMS MPUGOPa HAXKMUTE KHOMKY BKAOYeHUs/
BbIKAIOYEHMS.

D Tpubop HauHeT paboTaTb Ha BTOPOM CKOPOCTU, ONMTUMAABHOM
AASl IPOBEAEHUS SMUAALUM.

\ (&)

(%)
.- @D

)
\ = [pumeyanme. Ecan Bbl xommume BKAKOYMMB nepsyto ckopocms (1),
@ HAXKMMmMe KHONKY BKAIOYEHMSI/BbIKAIOYEHMS BMOPOK pas.
' [Mpumeyanme. Mepsas ckopocms (I) nogxognm gas obaacmeri ¢ HE60AbLLIMM
KOAMYECMBOM BOAOC M MPygHOJOCMYNHBIX y4ACMKOB, HANpUMED KOAeH
© 1 AOgBIXKEK.
®

EcAv HacaaKa AASl Pa3rA@XXMBAHMA KOXM HE UCMOAb3yeTCs,
cBOBOAHO PyKOM OTTSHUTE KOXKY, 4TOObI MPUMOAHSTE BOAOCKM
(1). PacrioAokuTe 3MMAMPYIOLLYIO FOAOBKY MOA MPsAMbIM yraom (90°)
K MOBEPXHOCTM KOXM TaKMM 06pasoM, 4ToBbl KHOMKa BKAIOYEHMs/
BbIKAIOYEHMS GblAa HarpaBAeHa B CTOPOHY nepeMmelleHuns npubopa (2).

[pumedanne. EcAu ncnoAbsyemcs Hacagka gas pasrAaKMBaH1si KOXKH, Hem
HeobxoguMocmu CamocmosmeAbHO OMMArMBAMb KOXKY.

Hacagka gas pasraaxxusanus Koxu obecneynsaem npasuAbHbI

HAKAOH npubopa K noBepxHOCMMU KOXKM. Ybegumech, Ymo Hacagka gas
PA3rAGXKMBAHUA KOXKM NPUKACAEMCS K KOXKE MAK, KK NOKA3AHO HA PUCYHKE.

MeaA€eHHO, cAerka npuxkumas, nepeMeLLainTe SMUASTOP NPOTUB
HarnpaBAeHMs poCcTa BOAOC.

Cosem. Ymobbl ycnokoumb KOKy HENOCHEJCMBEHHO CHA3y MAM cnycms
HECKOABKO 4aCOB NOCAE SNUASLMM PEKOMEHJYEM HAHOCUMb YBAAXKHSIOLLMA
KpeMm. B ob6aacmu nogmeilek ucnoAbdyiime Msrkuii gesogopaHm 6e3s
cogepikanna cnupma.
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BPMTbe NOAMbDILLEK U AMUHUMU OUKUHMU

AAA BpUTbS UyBCTBUTEABHBIX OOAACTEN, HANMPUMEP B MOAMBILLIKAX 1 BAOAD
AVIHWM BUKMHM, UCNOAB3YITE BPUTBEHHYIO TOAOBKY.

[pumeyanne. Ars HanAyuLnx pesyAbmamoB 6pumbs UCnoAb3yrime
6pUmMBEHHYI0 TOAOBKY Ha Cyxoi Koxke. Ecau Bbl npegnounmaeme
NOAb30BAMbCS GPMMBEHHOM FOAOBKOW B BAHHOM MAM gylue, gAsi 6oAee MATKOro
6pumbs peKOMeHgyeM MCNOAB30BAMb reAb gAsl gyLud.

HasxkmuTe KHOMKy oTcoeanHeHus (1) U CHUMUTE SMUAALUOHHYIO
FOAOBKY C anuAsiTopa (2).

[pumeyanne. AHGAOrMYHBIM 06PA30M MOXKHO CHSIMb GPUMBEHHYIO FOAOBKY.

MpuAoKUTE GPUTBEHHYIO FOAOBKY K MPUBOPY U NMPpUXMUTE ee A0
LLLeAvKa.

BkatounTte npubop.

PacrnoaoxuTe 6pUTBEHHYIO FOAOBKY MepreHAUKYASIPHO
NOBEPXHOCTU KOXM, KHOMKA BKAIOYEHUSA/BLIKAIOYEHWUS AOAXKHA ObITb
HarpaBAeHa B CTOPOHy NepemelleHuns npubopa.

N\
? g«

MeaAeHHO nepeMeluaiiTe NPMGOP NPOTUB HampaBAEHUS pocTa
BOAOC.

[pumeyanme. Caegume, Ymobbl 6pMMBEHHAS FOAOBKA NOAHOCMbIO
CONPUKACAAACH C KOXKEN.

A MpoussoamnTe 6pUTbE AUHMM BUKMHM, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe.
CBobGOAHOI pyKOW pacTsarMBaiTe KOXy M nepemeluaiTe npubop B
PasHbIX HarpaBAEHUSIX.
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MpounssoanTe GpUTbe MOAMBILLEK, KAK MOKA3aHO Ha PUCYHKE.
MoaHUMKTE pyKy, YTOBbI PacTsiHYTb KOXY, U NepemeLLaiTe npubop
B pasHbIX HarpaBAEHUAX.

[pumeyanme. Ecan Bo BpeMst 6pumbs Bbl MCNOAb3yeME NEHy UAM TEAD,
npoMmbiBaime 6pUMBEHHyI0 FOAOBKY BOJO# BO BDEMSI M NOCAE KAXKGOro
npuMeHeHUs gAsi obecneyeHns ONMUMAAbHON pabombi.

Bl Mocae 6puThbs BbIKAKOUKTE YCTPOICTBO M MPOMOITE BPUTBEHHYIO
FOAOBKY COFAACHO MHCTPYKLMSAM B rAaBe “OumncTtka 1 yxoa”.

Bl Mpu xpareHun npubopa HaaeHbTe Ha GPUTBEHHYIO FOAOBKY
HacaAKy-TPUMMEP.

nOAPaBHMBaHMe C NOMOLLLbIO HACAAKU-TPUMMEDpA

[IcnoAb3yiTE BPUTBEHHYIO FOAOBKY C YCTAHOBAEHHOW Ha HEe HacaAKOW-
TPYMMEPOM AASI MOAPABHMBAHMS BOAOC B OBAACTM GUKMHM AO AAMHBI

3 MM. Hacaaky-TpMMMEp TakKe MOXHO WMCMOAb30BATb AASI MOAPABHYVIBAHMS
AAVHHBIX BOAOC (aAvHHEE 10 MM) B MOAMBILLIKAX M Ha HOrax.

HaxmuTe kHonky oTcoeanHerus (1) U CHUMUTE SMUAALIUOHHYIO
FOAOBKY C anuAsTopa (2).

MpuAoKUTE GPUTBEHHYIO FOAOBKY K MPUBOPY U NMPpUXMUTE ee A0
LLLeAvKa.

HaaeHbTe HacapKy-TPMMMeEp Ha GPUTBEHHYIO TOAOBKY.

BbinoaHuTe warn 3—=8, onucaHHble B pasaeAe “BpuTbe NoAMbILLEK U
AMHUU BUKUHN".
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3au.|.uTa OT neperpesa

AaHHaa GyHKUMA NpeAoTBpaLlaeT neperpes npubopa.

[pumeqanne. Ymobbi nsbexxams neperpesa npubopa, He npuskumarime ero
K KOXKe CAMIIKOM cuAbHO. OnmumanbHas paboma npubopa obecneynsaemcs
npu omcymcmsum 4pe3MepHOro gaBAeHus.

[pun cpabaTbiBaHWM 3alWTbl OT Neperpesa NpMOOp aBTOMATUYECKM
BBIKAIOYAETCA, @ MHAMKATOP 3aPAAKW W MHAMKATOPBI CKOPOCTW MUrIOT
KpacHbiM cBETOM B TeueHue 30 CeKyHA.

4T06bI BLIKAIOUMTD 3aLMTY OT Neperpesa, HEOOXOAMMO AATb MpUbOpPyY
OCTbITb, @ 3aTEM Bbl CHOBa MOXETE BKAIOYATb MprOop.

[pumeyanme. Ecan uHgnkamop 3apsigku cHoBa Muraem KPAacHbiM CBEMOM,
npubop HEgGOCMAamMoYHO 0CMBbIA.

3auimTa oT NneperpysKm

[Py UBAULIHEM AABAEHWM SMMASLIMOHHOM FOAOBKM Ha KOXKY MAM B CAyYae
OAOKMPOBKM SMMAALIMOHHBIX AUCKOB (HarnpyMep, OAEXKAON) Mprbop
ABTOMATUYECKM BbIKAOHYAETCS, @ MHAMKATOPBI CKOPOCTH MUFaloT KPacHbIM
CBETOM B TeyeHue 5 cekyHA,

MMpOKpYTUTE 3MUAALIMOHHBIE AUCKM M M3BAEKUTE OBBEKT,
GAOKMPYIOLLMIA UX ABUXKEHME.

TaHOBKa/3ameHa 6aTapen

CHMMUTE KpbILLIKY OTCeKa AAS 6aTapei, HaXkaB Ha GUKCATOPbI.

YcTaHoBUTE B OTCEK AAs GaTapeit 2 LeAoUHble 6aTapen Tuna

G% AA 1,5 B.
s [pumeyanme. [Mpu ycmaHoske 6amapeii cobaogarime noAspHocmb B
coomsemcmamu ¢ 0603HayeHnamu “+” u “-” B HUKHeN yacmm omceka

g gAas 6amaperi.

o
[pumeyanmne. Bpema pabomsr npu ycmaHoske HoBbix 6amapeit cocmasasiem
0K0A0 40 MuHym.

YT06bI 3aKPpbITb KPbILLKY OTCEKA AASl BaTapeit, CHa4aAa BCTaBbTe
HUKHUI KPai KpbILIKK B KPOMKY oTceka (1), a 3aTeM npuxmuTe
MOBEPXHOCTb KPbILLKK AO LLEAYKa (2).
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UzeAeueHune 6aTapen

Y106bI M3BAEUL GaTapeu, OTKPOMTE KPbILLKY OTCEKa AAsi GaTape
(cm. Boiwe war 1 B pasaeAe “YcTaHoBKa/3ameHa 6atapei”).

UsBAekuTe nepeyto 6aTapeto.

[MepeBepHuTe NpubOP TaK, YTOObI OTKPbITBLINA OTCEK AAA GaTapeit
6bIA HarpaBAeH BHU3. [loacTaBbTe pyKy NMoa OTBEpPCTUE M MOTPSICUTE
npubop, Noka 13 Hero He BbIMAAET BTOpas GaTapes.

[pumeyanne. Korga sbi kKAageme npubop Ha noBepxHocmb, pasmelLarime
ero makum 06pazom, Y4mobbl NePEKAINAMEAL BKAIOYEHNS/BLIKAIOYEHUS BbIA
HanpasAeH BHW3, Ymobbl NpubOp He CMeCMUACS.

SNUAALMUA C UCTTOAb3OBAHUEM KOMMAKTHOIO 3MUAATOPaA AAA
YYBCTBUTEAbHbIX 30H

He ncrnoAbsyiiTe Nprbop AAS SMUASILLUM GPOBEN M PECHMULL.

He ncnoAbsyiiTe Npubop AAS YAAAEHUSt BOAOC Ha y4acTKax C

POAMHKaMM.

- VIcnoAb3yiTe KOMMaKTHBINA SMUASTOP AAA UYBCTBUTEABHBIX 30H AAA
YAAACHNSt BOAOC B OBAACTM MOAMBILLEYUHbIX BMAANH, AMHWMA OUKIHW 1
TPYAHOAOCTYTHbIX 30H Ha BA@KHOWM UAM CYXOM KOXE.

TwWaTeAbHO OUMCTUTE KOXY MepeA dMUAsLMeN. Y AaAuTe OCTaTKu
AE30A0paHTa, KpeMa U1 T.n.

BkAtounTe npubop.

PacroAoxuTe 3NUAALIMOHHYIO FOAOBKY Moa yraom 90° K
MOBEPXHOCTU KOXM, YTOBbI MEPEKAIOHATEAb BKA./BBIKA.
GbIA HanpaBAEH B CTOPOHY MepeMellieHns npubopa.

MeAAeHHO nepemeu.l,aﬁTe SMUAATOP MO KOXXe NPOTUB HarnpaBAE€HUA
poOCTa BOAOC.

MpoBoAMTE SMUAALIMIO AMHUM BUKMHM, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe.
CBob6oAHOW pyKOW pacTarnBaiTe KoXy M nepemellaiTe npubop B
Pa3sHbIX HaNMpPaBAEHUSAX AASl YAAAEHUS BCEX BOAOCKOB.
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A BoinoAHMTe 3nMAALMIO MOAMBILLEK, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKe.
MoaHUMUTE pyKy, YTOBbI KOXKa pPacTsiHyAaCh, U NepemeLlanTe
NpUGOP B pasHbIX HaMpPaBAEHUSX, YTOObI 3aXBaTUTb BCE BOAOCKMU.

Cosem. [1pn MCNOABb30BAHUM KOMNAKMHOTO SNMASIMOPA GAS YyBCMBUMEAbHBIX
30H B BAHHOM UAM gyllle PEKOMEHJYemcsl HAHECMM HEBOAbLLIOE KOAMYECMBO
reAst gAsl gylua gAsi AyYLIEro CKOAbKEHUSI.

UcnoabzoBaHue YCOBEpLUIEeHCTBOBAHHOIO nNMHLLeTa

B KOMMNAEKT AQHHOTO 3MMAATOPA BXOAMUT YCOBEPLUEHCTBOBAHHDIN MMHLET
CO BCTPOEHHOW MOACBETKON AAS YAODHOTO YAGAEHMSI BOAOC Ha AMLIE,
HarmpuMep AAS KOppeKLmn bposelt. YcoBepLIEHCTBOBaHHDIM MUHLET
HaXOAWTCS B CNELMAABHOM YexAe C 3ePKAaAOM, YTO OYeHb YAODHO AAS
MCNOAB30BaHWsS BHE AOMa. Y COBEPLLEHCTBOBAHHbIN MMHLIET MNOCTABASETCA
C 3 yCTaHOBAEHHbIMU OaTapesiMu TabAETOUHOIO TUMa U rOTOB K
MCMOABb30OBAHMIO.

Ucnoab3oBaHue yCcoBepLIeHCTBOBAHHOIo nNMHLLeTa

He MCHOAbByﬁTe )’COBePIJJeHCTBOBaHHbIFi MUHLLET AASA YAAAEHUA BOAOK
Ha y4aCTKaxX C pOAUHKaMMU.

He HaI'IPaBAf-ll‘/’iTe AaMMy YCOBEPLUEHCTBOBAHHOIO NMUHLLETA B rAa3sa.

C noMmolLLbo KapaHAALLA AASl TAA3 OYEPTUTE JKEAAEMbIN KOHTYP
6poseit.

BkAlounTe noaceeTKy, nepeABUMHYB MEPEKAIOHaTEAb BKAIOHEHUs/
BbIKAIOYEHMSI.
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yAaAMTe BOAOCKM 3a NMpeAEAaMN KOHTYpa. Boaocku CACAYET YAAAATDL
TOAbKO MO HarnpaBA€HUIO pOCTa BOAOC.

3ameHa 6aTapeek

OTKpoliTe oTceK AAs 6aTapei U MOACBETKM, AASl STOTO MOBEPHUTE
HUKHIOIO MaHeAb MPOTUB YaCOBOM CTPEAKM C MOMOLLLbIO MOHETBI.

M3BAekuTe cTapble 6aTapen TabAeTOUHOrO THMa.

XpaHMTe 6aTapel4 TabAeTOYHOro TMNa B HEAOCTYNMHOM AAA AETeln n
>KMBOTHbIX MecTe. Takue 6aTapeM MOTyT NMPEACTaBAATb OMACHOCTb

YAYLWbS.

BcTaBbTe HoBble 6aTapen TaBAETOYHOTO TUMA TaK, YTOObI CTOpPOHA
C OTPULATEAbHBIM KOHTaKTOM 6blAa HarpaBAEHa B CTOPOHY oTCeKa
AAS GaTapeit U Aamnibl.

[pumeyanme. Y coseplieHcmBoBaHHbIN nuHLEM pabomaem om mpex
weAoyHelx 6amapert mabaemoyuHoro mmuna L736H uan AG3
(guamemp 7,8 x 3,4 mm).

YcTaHOBUTE HMXKHIOK MaHEAb HA OTCEK AAA 6aTape171 U Aamnbl,
AAA 3TOro nosepHUTE ee no YacoBoM CTpeAKe C MOMOLLbIO MOHEeTbI.
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YUCTKA U YXOA

3anpeLyaeTcsi UCMOAb30BaTb AASl OYUCTKU Mpubopa rybKu ¢ abpasmeBHbIM
MOKPbITUEM, 26PasMBHblE YNUCTALLME CPEACTBA AU PACTBOPUTEAU THMNA
6eH3MHa UAM aLLeTOHA.

He noaBepraiite apanTtep Bo3aencTBUIO BAaru. He npomsiBaiite ero noa
CTpyeW BOAbI M He MorpysainTe B BoAy. [1py HEO6XOAMMOCTHU ounCTUTE
aAanTep LLETOYKOM AAS OUMUCTKM MAM CyXOM TKaHbIO.

Ouncrtka SMUAATOPA U HACAAOK

OuniianTe aMMAALIMOHHYIO FOAOBKY MOCAE KaXAOTO MPUMEHEHMA AAA
obecneyeHrsa onNTUMaAbHOW PaboTbl.
[Nepea, ouncTKolM Nprbopa 0BA3aTEABHO BbIKAIOHANTE ero.

BbikAtounTe npubop.
CHUMMTE HACAAKY C SMUASLMOHHOM FOAOBKM.

HaxxmnTe KHoMKy ¢ukcatopa (1) M CHUMUTE SNMUASLUOHHYIO
FOAOBKY ¢ npubopa (2).

[pumeyanne. He nbimasimech BbIHymMb SNUASLMOHHbIE GUCKU U3
SNUASILIMOHHOMN FOAOBKM.

VY AQAUTE BOAOCKM LLLETOUKOM AAS OUMCTKM.

Mpomoiite aetaan npubopa (3MUASTOP, SMUAMPYIOLLLYIO FOAOBKY,
HACAAKM M HACAAKY AASl Pa3rAQXKMBAHUS KOXM) CO BCEX CTOPOH MOA,
CTPyem TEnAOM BOABI.

n CTPHXHMTe OCTAaTKM BOAbI U NMpPOCYLUUTE BCE YaCTH.

[pumeyanme. Ars obecneyeHns rrneHbl CAegyem noAHOCMbIO BbICyLUIMMb BCe
yacmu, npexxge 4em cobupamse npubop.

Y706bI YCTAaHOBUTDL SMUASILLUOHHYIO TOAOBKY Ha MECTO, yCTaHOBUTE
ee Ha NpUBOP U MPUNKMUTE AO LLLEAYKA.
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OuncTka 6pUTBEHHOM FOAOBKM U HACAAKU-TPUMMEPA

Ecan ycTaHOBAEGHA HacapKa-TPUMMep, CHUMUTE ee, BbIABUHYB
¢ 6pUTBEHHOM FOAOBKM.

HasxkmuTe KHOMKy oTcoeanHeHus (1) U cHUMUTE BpPUTBEHHYIO
FOAOBKy ¢ npubopa (2).

CHUMUTE BpUTBEHHBIN BAOK C GPUTBEHHOM FOAOBKM.

¥
L

IMpomoiiTe 6puUTBEHHDBIN GAOK, OPUTBEHHYIO FOAOBKY M HACaAKY-
TPMMMEP MOA, CTPYEM TEMAOK BOAbI.

XopoLlo CTpSAXHUTE KamnAu ¢ 6puTBEHHOro 6AOKa, GpUTBEHHOM
TOAOBKM M HaCaAKU-TPUMMEPA U MPOCYLLUTE KX.

[pumeyanne. Ymober nsbeskame nospesxxgenns npubopa, He gasume Ha
6pUmMBEHHBIN BAOK.

A VcraHosuTe 6pUTBEHHBIN BAOK Ha GPUTBEHHYIO FOAOBKY.
[Mpumeyanne. [MoAHOCMbIO BbICYWIMME BCE YACMMU, NPEXKJE YeM

npucoeguHaMb ux K npubopy.

Cosem. Ymobbl yBeAnuMmb ChoK CAy>KObI PesKyLLEro SAeMeHmad, gBaxkgbl
B rog cMasbiBasime 6pMmBEHHbINA GAOK HECKOABKMMM KANASIMM MACAA gASt
LUBEMHBIX MALLMH.
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OuKncTKa KOMMaKTHOro 3MUAATOPA AAA YYBCTBUTEAbHbIX 30H

Per)’AﬂpHO ouMmLLaNTe KOMMaKTHbIM SMUAATOP AAA YYBCTBUTEAbHbIX
30H, yAaAAAa BOAOCKHU LLLETOYKOM AAS OYMCTKM.

He BKAloYaiiTe NpubOp BO BPEMSi OUMCTKM.

[MpoMoiiTe KOMMNaKTHbINM AMUASTOP AASl YYBCTBUTEABHbIX 30H MOA,
CTpyel BOABI.

CTPSIXHMTe OCTAaTKM BOAbI C KOMMAKTHOIO 3MUAATOPA AAA
YYBCTBUTEAbHbIX 30H U NMPOCYLUNTE €ro.

[pumeyanne. Aas ynpoliuerns npoLiegypbl 04ACMKM SNUASALIMOHHYIO FOAOBKY
MAak>Ke MOXHO CHAMb ¢ npubopa.

XpaHeHHne

- XpaHuTe Nprbopbl U MPUHAAAEKHOCTH K HIM B YEXAE.
- Bo u3berkaHne noBpexxaeHNin HaAEHbTE HaCaAKY-TPUMMEP Ha
OPUTBEHHYIO TOAOBKY.

[pumeyanne. [pesxge yem y6pams npubop Ha xpaxeuue, ybegumec,
Ymo Bce ero gemann cyxue.

AoporkHasa 6A0KMpOBKa
@ DMMAATOP OCHALLEH CMCTEMOMN AOPOXHOM BAOKMPOBKM, KOTOPas
NPeAOTBPALLAET CAyYaliHOe BKAIOUeHME Nprbopa B Aopore.
YTo6bl BKAIOUUTD AOPOXKHYIO GAOKMPOBKY, HAXXMUTE U yAEPXKUBaTE
' KHOTKY BKAIOYEHUS/BbIKAIOYEHUS B TeYeHHe 3 CeKyHA, MoKa
MHAMKATOPbl CKOPOCTM He MUFHYT ABa pasza 6eAbIM CBETOM.
0) D Ilpu aKTMBALIMM AOPOXKHOM GAOKMPOBKM SMUASITOP BKAIOUMTCS Ha
® HECKOABKO CEKYHA M BbIKAIOUUTCS.
YTo6bl OTKAIOUNTE AOPOXKHYIO BAOKMPOBKY, HAXKMUTE U
YAEPXKMBANTE KHOMKY BKAIOYEHMS/BBIKAIOYEHUS B TeYEHME 3 CeKyHA,

NOKa MHAUKATOPblI CKOPOCTU HE MUTHYT ABa pasa 6eAbIM CBETOM.

[pumedanne. Ymobbi omkAYMMb GoposKHYI0 GAOKMPOBKY, MOXKHO MAKKe
BCMABMMb LWMeKep aganmepa B rHe3go npubopa, a BUAKy aganmepa — B
posemky srekmpocemu.
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3aka3 aKceccyapoB

YT06bI NMPHOBPECTM akceccyapbl MAK 3amacHble YacTu, MoceTUTe BeO-canT
www.shop.philips.com/service A1 0b6paTiTech B MECTHYIO TOProByio
opraHuzaumio Philips. Bel Takxke MoxeTe 06paTUTbCA B MECTHBIN LIEHTP
noAAEPKM noTpebuTeaen Philips (KOHTaKTHble AaHHbIE YKa3aHbl Ha
rapaHTUIMHOM TaAOHE).

SNUAALMOHHAA rOAOBKA

Ecan anmaMpyioLLas roroBKa MCMOAB3YETCA ABa U DOAee pas B HEAEAID,
PEKOMEHAYETCA 3aMEHUTb ee Yepes ABa roAa WAW MPK MOSBACHMM
MOBPEMKAEHUN.

YTuamsauusa

- DTOT CMMBOA Ha M3AGAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET MOA,
aevictene Appextusbl EBponelickoro napaamerTa u CoseTa
2012/19/EC.

- DTOT CUMBOA O3HAYaET, UTO B U3AEANN COAEPXKUTCA BCTPOEHHDIN
aKKYMYASTOP, KOTOPbIN MOANAARET MOA ANCTBME AMPEKTHBDI
Esponerickoro napaamerTa 1 Coseta 2006/66/EC 1 He MoxeT
ObITb YTUAM3MPOBAH BMECTE C ObITOBEIM MyCOPOM. HacTosTeAbHO
PEKOMEHAYETCA OTHOCUTL U3AEAME B CMELIMAAU3UPOBAHHBINA MYyHKT
cbopa nan cepsucHbn LeHTp Philips, rae Bam momMoryT m3BAeub
aKKYMYASITOP.

- O3HaKOMbTECh C MPaBKAAMM MECTHOTO 3aKOHOAATEABCTBA MO
Pa3AEAbHOM YTUAM3ALMM SAESKTPUUECKMX W SAEKTPOHHbIX U3AEAMIA
W akkyMyASTOpoB. CAEAYITE 3TUM MPaBuAaM U HE YTUAVSMPYITE
VBAEAVIE U aKKYMYASITOPbI BMECTE C BbITOBBIMM OTXOAaMM. [1paBuAbHast
YTUAM3ALIMA U3ACAMIM 1 aKKYMYASTOPOB MOMOraeT NPeAOTBPaTUTbL
BO3MOXHblE HETaTHBHbIE MOCAEACTBUS AASI OKPYKAIOLLEN CPEAb! 1
3A0POBbS YEAOBEKA.
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UsBAeueHue aAKKyMYAATOpa

[pumeyanne. Mbl HacmossmeAbHo pekoMeHgyem 06palLambcs 3a NOMOLLbIO
|k npogpeccoHanam gas ussAeyeHUs akkyMyAsmopa.

Mepea yTrAMsaumelt npubopa U3BAEKMTE M3 HETO aKKYMYASTOP.
Mepea M3BAEYEHMEM aKKYMYASITOP AOAXKEH ObITb MOAHOCTBIO PaspsiXKeH.

[MpoBepbTe, HET AU BUHTOB B MepeAHei UAM 3apHeit YacTu npubopa.
[Mpu HaAMYMKM BUHTOB M3BAEKUTE UX.

CHUMUTE NepeAHIoI0/3aAHIOIO NaHeAb Mpubopa ¢ NoMoLLbIO
oTBepTKU. [1p1 HEOBXOAMMOCTH TaKXKe U3BAEKUTE AOMOAHUTEAbHbIE
BUHTbI/AETaAM, YTOObI YBUAETb MAATY C aKKYMYyASTOPOM.

Ecan Tpebyetcs, nepepexbTe MPOBOAR, COEAUHSIIOLLME AKKYMYASITOP
W MeyYaTHyio MAaTty ¢ Npubopom.

UsBAeueHue OAHOPa330BbIX 3A€EMEHTOB NUTAHUA

VHCTPYKLMM MO M3BAEUEHMIO OAHOPA30BbIX baTapen CM. B
COOTBETCTBYIOLLEM Pa3sAEAE PYKOBOACTBA MOAL3OBATEAS.

FapaHTHA M NoAAepXKKa

AASt MOAYHEHNS MOAAEPKKM MAM MHPOPMALIMM NOCETUTe BEG-CalT
www.philips.com/support 11 03HaKoMbTECh C MHOPMALMEN Ha
rapaHTUIMHOM TaAOHe.

OrpaHuuyeHnsa rapaHTum
AeCTBIE MEXAYHAPOAHON rapaHTUM He PacrpOCTPAHAETCS Ha PEXYLLME
GAOKM, TaK Kak OHWM MOABEPKEHBI M3HOCY.

MoucK u ycTpaHeHUe HEUCNPaBHOCTEN

AaHHas rAaBa noceslleHa Hanboaee pacnpoCTpaHeHHbIM NMpobAemam,
BO3HMKAIOLLIMM MPW MCMOAL30BaHMM Nprbopa. Ecan camocToaTeAbHO
CMPaBUTLCA C MPODAEMOW HE YAAETCA, OBPaTUTECH B LIEHTP MOAACPHKKM
noTpebuTeAel B Ballel CTpaHe.

[Npobaema BosmorkHas mpuumHa  Cnocobbl pelueHus

DNMASTOp He PozeTka, k Vb6eAUTECh, YTO PO3ETKA, K KOTOPOW SMMASTOP

paboTaer. KOTOPOW 3MMASTOP MOAKAIOHAETCS AAA 3apsAKK, McrpaBHa. O ToMm, UTo
MOAKAIOYAETCA AAA SMUASTOP 3aPSKAETCSH, CUTHAAVZUPYET FOPSILLMIA

3apsAKK, He paboTaeT.  CBETOBOW MHAMKATOP. ['1py MOAKAIOUEHWM SMMAATOPA K
poO3eTKe B BaHHOM KOMHaTe, BO3MOXHO, MoTpebyeTcs
BKAIOUYMTb Tam CBET, YTOObI MPOBEPUTbL MCMPABHOCTb

pO3eTKM.
AKKYMYASTOPbI EcAvt HAVKaTOP 3apAAKM HEMPEPbLIBHO FOPUT KPAcHbLIM
pa3pAXeHbl. CBETOM, 3HAUYMT aKKyMyASTOPbI PaspsxKeHbl. SIMAATOP

HEOOXOAMMO 3apsKaThb B TeueHue npumepHo 1 vaca.
[prMedaHyie: nepea NEPBLIM UCMOAB3OBAHKEM SMMAATOP
CAEAYET MOAHOCTBIO 3aPSAUTD.



Mpobaema BosmorkHas npuumHa

BkaloueHa AoporHas

BAOKMPOBKa.

Bo Bpems BraloyeHa cnuctema

MCMOAb30OBaHMA 3alnTbl OT NeEperpeea.

SMMAATOP
HarpeBaeTcA

1 BHE3amnHo
OTKAIOYAETCA.
3aTem
VHAMKaTOPbI
CKOpPOCTY U
MHAVKATOP
3aPSAKM MUraloT
KpacHbIM CBETOM
B TEeYEeHMe

30 cekyHA.

Bo Bpems BraloueHa cnctema
MCMOAB30BaHMA 3alMTLI OT
SMMAATOP neperpysKu.
BHe3anHo

nepecraeT

paboTaTb. 3aTem

MHAMKATOPbI

CKOPOCTW MUraloT

KpacHbIM CBETOM B

TeyeHne 5 cekyHA.

[Nocae GpuTbsa MAn  Bbl mepemeltaeTe
MOAPaBHMBaHWA Ha  OpuTBY (C HacaAKOM-
KOXe MOSBAAETCA  TPYMMEPOM WMAU
Pa3APAKEHME. 6e3 Hee) He B TOM
HanpaBAEHWM WAV
CAVILLIKOM CMABHO
MPYXKMMAETE.
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Cnocobb! pelueHus

HTOObI OTKAIOUNTE AOPOXHYIO DAOKMPOBKY, HKMUTE
1 YAEPXKMBATE KHOMKY BKAIOUYEHMS/BBIKAIOYEHNS B
TeyeHue 3 ceKyHaA, Moka MHAMKATOPbI CKOPOCTH He
MUMHYT ABa pa3a 6eAbiM CBETOM. AAS OTKAOUEHMS
AOPOXKHOM BAOKMPOBKM MOXHO TaKMKe MOAKAIOUMTb
SMUAATOP K IAEKTPOCETH.

SNUAATOP OCHALLIEH CUCTEMOW 3aLLMTbl OT MEPErpeBa,
KOTOpas NMPeAOTBPALLAET U3AULLHEE MEPErPEBAHME
sanmasTopa. Ecan cpaboTana 3almTa oT neperpesa,
MpVOOp aBTOMATUUECKN BbIKAOYAETCS. 3aTeM
MHAMKATOPbI CKOPOCTU U MHAMKATOP 3aPSAKU MUraioT
KpacHbiM cBeTOM B TeueHue 30 cekyHA, 4Tobbl copocuTb
3alUMTY OT MEPErPEBA, HEOOXOANMO AATb SMUAATOPY
OCTbITb 1 CHOBA BKAIOUWTb €ro. Bo n3bexaHue neperpesa
3MUASTOPA HE MPUMMHKUMANTE €ro K KOXKE CAULLKOM
CUABHO.

EcAM CAMILLIKOM CUABHO MPYPKUMATb SMUASLMOHHYIO
FOAOBKY K KOXE, MAV €CAV BPaLLAIOWMECA AVNCKM
3MMASILIMOHHOM rOAOBKM 3aOAOKMPOBaHbI (HanpuMep,
ECAM MEXAY IMMAALIMOHHBIMU AMCKaMM 3aCTPsIAG
TKaHb), SMMAATOP aBTOMATUUECKM OTKAIOHYAETCS. 3aTeM
MHAMKATOPbI CKOPOCTW MUIaloT KPacHbIM CBETOM B
TeyeHue 5 cekyHA, [1poKpyTUTE SMUAALIMOHHBIE ANCKI 1
M3BAEKUTE OOBEKT, BAOKMPYIOLLMIA X ABWKEHME. 3aTeM
CHOBA BKAIOUMTE SMUASTOP.

Ha KoXe MOXKET MOABUTLCS PasAPAKEHNE B BUAE
MOKPaCHEHS, DTO HOPMaAbHas KOXHas peaKums. 4Tobsbl
M36eXKaTb MOSBAEHUS PAa3APAKEHUS, CACAUTE 33 TEM,
YTOObI OPUTBEHHAS FOAOBKA (C HACAAKOM-TPMMMEPOM
MAV B€e3 Hee) MAOTHO MPUAETaAa K KOXKe, U MAAGBHO
nepemelLanTe Npubop NMpOTHB HaNpaBAEHUS poCTa
BOAOC.

Bo Bpems OpuTbs 1AM MOAPaBHMBAHWSA BOAOC HE
MPYXKMMaNTeE NMPUOOP K KOXE CAMLIKOM CHABHO BO
n3bexkaHMe NOABACHNA KOMHbIX PEaKLIMIA.

YbeanTech, UTO Ha BPUTBEHHON FOAOBKE MAM
HacaAKe-TPUMMEPE HET MOBPEXAEHUI. 3aMEHANTE
MOBPEKAEHHbIE WA CAOMAHHbBIE AETaAUM TOABKO
COOTBETCTBYIOLMMM OPUTMHAABHBIMM AETAAAMM
npowssoacTsa Philips.
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Mpobaema BoamoxkHas npuumnHa  Cnocobbl peLueHus

KoMnakTHbIM OaHopaszosble 3amMeHunTe BaTapen AN YCTaHOBUTE MX AOAKHBIM
SMUAATOP AAS 6aTapen paspsikeHbl 06pasoM (cm. rAaBy "VIcroAb30BaHME KOMMAKTHOTO
UYBCTBUTEABHBIX VA1 YCTaHOBAEHbI SMUAATOPA AAA HYBCTBUTEABHBIX 30H").

30H He paboTaeT.  HempaBKALHO.

KomnakTHbIM Yepes 40 MuHyT BcTaBbTe HoBble 6aTapen (cM. raasy “lcnoAbsoBaHme
SMUASTOP AAA MCNOAb30BaHWS KOMMaKTHOIO 3MUAATOPA AAS YYBCTBUTEABHBIX 30H").
YYBCTBUTEABHBIX npubopa AOMyCcKaeTCs MCNOAb3OBaHKE TOABKO OAHOPA30BbIX
30H paboTaerT, OAHOpa3oBble baTapen HemnepesapsKaeMbix LeAOUHbIX baTapen Tuna AA 1,5 B.
HO pe3yAbTaTbI NOYTU MOAHOCTbIO

paboThi paspsHKaloTCs U

YXY ALMAVIC. He obecreunBaioT

3apsiA, HEOOXOAVMBIN
AN HOPMaAbHOrO
GYHKLMOHMPOBaHMA
npubopa.

SnuAATOP.

M3roTouTens: "@uannc KoHcbiomep Aandcrana b.B.", TyccenaneneH 4,
9206 AA, ApaxTeH, HuaepAaaHabi.

MmnopTep Ha Tepputopmio Poccun 1 TamoxerHoro Cotoza: OOO
"Ouannc”, Poccunitckas @eaepaums, 123022 r. Mockea, ya. Cepres Maxeesa,
A3, Ten +7 495 961-1111.

HP6581, HP6583: 100-230V, 50/60Hz
HP6581, HP6583: Li-lon

AASt OBITOBBIX HY»KA,

[No BONpocam rapaHTUIHOTO OBCAYXKMBaHMS OBPATUTECH MO MECTY
npuobpeTernsa Toeapa. Cpok cAY»KObl M3AEAVS 2 FOA C AATbl MPOAKM.
Bcio AOMOAHUTEABHYIO MHPOPMALMIO Bbl MOXKETE MOAYUMTL B
MHdopMaLmoHHOM UeHTpe no TeaedpoHam: Poceus: +7 495 961-1111

nam 8 800 200-0880 (becnaaTHbI 380HOK Ha TeppuTopun PO, B T.u. C
MOBMABHBIX TerepoHoB) Beaapyck: 8 820 0011 0068 (becnaaTHbIN 3BOHOK
Ha TeppuTopun PB, B T.U. ¢ MOBGKABHBIX TEAEDOHOB).
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Uvod

Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zdkaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Dolezité

Pred pouZitim zariadenia a jeho prisluSenstva si
pozorne precitajte tieto dblezité informacie a
uschovajte ich na neskorsie pouzitie.

Dodané prislusenstvo sa pre rézne vyrobky méze Iisit.

Nebezpecenstvo

- Adaptér udrziavajte v suchu.

-V pripade, Ze epildtor nabfjate v kipelni,
nepouzivajte predlZzovac( kdbel.

Varovanie

- Sudcast'ou adaptéra je transformdtor. Adaptér
nesmiete oddelit’ a vymenit' za iny typ zdstrcky,
lebo by ste mohli spdsobit’ nebezpecnu situdciu.

- Toto zariadenie mdzu pouZzivat deti starsie ako
8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentdine schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenostf a znalosti, pokial su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a za predpoklady,
ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu
hrat' s tymto zariadenim. Deti nesmu bez dozoru
Cistit’ ani vykondvat' udrzbu tohto zariadenia.

- Pred cistenim pod teclcou vodou zariadenie vzdy
odpojte zo siete.

- Do zasuvky na epildatore nevkladajte predmety
obsahujuce kovy, aby nedoslo ku skratu.

- Pred kazdym pouZzitim zariadenie skontrolujte.
Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodené,
pretoZze by mohlo dojst’ k zraneniu.Vzdy vymerite
poskodent sucast’ za origindlny diel.

Vystraha

- Na oplachovanie zariadenia nikdy nepouzivajte
vodu teplejsiu ako 40 °C. Dérazne odporucame
zariadenie oplachovat' studenou vodou, aby sa
zabrdnilo rozmnozovaniu baktérif.
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Toto zariadenie pouzivajte len na predpisany Ucel
podla pokynov uvedenych v ndvode na pouzivanie.
Na cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte stlaceny
vzduch, drétenky, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetdn.

Pri nabijani batérie skontrolujte, ¢i je zdsuvka pod
pridom. Ak je v kdpelni vypnuté svetlo, zdsuvky

v kipelniach nemusia byt pod pridom.

Z hygienickych dévodov by zariadenie mala
pouzivat' len jedna osoba.

Aby ste predisli poskodeniu a riziku poranenia,
nepriblizujte sa so zapnutymi zariadeniami

(s nadstavcom alebo bez neho) k vlasom, tvari,
mihalniciam, obociu, obleceniu, nitiam, kablom,
kefém a pod.

Zariadenie nepouzivajte na epildciu podrdzdene;
pokozky alebo pokozky s ki¢ovymi Zilami,
vyrdzkami, bradavicami, materskymi znamienkami
(s chipkami) alebo ranami, ale najskor sa obrét'te
na svojho lekdra. Osoby s oslabenou imunitou
alebo osoby trpiace na cukrovku, hemofiliu alebo
imunitnou nedostatocnost'ou sa musia tiez najskor
poradit’ so svojim lekdrom.

Po prvych epildcidch moZze vasa pokozka scervenat
a byt podrdzdend. Je to bezny jav, ktory ¢oskoro
odznie. Ked budete pouzivat' epildtor pravidelne,
vasa po|<ozl<a si na epilaciu privykne, nepodrazd|
sa a nové chipky narasty tendie a jemnejsie.

Ak podrdzdenie pokoZky neprejde ani po troch
drioch, odporidcame navstivit' lekdra.

Nepouzivate exfoliacnu kefku bezprostredne po
epildcii, lebo m&ze zvysit mozné podrdzdenie
pokoZky sp&sobené epildtorom.

Pri epilacii mokrej pokoZky nepouzivajte oleje

do |<upe|a ani sprchovacie oleje, pretoze by mohlo
dojst’ k vaznemu podrdzdeniu pokozky.

Epildtor nabijajte, pouZivajte a odkladajte pri
teplotdch 10 °C az 30 °C.

Ak je epildtor vybaveny svetlo pre optimalnu
epildciu, nepozerajte sa priamo do svetla, aby ste
predidli oslneniu.
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- Epilacnud hlavu epildtora nepouzivate bez
niektorého z epilacnych krytov.

- Epildtor nabijajte kazdé 3 aZ 4 mesiace,a to aj v
pripade, ak ho dIhsiu dobu nebudete pouzivat.

- Ak sa epildtor doddva s pinzetou, vzdy vymerite
batérie v pinzete za origindlne batérie.

Elektromagnetické polia (EMF)

Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym prisluSnym normdm a
smerniciam tykajlcim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Vseobecné informacie

o2 - Tento epildtor je odolny voci vode. Je vhodny na pouzitie vo vani alebo
o sprche a na distenie pod teclcou vodou. Z bezpecnostnych dévodov
mozete epildtor preto pouzivat len bez kdbla.
m - Toto zariadenie mdZete pripojit do siete s napatim 100 az 240 voltov.
- Adaptér transformuje napdtie 100 — 240V na bezpecné napétie nizsie
ako 24 V.

- Maximalna deklarovand hodnota emisie hluku je 77 dB(A).

Opis zariadenia (Obr. 3)

1 Epila¢né disky

2 Epila¢nd hlava

3 Svetlo Opti-Light

4 Vypinac¢

- Rychlost' Il zapnite jednym stlacenim
- Rychlost | zapnite dvomi stlaceniami
5 Kontrolné svetlo rychlosti |

6 Kontrolné svetlo rychlosti I

7 Kontrolné svetlo nabijania

8 Epilator

9 Uvolfovacie tlacidlo

10 Hreberiovy ndstavec na zastrihdvanie
11 Holiaca hlava

12 Zdakladny epilacny kryt

13 Kryt na epildciu citlivych oblastf

14 Kryt na aktivne dvihanie chipkov s masaznym systémom
15 Napinac pokozky

16 Adaptér

17 Cistiaca kefka

18 Vypinac

19 Epilator na dékladnu epildciu

20 Jednorazové nenabijatelné batérie
21 Odkladacie puzdro na pinzetu Smart Tweezers
22 Pinzeta Smart Tweezers

23 Svetlo pinzety Smart Tweezers

24 Vypina¢ svetla

25 Puzdro
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Priprava na pouzitie

Nabijanie

- Nabijanie batérif epildtora trva priblizne 1 hodinu. Ked st batérie
epildtora Uplne nabité, bez pripojenia do siete sa mdze pouzivat
az 40 mindt.

Pripojte mali koncovku k zariadeniu (1) a potom zapojte sietovu
zastrcku do sietovej zasuvky (2).

D Kontrolné svetlo nabijania blika na bielo a signalizuje tak, Ze
zariadenie sa nabija. Ked’ s batérie tplne nabité, kontrolné svetlo
nabijania bude 20 minut nepretrzite svietit’ na bielo a potom zhasne.

Takmer vybité alebo uplne vybité batérie

- Ked su batérie takmer vybité, kontrolné svetlo nabijania za¢ne blikat
na Cerveno. Ked k tomu déjde, v batéridch je stdle dostatok energie na
niekolko mindt prevédzky.

e0 (D C

U

(

- Ked su batérie Uplne vybité, zariadenie prestane pracovat a kontrolné
svetlo nabijania sa trvalo rozsvieti na ¢erveno. Ak chcete epildtor nabit,
pozrite si Cast’,,Nabfjanie” uvedenu vyssie.

o0 () C

U

Pouzivanie epilatora

Pred prvym pouzitim vycistite epilacnd hlavu a zariadenie Uplne nabite.

Upozornenie: Zariadenie nemozno pouZivat, kym je pripojené do elektrickej
siete.
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Tipy pre epilaciu

- Mokra pokozka: Ak s epilaciou len zacinate, odporic¢ame epilovat
mokru pokozku, pretoze voda pokozku uvolni a epildcia bude menej
bolestivd a jemnejSia. Zariadenie je vodotesné a mozno ho bezpecne
pouZzivat v sprche alebo vo vani.

- Mokra pokozka: Ak chcete, mbZete pouzivat svoj bezny sprchovy
gél alebo penu.

- Sucha pokozka: Epildcia suchej pokoZzky je jednoduchsia po kdpanf
alebo sprche.

- Sucha pokozka: Dbajte na to, aby Vasa pokozka bola ¢istd a nebola
mastnd. Pred zaciatkom epildcie nepouZivajte Ziadny krém.

- VSeobecna rada: Epilaciu Vdam odportcame uskutocriovat' vecer,
pretoze pripadné podrdzdenie pokozky zvycajne cez noc zmizne.

- V3eobecna rada: Epildcia je jednoduchsia a pohodinejsia, ked maju
chipky dfzku 3 az 4 mm. Ak st chipky dihsie, odporticame,
aby ste miesta najskér oholili a po 1 alebo 2 tyzdrioch epilovali kratsie,
dorastajice chipky. Chipky tie? mdZete zastrihndt na 3 az 4 mm.

- VSeobecna rada: Pomocou napinaca pokozky udrzujte napatu
pokoZzku na ramendch alebo hornej casti ndh. Napinac¢ pokozky
pomédha redukovat bolest pocas epildcie.

Epilacia n6h pomocou epilatora

- Ak uz mate skisenosti s epildciou, mdZete jednoducho pouzit epilaéni
hlavu so zakladnym epilacnym krytom.

- Ak chipky leZia na pokozke, odporicame Vam poutit’ kryt na aktivne
dvihanie chipkov s masdZnym systémom.Tento kryt chipky nielen
nadvihne, ale jeho aktivny masdzny valcek aj zmierni neprijemné pocity
pri epildcii.

Upozornenie: ZloZte zakladny epilacny kryt stlacenim jeho obidvoch stran (1)
a aZ potom moéZete nasadit’ iny kryt (2) alebo napinac pokozky.

Na epilacnt hlavu nasad'te lubovolny kryt.

Stladenim vypinaca zapnite zariadenie.
D Zariadenie zacne pracovat’ na rychlosti ll, ¢o je najuéinnejsia rychlost’
na epilaciu.
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Upozornenie:Ak chcete pouZit’ rychlost’ I, eSte raz stlacte vypinac.

Upozornenie: Rychlost’ | je vhodnd na epildciu oblasti s redsim ochlpenim
a t'azko dostupnych oblasti, ako st kolend a clenky.

Ak nepouzivate napina¢ pokozky, pokozku napnite pomocou volnej
ruky, aby sa chipky vzpriamili (1). Epilaéna hlavu prilozte na pokozku
pod uhlom 90° tak, aby bol vypinac otoceny v smere pohybu
zariadenia (2).

Upbozornenie: Ak pouZivate napinac pokozky, nemusite uz viac pokozku
napinat’. Napinac pokozky tiez zarudi, Ze zariadenie sa pokozky dotyka
pod spravnym uhlom. Uistite sa, Ze napinac pokozky je v priamom kontakte
s pokoZkou ako je zndzornené na obrdzku.

Pohybujte zariadenim pomaly po pokozke proti smeru rastu chipkov
a pritom ho ku nej jemne pritlacajte.

Tip: Na uvolnenie pokoZky odporticame okamZite alebo niekofko hodin po

epildcii naniest’ na pokoZku hydratacny krém.V oblasti podpazusia pouZite

jemny dezodorant bez alkoholu.

Holenie pokozky podpazusia a oblasti bikin

Na holenie citlivych oblasti, ako je podpazusie a oblast' bikin,
pouZite holiacu hlavu.

Ubozornenie: Ak chcete pri holeni dosiahnut’ co najlepsie vysledky, pouZivajte
holiacu hlavu na sucht pokoZku.Ak chcete pouZit” holiacu hlavu vo vani alebo
v sprche, odporicame, aby ste pouZili svoj bezny sprchovy gél, ktory Vam
umozni jemnejsie oholenie.

Stlacte uvolnovacie tlacidlo (1) a epilacnu hlavu vytiahnite z epilatora (2).

Upozornenie:Takto méZete vytiahnut’ aj holiacu hlavu.



SLOVENSKY 233

Umiestnite holiacu hlavu na zariadenie a zatlacte ju, aby zapadla na
svoje miesto.

Zapnite zariadenie.

Holiacu hlavu prilozte k pokozke pod uhlom 90° tak, aby bol vypinac
otoceny v smere pohybu zariadenia.

Zariadenie pomaly postvajte po pokozke proti smeru rastu chipkov.

Upozornenie: Uistite sa, Ze holiaca hlava je neustdle v tesnom kontakte
s pokozkou.

A Pri holeni oblasti bikin postupujte tak, ako je zndzornené na obrazku.
Volnou rukou napnite pokozku a pohybujte zariadenim réznymi
smermi.

Pri holeni podpazusia postupuijte tak, ako je znazornené na obrazku.
Zdvihnutim ruky napnite pokozku a pohybujte zariadenim réznymi
smermi.

Upozornenie: Ak pouZivate penu alebo gél na holenie, holiacu hlavu pocas
kazdého pouZivania a po kaZdom pouZiti umyte vodou, aby si zachovala svoju
optimdlnu vykonnost'.

Bl Po dokonéeni holenia vypnite zariadenie a vydistite holiacu hlavu
podla pokynov v kapitole ,,Cistenie a Gdrzba“.

[Ell Ked zariadenie odkladate, nasad’te na holiacu hlavu hreberi na
zastrihavanie.
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Strihanie s hrebefiovym nastavcom

Pri zastrihavani chipkov v oblasti bikin na dizku 3 mm pouZite holiacu hlavu
9' s nasadenym hrebefiom. Hrebeft mdZete pouZit aj na skrdtenie dihych
chlpkov (dlhsich ako 10 mm) v podpazusi alebo na nohéch.

Stlacte uvolfiovacie tladidlo (1) a epilaénd hlavu vytiahnite z epiltora (2).

Umiestnite holiacu hlavu na zariadenie a zatlacte ju, aby zapadla na

- svoje miesto.

Na holiacu hlavu umiestnite hreben.

w Postupujte podla krokov 3 az 8 v kapitole ,,Holenie pokozky

podpazusia a oblasti bikin®.

Ochrana proti prehriatiu

Této funkcia zabrariuje prehriatiu zariadenia.

Upozornenie:Ak chcete predist’ prehriatiu zariadenia, nepritlacajte ho
prilis silno na pokozku. Zariadenie funguje najlepsie, ked’ nim po pokozke
pohybujete bez tlaku.

Ak sa aktivuje ochrana proti prehriatiu, zariadenie sa automaticky vypne
a kontrolné svetlo nabijania a kontrolné svetla rychlosti budd 30 sekdnd
blikat' na cerveno.

Ochranu proti prehriatiu mézete deaktivovat' tak, Zze zariadenie nechdte
vychladndt a potom ho znova zapnete.

Upozornenie:Ak kontrolné svetlo nabijania znova blika na cerveno, zariadenie
este uplne nevychladlo.

Ochrana proti pret’aZzeniu

Ak epila¢nd hlavu prilis silno pritldcate k pokozke alebo ak sa epilacné disky
epilacnej hlavy zablokuju (napr. odevom), zariadenie sa automaticky vypne a
kontrolné svetld rychlosti budu 5 sekind blikat' na cerveno.

Otacajte epilacné disky palcom, kym nebudete méct’ uvolnit’
predmet, ktory blokuje epila¢né disky.
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Pouzivanie epilatora na dokladnu epilaciu

Vkladanie a vymena batérii

Zatlalte na zaistovacie haciky a odstrarite kryt priecinka na batérie.

Do priecinka na batérie vlozte 2 alkalické batérie AA 1,5V.

Upozornenie: Dbajte na to, aby pély + a - batérii boli nasmerované podfa
oznacenia uvedeného v spodnej Casti priecinka na batérie.

Upozornenie: Nové batérie zabezpecuju prevddzku zariadenia az na
40 minut.

Ak chcete zatvorit’ priecinok na batérie, najprv zasunte spodnu ast’
krytu pod okraj priecinka (1) a potom tlacte na hornu cast’ krytu,
kym nedodjde k jej zaisteniu hacikom (2).

Odstranenie batérii

Ak chcete vybrat’ batérie, otvorte kryt priecinka na batérie
(pozrite krok 1 v casti ,,Vkladanie a vymena batérii* vyssie.

Vyberte prvu batériu.

Otocte zariadenie tak, aby otvorena cast’ priecinka na batérie
smerovala k podlahe. Podrzte ruku pod otvorom a potriasajte
zariadenim, kym sa z neho neuvolni druha batéria.

Upozornenie: Pri odkladani zariadenie uloZte vypinacom nadol, aby zostalo na
svojom mieste.
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Epilacia s epilatorom na dékladnu epilaciu

Zariadenie nepouzivajte na epilaciu mihalnic ani obodia.

Toto zariadenie nepouZivajte na odstrafiovanie chipkov, ktoré rast( na
materskych znamienkach.
- Epildtor na presnu epildciu pouzivajte na epildciu podpazusia,

okolia bikin a tazko dostupnych miest, mokrych alebo suchych.

Oblast), ktort chcete epilovat, dokladne umyte. Odstrafite zvysky
dezodorantu, krému atd’.

Zapnite zariadenie.

Epilaénd hlavu priloZte na pokozku pod uhlom 90°, aby vypinaé
smeroval na miesta, kam sa budete so zariadenim pohybovat.

Zariadenim pomaly pohybuijte po pokozke proti smeru rastu chipkov.

Okolie bikin epilujte spésobom znazornenym na obrazku.Volnou
rukou napnite pokozku a stroj¢ekom prechédzajte réznymi smermi,
aby ste zachytili vsetky chlpky.

A Podpazusie epilujte spdsobom znazornenym na obrazku. Zdvihnite
ruku, aby sa pokozka napla, a pohybuijte zariadenim réznymi smermi,
aby ste zachytili vSetky chlpky.

Tip:Ak chcete pouZit’ epildtor na dékladnu epildciu vo vani alebo v sprche,
odporucame, aby ste pouZili malé mnoZstvo svojho bezného sprchového gélu,
ktory zniZi trenie.
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Pouzivanie pinzety Smart Tweezers

Tento epildtor je vybaveny pinzetou Smart Tweezers so zabudovanym
svetlom, ktord zjiednodusuje odstrafiovanie chipkov na tvéri, ako napriklad
obodia. Pinzeta Smart Tweezers je ulozend v puzdre so zabudovanym
zrkadlom, ktoré Vam umoZfiuje odstrariovat’ chipky kdekolvek a
kedykolvek. Pinzeta Smart Tweezers sa doddva pripravena na pouzivanie
s 3 gombikovymi batériami viozenymi v priecinku na batérie.

Pouzivanie pinzety Smart Tweezers

Pinzetu Smart Tweezers nepouzivajte na chipky, ktoré rastii z materskych
znamienok.

Svetlom pinzety Smart Tweezers nesviet'te priamo do odi ani sebe,
ani nikomu inému.

Ceruzkou na odi si naznacte pozadovany tvar obocia.

Posunutim vypinaca zapnite svetlo.

4

Odstraiite vietky chipky mimo vyznagenej oblasti. Chipky
vytahujte vzdy v smere rastu.

Vymena batérii

Otocenim krytu priedinka na batérie a svetla proti smeru pohybu

hodinovych ruci¢iek pomocou mince otvorte priecinok.
‘ Vyberte staré gombikové batérie.
@ % Gombikové batérie skladujte mimo dosahu deti a domacich zvierat.

Gombikové batérie predstavuju potencialne riziko udusenia.
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Nové gombikové batérie vlozte do priecinka na batérie a svetlo
stranou so zapornym p6lom smerom dopredu.

' Upozornenie: Pinzeta Smart Tweezers sa napdja tromi alkalickymi
F E'DE) gombikovymi batériami typu L736H alebo AG3 (priemer 7,8 x 3,4 mm).

Otacanim mince v smere pohybu hodinovych ruciciek upevnite veko
na priecinok na batérie a svetlo.

= @

Cistenie a udrzba

Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny ako benzin alebo aceton.

Adaptér vzdy udrziavajte v suchu. Nikdy ho neoplachujte pod teclicou
vodou ani ho neponarajte do vody.V pripade potreby adaptér ocistite
Cistiacou kefkou alebo suchou tkaninou.

Cistenie epilatora a nastavcov

Epilacnd hlavu po kazdom zmacani vycistite, aby si zachovala svoju
optimalnu vykonnost.
Pred cistenim zariadenie vZdy vypnite.

Vypnite zariadenie.
Zlozte kryt z epiladnej hlavy.

Stlacte uvolfovacie tlacidlo (1) a epilacéni hlavu vytiahnite zo
zariadenia (2).

Upozornenie: Nikdy sa nesnaZte vybrat’ epilacné disky z hlavy na epildciu.
Uvolnené chipky odstrarite pomocou kefky na ¢istenie.

Vsetky stcasti (epilator, epilacni hlavu, kryty a napina¢ pokozky)
oplachnite vlaznou teclcou vodou a pocas oplachovania nimi
otacajte.
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A Potom z nich otraste prebytoén(i vodu a nechajte ich vyschn(t'.

Upozornenie: Pred opdtovnym zloZenim zariadenia z hygienickych dévodov
skontrolujte, Ci st vSetky stcasti suché.

Ak chcete znova nasadit’ epilacn(i hlavu, poloZte ju na zariadenie
a zatlacajte ju, kym nezapadne na svoje miesto.

Cistenie holiacej hlavy a hrebeia

Ak je nasadeny hreben, zloZte ho stiahnutim z holiacej hlavy.

Stlacte uvolnovacie tlacidlo (1) a zlozZte holiacu hlavu zo zariadenia (2).

Zlozte holiacu jednotku z holiacej hlavy.

Oplachnite holiacu jednotku, holiacu hlavu a hreben vlaznou tecicou
vodou a pocas oplachovania nimi otacajte.

Holiacu jednotku, holiacu hlavu a hrebefi otraste od vody a nechajte
ich vyschnut'.

Ubozornenie: Holiacu jednotku nestldcajte, aby ste ju neposkodili.
A Znova nasadte holiacu jednotku na holiacu hlavu.

Upozornenie: Pred nasadenim sucasti na zariadenie skontrolujte, Ci su vSetky
stcasti suché.
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Tip: Dvakrdt rocne naneste na holiacu jednotku kvapku oleja na Sijacie stroje,
6M aby sa predlZila Zivotnost’ strihacich prvkov.

Cistenie epilatora na dékladnu epilaciu

Epilitor na dékladn( epilaciu pravidelne Cistite odstrafiovanim
uvolnenych chlpkov pomocou dcistiacej kefky.

Pocas Cistenia kefkou zariadenie nezapinajte.

Epilator na dokladnu epilaciu oplachnite pod tec¢icou vodou.

Otraste prebytoénl vodu z epilatora na dokladnu epilaciu a nechajte
epilator vyschnut.

Upozornenie: Na ufahcenie Cistenia je mozné epilacni hlavu odpoajit’ tak,

Ze ju stiahnete zo zariadenia.

Odkladanie

- Zariadenia a prislusenstvo odkladajte do puzdra.
- Hreber nasadte na holiacu hlavu, aby ste predisli poskodeniu.

Ubozornenie: Pri odkladani stcasti skontrolujte, Ci su vSetky stucasti suché.

Cestovy zamok

Epildtor je vybaveny cestovnym zdmkom, ktory zabrariuje ndhodnému
zapnutiu zariadenia pocas cestovania.

©
@ @ Ak chcete aktivovat’ cestovny zamok, stlacte vypinac a podrzte ho
0]

3 sekundy stlaceny, kym kontrolné svetla rychlosti nebliknii dvakrat
na bielo.
D Po aktivovani cestovného zamku sa epilator zapne a okamZite vypne.
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3 sekundy stlaceny, kym kontrolné svetla rychlosti nebliknii dvakrat
na bielo.

@ Ak chcete deaktivovat’ cestovny zamok, stlacte vypinac a podrzte ho

Ubozornenie: Cestovny zamok méZete deaktivovat’ aj tak, Ze koncovku
napdjania zasuniete do vstupného konektora a adaptér zapojite do siet’'ovej
zdsuvky.

Objednavanie prislusenstva

Ak si cheete zakupit' prislusenstvo alebo ndhradné diely, navitivte webovd
strdnku www.shop.philips.com/service, pripadne sa obrdtte na
predajcu vyrobkov znacky Philips. Obrétit' sa mdzete aj na Stredisko
starostlivosti o zdkaznikov spolo¢nosti Philips vo vadej krajine
(podrobnosti ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste).

Epilacna hlava

Ak holiacu hlavu pouzivate dva alebo viackrdt tyzdenne, odportcame vam,
aby ste holiacu hlavu vymenili po dvoch rokoch pouzivania, pripadne vtedy,
ked sa poskodt.

Recyklacia

Tento symbol na vyrobku znamend, Ze sa na dany vyrobok vztahuje
Eurdpska smernica 2012/19/EU.

Tento symbol znamend, Zze vyrobok obsahuje vstavané dobijatelné
batérie, ktoré na zdklade smernice Eurdpskej Unie 2006/66/ES
nemozno likvidovat spolu s beznym domovym odpadom.Vyslovne
odpordcame, aby ste svoj vyrobok odovzdali v mieste oficidlneho zberu
alebo v servisnom stredisku autorizovanom spolo¢nost'ou Philips, kde
dobijatelnd batériu zlikviduje odbornik.

Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu odpadu pre
elektrické a elektronické zariadenia a nabijate/né batérie. Postupujte
podla miestnych predpisov a nikdy nelikvidujte vyrobok ani nabfjatelné
batérie s beznym komundlnym odpadom. Spravna likviddcia starych
vyrobkov a nabijatelnych batérif pomdha zabrdnit’ negativnym dopadom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.
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Vyberanie nabijatelnhej batérie

Upozornenie:Vyslovne odporicame, aby dobijatefnu batériu zlikvidoval
odbornik.

Nabijatelnt batériu vyberte az pri likvidacii zariadenia. Pred vybratim
batérie sa uistite, Ze je Uplne vybita.

Skontrolujte, Ci sa na zadnej alebo prednej strane zariadenia
nachadzaju skrutky.Ak ano, odstrante ich.

Skrutkovacom odstrante zadny alebo predny panel zariadenia.
Ak treba, odstrante aj dalSie skrutky alebo diely, az kym sa
nedostanete k plosnému spoju s nabijatelnou batériou.

Ak treba, prestrihnite vodice, aby ste oddelili dosku plosnych spojov
a nabijatelnu batériu od zariadenia.

Vyberanie jednorazovej batérie

Ak chcete odstranit’ jednorazové batérie, pozrite si prislusnd kapitolu v
ndvode na pouzivanie.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte webovd stranku
www.philips.com/support alebo si prestudujte informécie v prilozenom
celosvetovo platnom zdru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky
Na holiacu jednotku/strihaciu jednotku sa nevztahuju podmienky
medzindrodnej zdruky, pretoZe sa pouzivanim opotrebovdva.

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeZznejsich problémov, ktoré sa mdzu
vyskytnut' pri pouzivani zariadeni. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizsie uvedenych informdcii, obrdt'te sa na stredisko starostlivosti o
zdkaznikov vo Vasej krajine.

Problém Mozna pricina Riesenie

Epildtor nefunguje.  Zdsuvka na Uistite sa, Ze zdsuvka, ktord pouzivate na nabijanie epildtora,
nabfjanie epildtora  je pod pridom. Rozsvieti sa kontrolné svetlo nabfjania,
nefunguje. ktoré signalizuje, Ze sa epildtor nabfja. Ak epildtor zapojite do

zasuvky v kdpelni, mozno bude potrebné zapnut' aj svetlo v
kipelni, aby ste zabezpeili, Ze je zdsuvka pod prddom.

Nabijatelné batérie Ked sa kontrolné svetlo nabijania natrvalo rozsvieti na

su vybité. cerveno, batérie su vybité a epildtor je potrebné nechat
nabijat’ priblizne 1 hodinu. Pozndmka: Pred prvym pouzitim je
epildtor potrebné Uplne nabit.

Cestovny zdmok je Ak chcete deaktivovat' cestovny zdmok, stlacte vypinac

aktivovany. a podrzte ho 3 sekundy stlaceny, kym kontrolné svetla
rychlostf nebliknd dvakrdt na bielo. Cestovny zdmok mébzete
deaktivovat' aj zapojenim epildtora do elektrickej zdsuvky.
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Riesenie

Epildtor sa pocas
pouZzivania

zahreje a nahle
prestane fungovat.
Kontrolné svetld
rychlosti a
nabijania potom
blikaju 30 sekind

nacerveno.

Epildtor pocas
pouzivania néhle
prestane fungovat.
Kontrolné svetld
rychlosti potom
blikaju 5 sekdnd na
Cerveno.

Moja pokozka je
po holenf alebo
zastrihdvanf
podrdzdena.

Epildtor na presnu
epildciu nefunguje.

Epildtor na presnu
epildciu funguje,
ale jeho vykon je
nedostatocny.

Aktivovala sa
ochrana proti
prehriatiu.

Aktivovala sa
ochrana proti
pretazeniu.

Holiacim
strojcekom (s
hreberiom na
zastrihdvanie
alebo bez neho)
pohybujete
nespravnym
smerom alebo
nim prilis tlacite na
pokozku.

Jednorazové
batérie su vybité
alebo neboli
spravne viozené.

Po 40 mindtach
suU jednorazové
batérie takmer
vybité a nemaju
dostatok energie
na zarucenie
dobrého vykonu.

Epildtor je vybaveny ochranou proti prehriatiu, ktord
zabrariuje prilisnému zohriatiu epildtora. Ak sa aktivuje
ochrana proti prehriatiu, zariadenie sa automaticky vypne.
Kontrolné svetld rychlosti a nabfjania potom blikaju 30 sekind
na Cerveno. Ochrana proti prehriatiu sa vynuluje, ak epilator
nechdte vychladnut' a znova ho zapnete. Ak chcete zabranit
prehriatiu epildtora, nepritldcajte epildtor na pokozku prilis
silno.

Ak epila¢nd hlavu velmi silno pritldcate na pokoZzku alebo ak
sa zablokuju epilacné disky epilacnej hlavy (napriklad ked sa
kusok oblecenia zasekne medzi epila¢nymi diskami), epildtor
sa automaticky vypne. Kontrolné svetld rychlosti potom blikaju
5 sekidnd nacerveno. Otdcajte epilacné disky palcom, az kym
sa nebude dat’ uvolnit’' predmet, ktory blokuje epilacné disky.
Potom epildtor znovu zapnite.

Na pokozke sa méze objavit' lahké podrdzdenie, ako napr
zacervenanie. Takéto podrdzdenie je bezné. Ak chcete predist
podrazdeniu pokozky, dbajte na to, aby sa holiaca hlava

(¢i uz s hreberiom na zastrihdvanie alebo bez neho) vzdy
Uplne dotykala pokoZky, a zariadenim jemne pohybuijte proti
smeru rastu chlpkov.

Pocas holenia alebo zastrihdvania prili§ netlacte, pretoZe to
moze spbdsobit podrdzdenie pokozky.

Skontrolujte, ¢i nie je pokazena holiaca hlava alebo hreber
na zastrihdvanie. Poskodené alebo chybné suicasti vzdy
vymienajte za origindlne sdcasti Philips.

Vymerite batérie alebo ich vloZte spravnym sp&sobom
(pozrite si kapitolu ,,Pouzivanie epildtora na dékladnu
epildciu®).

Vlozte nové batérie (pozrite si kapitolu ,,Pouzivanie
epildtora na dokladnu epildciu*). Pouzivajte len jednorazove,
nenabfjatelné 1,5-voltové alkalické batérie typu AA.
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.
com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata in nastavkov natancno
preberite te pomembne informacije in jih shranite
za poznejSo uporabo. PriloZena dodatna oprema se
lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost

- Adapterja ne mocite.

- Ce depilator polnite v kopalnici, ne uporabljajte
podaljska.

Opozorilo

-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in
zamenjava adapterja z drugim nista dovoljeni,
saj to lahko povzrodi nevarnost.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad 8. letom
starosti in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so prejele navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati brez
nadzora.

- Pred spiranjem pod tekoc¢o vodo aparat vedno
izkljucite iz elektricnega omreZja.

-V vticnico depilatorja ne vstavljajte kovinskih
predmetoy, da ne povzrocite kratkega stika.

- Aparat pred uporabo vedno preglejte. Aparata
ne uporabljajte, Ce je poSkodovan, ker se lahko
poskodujete. Poskodovani del vedno zamenjajte
z originalnim.

Previdno

- Aparata ne spirajte z vodo, ki ima ve¢ kot 40 °C.
Mocno priporocamo, da aparat spirate s hladno
vodo, da preprecite razvoj bakterij.
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Aparat uporabljajte samo v predvideni namen,

ki je naveden v uporabniskem prirocniku.

Aparata ne Cistite s stisnjenim zrakom, Cistilnimi
gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami,
kot je bencin ali aceton.

Med polnjenjem aparata preverite, ali je vticnica
pod napetostjo.V vti¢nicah v kopalnicah se
elektricni tok lahko prekine, ko ugasnete luc.

Iz higienskih razlogov priporo¢amo, da aparat
uporablja samo ena oseba.

Da bi preprecili poskodbe in nesrece, delujocih
aparatov (z nastavki ali brez) ne priblizujte lasem,
obrazu, trepalnicam, obrvem, oblacilom, nitim,
kablom, S¢etkam itd.

Aparata ne uporabljajte na razdrazeni kozi ali

na kozi s krénimi zilami, izpuscaji, mozolji, koznimi
znamenji (z dlakami) ali ranami, ne da bi se pre;
posvetovali z zdravnikom. Tudi ljudje z oslabljenim
imunskim sistemom in ljudje, ki trpijo za sladkorno
boleznijo, hemofilijo ali pridobljeno imunsko
pomanjkljivostjo, se naj pred uporabo posvetujejo
z zdravnikom.

Koza bo po prvih nekaj uporabah lahko malce
rdeca in vneta. Ta pojav je povsem normalen in

bo hitro izginil. Ko boste depilator pogosteje
uporabljali, se bo koza privadila na depilacijo, vnetje
koze se bo zmanjsalo in nove dlacice bodo tanjse
in mehkejse. Ce vnetje ne izgine v treh dneh,

se posvetujte z zdravnikom.

SCetke za piling telesa ne uporabljajte takoj po
depilaciji, ker lahko s tem okrepite morebitno
razdrazenje koze zaradi uporabe depilatorja.

Pri depilaciji v mokrih pogojih ne uporabljajte olja
za kopanje ali prhanje, ker lahko povzroci hudo
razdrazenje koze.

Depilator polnite, uporabljajte in shranjujte pri
temperaturi med 10 °C in 30 °C.

Ce depilator oddaja svetlobo za optimalno
depilacijo, ne glejte neposredno v svetlobo, da vas
ne oslepi.
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- Depilacijske glave ne uporabljajte brez enega od
depilacijskih pokrovckov.

- Depilator povsem napolnite vsake 3 do 4 mesece,
tudi Ce ga dalj Casa ne uporabljate.

- Ce je depilatorju prilozena pinceta, baterije pincete
vedno zamenjajte z originalnimi baterijami.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Splosno
o2 - Ta depilator je vodotesen. Lahko ga uporabljate v kadi ali pod prho
K3 in distite pod tekoco vodo. Depilator iz varnostnih razlogov lahko
uporabljate samo brezzi¢no.
m - Aparat je primeren za omrezno napetost od 100 do 240V.
- Adapter omrezno napetost 100-240V pretvori v varno nizko napetost,
nizjo od 24 V.

- Najvija raven hrupa: Lc = 77 dB(A).

Splosni opis (SI. 3)

1 Depilacijski diski

2 Depilacijska glava

3 Opti-Light

4 Gumb za vklop/izklop

- Pritisnite enkrat za hitrost Il

- Pritisnite dvakrat za hitrost |

5 Indikator za hitrost |

6 Indikator za hitrost Il

7/ Indikator polnjenja

8 Depilator

9 Gumb za sprostitev

10 Prirezovalni glavnik

11 Brivna glava

12 Osnovni depilacijski pokrovcéek

13 Pokrovcek za obcutljivejse predele
14 Pokrovcek za aktivno dviganje dlacic in masazo
15 Napenjalnik koze

16 Adapter

17 Cistilna $¢etka

18 Drsno stikalo za vklop/izklop

19 Fini depilator

20 Baterije za enkratno uporabo

21 Torbica za shranjevanje pincete Smart Tweezers
22 Pinceta Smart Tweezers

23 Lucka pincete Smart Tweezers

24 Drsno stikalo za vklop/izklop lucke
25 Torbica
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Priprava za uporabo

Polnjenje

- Depilator se polni priblizno 1 uro. Ko je popolnoma napolnjen,
ga lahko uporabljate do 40 minut brez priklopa na elektricno omrezje.

Manjsi vtikac vkljucite v aparat (1), omrezni vtikac pa v omrezno
vticnico (2).

D Indikator polnjenja utripa belo, kar pomeni, da se aparat polni.
Ko so baterije popolnoma napolnjene, indikator polnjenja sveti belo
20 minut in nato neha svetiti.

Baterije so skoraj prazne ali prazne

- Ko so baterije skoraj prazne, za¢ne indikator polnjenja utripati rdece.
Takrat je v baterijah e vedno dovolj energije za nekaj minut delovanja.

e0 (D C

U

(

- Ko so baterije popolnoma prazne, aparat preneha delovati in indikator
polnjenja sveti rdece. Navodila za polnjenje depilatorja si oglejte v
poglavju “Polnjenje” zgoraj.

o0 (D C

U
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Uporaba depilatorja

Pred prvo uporabo aparata ocistite depilacijsko glavo in popolnoma
napolnite aparat.

Opomba:Aparata ni mogoce uporabljati, ko je prikljucen na elektricno omreZje.

Nasveti za depilacijo

Mokero: ce niste vajeni depilacije, priporo¢amo, da zacnete z
depiliranjem na mokri koZzi, ker voda sprosca koZzo in je zato depilacija
manj boleca in neznejsa. Aparat je vodoodporen, zato ga lahko varno
uporabljate pod prho ali v kadi.

Mokero: Ce Zelite, lahko uporabite obi¢ajen gel za prhanje ali peno.
Suho: ce opravljate suho depilacijo, je to lazje takoj po kopanju ali
prhanju.

Suho: koza naj bo dista in nemastna. Pred depilacijo na kozo ne
nanasajte kreme.

Splosno: priporo¢amo, da se depilirate zvecer, saj se razdrazena koza
¢ez no¢ obicajno umiri.

Splosno: depilacija je enostavnejsa in udobnejsa, ce so dlacice dolge
3—4 mm. Ce so daljge, priporocamo, da se pred depilacijo obrijete in
nato po 1 do 2 tednih odstranite krajse, ponovno zrasle dlacice.
Lahko jih tudi prirezete na dolzino 3-4 mm.

Splosno: Z napenjalnikom koZe napnite koZo na rokah in zgornjem
delu nog. Napenjalnik koZe laj$a bolecino med epiliranjem.

Depiliranje nog z depilatorjem

Ce e imate izku$nje z depilacijo, lahko preprosto uporabite depilacijsko
glavo z osnovnim depilacijskim pokrovekom.

Ce vase dlacice lezijo tik ob koZi, priporo¢amo uporabo aktivnega
dvigalnika dlacic in masaznega pokrovéka. Ta pokrovéek dvigne dlacice in
z aktivnim masaznim sistemom ublaZi obcutek puljenja pri depilaciji.

Opomba: Preden namestite drug pokrovcek (2) ali napenjalnik koZe, odstranite
osnovni depilacijski pokrovcek tako, da ga stisnete na obeh straneh (1).

Na epilacijsko glavo namestite katerikoli pokrovcek.
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Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop.
D Aparat zacne delovati pri hitrosti Il ki je najucinkovitejSa za depilacijo.

Opomba: Ce Zelite uporabiti hitrost I, ponovno pritisnite gumb za vkloplizklop.

Opomba: Hitrost | je primerna za manj porascene dele telesa in tezje
dosegljive dele, kot so kolena in gleznii.

Ce napenjalnika koZe ne uporabljate, si s prosto roko napnite kozo,
tako da se dlacice postavijo pokonci (1). Epilacijsko glavo postavite ob
koZo pod kotom 90°, pri éemer naj bo gumb za vklop/izklop obrnjen
v smer premikanja aparata (2).

Opomba: Ce uporabljate napenjalnik koZe, vam koZe ni treba ve¢ napenjati.
Napenjalnik koZe zagotavlja, da imate epilator na koZi ves cas pod pravim
kotom. Napenjalnik koZe mora biti v stiku s koZo, kot je prikazano na sliki.

Z rahlim pritiskom premikajte aparat po koZi proti smeri rasti dlak.

Namig: Za pomiritev koZe vam priporocamo uporabo vlaZilne kreme takoj po
depilaciji ali nekaj ur po njej. Za pazduhe uporabite nezen dezodorant brez
alkohola.

Britje pazduh in predela bikinija

Za britje obcutljivih predelov, na primer pazduh in intimnih delov, uporabite
brivno glavo.

Opomba: Za najboljse rezultate brivno glavo uporabite na suhi kozi. Ce brivno
glavo Zelite uporabiti v kadi ali pod prho, vam priporo¢amo, da za neZnejse
britje uporabite obicajen gel za prhanje.
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(2) Pritisnite gumb za sprostitev (1) in z depilatorja odstranite
t depilacijsko glavo (2).

Opomba: Brivno glavo lahko odstranite na enak nacin.

-

Brivno glavo namestite na aparat in pritisnite na mesto.
Vklopite aparat.

Brivno glavo na koZo postavite pod kotom 90°, pri cemer naj bo
gumb za vklop/izklop obrnjen v smer premikanja aparata.

Aparat pocasi premikajte v nasprotni smeri rasti las.

Opomba: Brivna glava naj se vedno v celoti dotika koZe.

A Obrijte si predel bikinija, kot je prikazano na sliki. S prosto roko
napnite kozo in aparat premikajte v razlicnih smereh.

Obrijte si pazduhe, kot je prikazano na sliki. Aparat premikajte v
razlicnih smereh in dvignite roko, da napnete kozo.




SLOVENSCINA 251

Opomba: Ce uporabljate brivno peno ali gel, brivno glavo med in po vsaki
uporabi ocistite z vodo, da zagotovite optimalno delovanje.

B Po britju izklopite aparat in oéistite brivno glavo v skladu z navodili
v poglavju “Ciscenje in vzdrzevanje”.

Bl Pred shranjevanjem prirezovalni glavnik namestite na brivno glavo.

Oblikovanje z glavnikom

Z brivno glavo in glavnikom skrajsajte dlacice na predelu bikinija na dolzino
3 mm. Prirezovalni glavnik lahko uporabite tudi za prirezovanje dolgih dlak
(dalj$ih od 10 mm) pod pazduhami ali na nogah.

Pritisnite gumb za sprostitev (1) in z depilatorja odstranite
depilacijsko glavo (2).

Brivno glavo namestite na aparat in pritisnite na mesto.

Na brivno glavo pritrdite nastavek za prirezovanje.
Sledite korakom od 3 do 8 v delu “Britje pazduh in predela bikinija”.
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Zasdita pred pregrevanjem

Ta funkcija pomaga preprecevati pregrevanje aparata.

Opomba: Da bi preprecili pregrevanje aparata, ga ne pritiskajte premocno na
koZo.Aparat najbolje deluje, e ga po koZi premikate brez pritiskanja.

Ce se vklopi zaicita pred pregrevanjem, se aparat samodejno izklopi,
indikator polnjenja in indikatorji hitrosti pa 30 sekund utripajo rdece.
Zascito pred pregrevanjem lahko izklopite tako, da aparat pustite,

da se ohladi, in ga nato ponovno vklopite.

Opomba: Ce indikator polnjenja ponovno zacne utripati rdece, se aparat Se ni
popolnoma ohladil.

Zascita pred preobremenitvijo

Ce depilacijsko glavo premo¢no pritiskate ob koo ali ¢e se diski
depilacijske glave zataknejo (npr. za obleko), se aparat izklopi in indikatorji
hitrosti 5 sekund utripajo rdece.

Depilacijske diske obracajte s palcem, dokler ne odstranite predmeta,
ki ovira depilacijske diske.

Uporaba finega epilatorja

Vstavljanje/menjava baterij

Pokrov prostora za baterije odstranite tako, da pritisnete priklopne
zatice.

V prostor za baterije vstavite 2 1,5-voltni alkalni bateriji AA.

% Opomba: Zagotovite, da sta pola - in + baterij usmerjena v smeri,
s ki je navedena v spodnjem delu prostora za baterije.

Opomba: Cas delovanja novih baterij je do 40 minut.

(2]
¢S

Prostor za baterije zaprite tako, da najprej spodniji del pokrova
vstavite v rob prostora (1), nato pa zgorniji del pokrova pritisnete na
mesto (2).
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Odstranjevanje baterij

Ce Zelite odstraniti baterije, odprite pokrov prostora za
baterije — oglejte si korak 1 v delu “Vstavljanje/menjava baterij”
zgora,j.

Odstranite prvo baterijo.

Aparat obrnite okoli, da je odprti del prostora za baterije obrnjen
navzdol. Roko drzite pod odprtino in stresajte aparat, dokler druga
baterija ne pade ven.

Opomba: Ko aparat odloZite, ga postavite tako, da je drsno stikalo za
vkloplizklop obrnjeno navzdol, da se aparat ne bo odkotalil.

Epilacija s finim epilatorjem

Tega aparata ne uporabljajte za depilacijo obrvi ali trepalnic.

Tega aparata ne uporabljajte za odstranjevanje dlak, ki rastejo iz znamenj.
- Fini epilator uporabljajte za mokro ali suho epilacijo pazduh,
predela bikinija in tezje dostopnih mest.

Temeljito ocistite koZo, ki jo boste epilirali. Odstranite vse ostanke
dezodorantov, krem itd.

Vklopite aparat.

Epilacijsko glavo postavite ob koZo pod kotom 90°, pri ¢emer naj bo
drsno stikalo za vklop/izklop obrnjeno v smer premikanja aparata.

Aparat pocasi premikajte po koZi proti smeri rasti dlak.

Predel bikinija epilirajte, kot je prikazano na sliki. S prosto roko si
napnite kozo in aparat premikajte v razlicnih smereh, da zajamete vse
dlacice.
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A Pazduhe epilirajte, kot je prikazano na sliki. Dvignite roko, da napnete
kozo.Aparat premikajte v razlicnih smereh, da zajamete vse dlacice.

Namig: Ce fini epilator Zelite uporabljati v kadi ali pod prho, vam priporocamo,
da za boljSe drsenje uporabite malo obicajnega gela za prhanje.

Uporaba pincete Smart Tweezers

Epilatorju je prilozena pinceta Smart Tweezers z vgrajeno lucko za
enostavno odstranjevanje obraznih dlak, kot so obrvi. Pinceta Smart
Tweezers je zaSCitena s torbico z ogledalom, ki omogoca epilacijo kjerkoli in
kadarkoli Zelite. Pinceti Smart Tweezers so prilozene 3 gumbaste baterije v
prostoru za baterije, kar omogoca takoj$njo uporabo.

Uporaba pincete Smart Tweezers

Pincete Smart Tweezers ne uporabljajte za odstranjevanje dlak,
ki rastejo iz znamenj.

Ne usmerite lucke pincete Smart Tweezers neposredno v svoje o¢i ali oci
kogarkoli drugega.

S ¢rtalom za oci oznacite zeleno obliko obrvi.

Lucko vklopite tako, da premaknete gumb za vklop/izklop.
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Odstranite vse dlacice zunaj oznacene oblike. Dlacice vedno izpulite
v smeri njihove rasti.

Menjava baterij

Odprite prostor za baterije in lucko tako, da s kovancem obrnete
dno v nasprotni smeri urinega kazalca.

Odstranite stare gumbaste baterije.

Baterije hranite izven dosega otrok in domacih Zivali.
Gumbaste baterije lahko povzrocijo zadusitev.

Nove gumbaste baterije vstavite z negativnim polom usmerjenim
v prostor za baterije in lucko.

|

Opomba: Pinceta Smart Tweezers deluje s tremi alkalnimi gumbastimi
baterijami vrste L736H ali AG3 (premer 7,8 x 3,4 mm).

,,\?

Dno privijte nazaj na prostor za baterije in lucko tako, da ga
s kovancem obrnete v smeri urinega kazalca.
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Ciscenje in vzdrzevanje

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot sta bencin ali aceton.

Adapterja ne mocite. Ne spirajte ga pod vodo in ga ne potapljajte vanjo.
Ce je treba, odistite adapter s scetko za ciscenje ali suho krpo.

Ciscenje depilatorja in nastavkov

Depilacijsko glavo odistite po vsaki mokri uporabi, da zagotovite optimalno
delovanje.

vy v

Pred cis¢enjem aparat vedno izklopite.
Aparat izklopite.
Odstranite pokrovcek z depilacijske glave.

Pritisnite gumb za sprostitev (1) in z aparata odstranite depilacijsko
glavo (2).

Opomba: Ne poskusajte odstraniti depilacijskih diskov iz depilacijske glave.

Obrite dlacice odstranite s S¢etko za ¢iScenje.

Vse dele (epilator, epilacijsko glavo, pokrovéke in napenijalnik koze)
sperite pod mlacno tekoco vodo in jih pri tem obracajte.

A 1z delov otresite odveéno vodo in pocakajte, da se posusijo.

Opomba: Iz higienskih razlogov zagotovite, da so vsi deli suhi, preden ponovno
sestavite aparat.

Ko Zelite depilacijsko glavo namestiti nazaj, jo namestite na aparat in
pritisnite nanjo, da se zaskodi.
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Cis&enje brivne glave in glavnika

Ce je glavnik namescen, ga odstranite tako, da ga povlecete z brivne
glave.

Pritisnite gumb za sprostitev (1) in z aparata odstranite depilacijsko
glavo (2).

Iz brivne glave odstranite brivno enoto.

Brivno enoto, brivno glavo in glavnik sperite pod mlaéno tekoéo vodo
in jih pri tem obracajte.

Brivno enoto, brivno glavo in glavnik dobro pretresite in pocakajte,
da se posusijo.

Opomba: Ne pritiskajte na brivno enoto, da je ne poskodujete.
A Brivno enoto ponovno namestite na brivno glavo.

Opomba: Zagotovite, da so vsi deli suhi, preden jih ponovno namestite
na aparat.

Namig:V brivno enoto dvakrat letno vtrite kapljico olja za Sivalne stroje,
da podaljSate Zivljenjsko dobo rezila.
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Cis&enje finega epilatorja

Fini depilator redno Eistite tako, da s $¢etko odstranite dlaice.

Aparata ne vklapljajte med S¢etkanjem.

Fini epilator sperite pod teko¢o vodo.

Iz finega epilatorja otresite odvecno vodo in pocakajte, da se posusi.

Opomba: Za enostavnejse ciscenje lahko epilacijsko glavo odstranite tako,
da jo povlecete z aparata.

Shranjevanje

- Aparat in nastavke hranite v torbici.
- Glavnik namestite na brivno glavo, da preprecite poskodovanje.

Opomba: Preden dele shranite, morajo biti popolnoma suhi.

Potovalni zaklep

Sestavni del depilatorja je potovalni zaklep, ki preprecuje, da bi se aparat

@ med potovanjem nenamerno vklopil.
Za vklop potovalnega zaklepa pritisnite gumb za vklop/izklop in ga
' drzite 3 sekunde, dokler indikatoriji hitrosti 2-krat ne utripnejo belo.
D Depilator zacne delovati in se ustavi takoj, ko je potovalni zaklep
0) vklopljen.
®

Za izklop potovalnega zaklepa za 3 sekunde pridrzite gumb za vklop/
izklop, dokler indikatorji hitrosti 2-krat ne utripnejo belo.

Opomba: Potovalni zaklep lahko izklopite tudi tako, da vtikac aparata vstavite
v vticnico aparata in adapter v omrezno vtichico.
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Narocanje dodatne opreme

Ce elite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obiicite spletno
stran www.shop.philips.com/service ali Philipsovega prodajalca.
Obrnete se lahko tudi na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji
drzavi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

Depilacijska glava

Ce depilacijsko glavo uporabljate dvakrat tedensko ali pogosteje,
priporocamo menjavo depilacijske enote po dveh letih oziroma ko je
poskodovana.

Recikliranje

- Tasimbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva
2012/19/EU.

- Tasimbol pomeni, da izdelek vsebuje akumulatorsko baterijo, za
katero velja evropska direktiva 2006/66/ES, ki doloca, da je ni
dovoljeno odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Mo¢no
priporocamo, da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali Philipsov
servisni center, da odstranijo akumulatorsko baterijo.

- Poizvedite, kako je na vaSem obmocdju organizirano loceno zbiranje
odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij.
Upostevajte lokalne predpise ter izdelka in akumulatorskih baterij ne
odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pravilno odlaganje starih
izdelkov in akumulatorskih baterij pomaga preprecevati morebitne
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

Odstranjevanje akumulatorske baterije

Opomba: Mocno priporocamo, da akumulatorsko baterijo odstrani
usposobljena oseba.

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e boste aparat zavrgli.
Ko baterijo odstranite, mora biti popolnoma prazna.

Preverite, ali so na zadnji ali sprednji strani aparata vijaki.
Ce so, jih odstranite.

Z izvijaéem odstranite zadnjo in/ali sprednjo plosco aparata.
Ce je treba, odstranite tudi dodatne vijake in/ali dele, da pridete do
plosce s tiskanim vezjem in akumulatorsko baterijo.

Po potrebi prereZite Zice, da logite plosco s tiskanim vezjem in
akumulatorsko baterijo od aparata.
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Odstranjevanje baterije za enkratno uporabo

Navodila za odstranjevanje baterij za enkratno uporabo si oglejte v
ustreznem poglavju v uporabniskem prirocniku.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiicite www.philips.com/
support ali preberite lo¢eni mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve
Mednarodna garancija ne velja za strizne enote, ker se ti deli obrabijo.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsin tezav, ki se lahko pojavijo pri
uporabi aparatov. Ce tezav s temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite
na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Depilator ne Vti¢nica za Preverite, ali je vti¢nica za napajanje depilatorja pod

deluje. napajanje napetostjo. Indikator polnjenja zasveti in oznacuje, da se
depilatorja ne depilator polni. Ce ste depilator vkljudili v vti¢nico v kopalnici,
deluje. morate za vklop vti¢nice morda vklopiti luc.
Akumulatorske Ce indikatorji polnjenja neprekinjeno svetijo rdece, so baterije

baterije so prazne. prazne in morate depilator polniti priblizno 1 uro. Opomba:
depilator morate pred prvo uporabo popolnoma napolniti.

Potovalni zaklep je  Za izklop potovalnega zaklepa za 3 sekunde pridrzite gumb

aktiven. za vklop/izklop, da indikatorji hitrosti 2-krat utripnejo belo.
Depilator lahko z adapterjem prikljucite tudi na omrezno
napajanje, da izklopite potovalni zaklep.

Depilator med Vklopljena je Depilator ima vgrajeno zascito pred pregrevanjem, ki
uporabo postane  zascita pred prepreduje njegovo pregrevanje. Ce se vklopi za$¢ita pred
vro¢ in nenadoma  pregrevanjem. pregrevanjem, se aparat samodejno izklopi. Nato indikatorji
preneha delovati. hitrosti in indikator polnjenja 30 sekund utripajo rdece.
Nato indikatorji Zascito pred pregrevanjem ponastavite tako, da aparat
hitrosti in indikator pustite, da se ohladi, in ga nato ponovno vklopite. Da bi
polnjenja 30 preprecili pregrevanje depilatorja, ga ne pritiskajte premocno
sekund utripajo na kozo.

rdece.

Depilator Vklopljiena je Ce depilacijsko glavo premocno pritiskate ob koZo ali ¢e se
med uporabo zad¢ita pred vrteci se diski depilacijske glave zataknejo (e se na primer
nenadoma preobremenitvijo.  kos oblacila zatakne med depilacijske diske), se depilator
preneha delovati. samodejno izklopi. Nato indikatorji hitrosti 5 sekund utripajo
Nato indikatorji rdece. Depilacijske diske obracajte s palcem,

hitrosti 5 sekund dokler ne odstranite predmeta, ki ovira depilacijske diske.

utripajo rdece. Nato ponovno vklopite depilator.
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Tezava Mozni vzrok Resitev
Po britju ali Brivnik (s Pojavijo se lahko rahli simptomi razdrazenosti koze, kot je
prirezovanju imam  prirezovalnim pordela koZa.To je obicajno. Da preprecite razdrazenost koze,

razdrazeno kozo.  glavnikom ali brez  mora biti brivna glava (s prirezovalnim glavnikom ali brez
njega) premikate njega) vedno popolnoma v stiku s koZo in morate aparat
v napacni smeri premikati v nasprotni smeri rasti dlacic.
ali pritiskate
premocno.

Med britjem in prirezovanjem ne pritiskajte premocno,
ker lahko razdraZite koZo.

Preverite, ali je brivna glava ali prirezovalni glavnik pokvarjen.
Poskodovane ali pokvarjene dele nadomestite samo z
originalnimi Philipsovimi nadomestnimi deli.

Fini depilator ne Bateriji za Zamenjajte baterije ali jih pravilno vstavite (oglejte si poglavje
deluje. enkratno uporabo  “Uporaba finega depilatorja”).

sta prazni ali

nepravilno

vstavljeni.
Fini depilator Po 40 minutah sta  Vstavite nove baterije (oglejte si poglavje “Uporaba finega
deluje, vendar je bateriji za enkratno  epilatorja”. Uporabljajte samo 1,5-voltne alkalne baterije AA
njegovo delovanje  uporabo skoraj za enkratno uporabo.
slabo. prazni in nimata

vec dovolj modi
za zagotavljanje
dobrega delovanja.
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Uvod

Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips!
Da biste imali sve pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte
proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno

Pre upotrebe aparata i njegovih dodataka paZljivo
procitajte ove vazne informacije i saCuvajte ih za
buducu upotrebu. Dodaci koji se nalaze u kompletu
mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda.

Opasnost

- Neka adapter bude suw.

- Ako epilator punite u kupatilu, nemojte da koristite
produzni kabl.

Upozorenje

- Adapter ima ugraden transformator. Nemojte
da uklanjate adapter da biste ga zamenili drugim
prikljuckom, jer se na taj nacin izlaZzete opasnosti.

- Ovgj aparat mogu da koriste deca starija od
8 godlna i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
il mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom
ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu
aparata | da razumeju moguce opasnosti. Deca ne
bi trebalo da se igraju aparatom. Deca ne bi trebalo
da ciste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.

- Pre ispiranja pod slavinom uvek iskljucite aparat iz
elektricne mreze.

- Nemojte da ubacujete metalne predmete u
uticnicu na epilatoru kako biste izbegli kratak spoj.

- Uvek proverite aparat pre upotrebe. Nemojte da
koristite aparat ako je oStecen jer to moze izazvati
povrede. Ako je neki deo oStecen, obavezno ga
zamenite originalnim.

Oprez

- Zaispiranje aparata nikada nemojte da koristite
vodu I<0Ja je toplija od 40°C. Izricito se
preporucuje |sp|ranJe aparata hladnom vodom
kako bi se sprecio razvoj bakterija.
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Ovaj aparat koristite iskljucivo za svrhe za koje

je namenjen, kao Sto je prikazano u korisnickom
prirucniku.

Za Ciscenje aparata nemojte koristiti kompresovani
vazduh, jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za
Cis¢enje niti agresivne te¢nosti kao $to su benzin il
aceton.

Proverite da li je uti¢nica pod naponom dok punite
aparat. Neke uticnice u kupatilu se iskljucuju kada
se iskljuci svetlo.

Iz higijenskih razloga, aparat bi trebalo da koristi
samo jedna osoba.

Da biste sprecili ostecenja i povrede, ukljucene
aparate (sa ili bez dodataka) drzite dalje od kose,
lica, obrva, trepavica, odece, konca, traka, Cetaka itd.
Aparat ne upotrebljavajte na iritiranoj kozi,

kao ni na koZi sa prosirenim venama, osipom,
mrljama, mladezima (sa dlacicama) ili ranama bez
konsultacije sa lekarom. Osobe sa umanjenom
imunoloskom reakcijom | osobe koje pate od
Secerne bolesti, hemofilije ili imunodeficijencije
takode pre upotrebe treba da se obrate svom
lekaru.

Prilikom prvih nekoliko epilacija mozda e se javiti
blago crvenilo i iritacija koZe.Ta pojava je potpuno
normalna i ubrzo ce nestati. Posle ceSce epilacije
vasa koza e se naviknuti na epilaciju, iritacija

¢e se smanjiti, a nove dlacice ¢e postati tanje i
mekse. Ako iritacija ne nestane u roku od tri dana,
preporucujemo vam da se konsultujete sa svojim
lekarom.

Cetku za piling nemojte da koristite neposredno
nakon epilacije jer to moze da intenzivira mogucu
Iritaciju koze koju je izazvala upotreba epilatora.
Za epilaciju u mokrim uslovima nemojte da
koristite ulja za kupanje ili tusiranje zato $to to
moze da dovede do ozbiljne iritacije koze.
Epilator punite, koristite | odlazite na
temperaturama izmedu 10°C i 30°C.
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Ako je vas epilator opremljen svetlom za optimalnu
epilaciju, nemojte da gledate direktno u svetlo kako
biste izbegli zaslepljivanje.

Glavu za epilaciju nemojte da koristite bez jednog
od poklopaca za epilaciju.

Epilator potpuno napunite svaka 3 do 4 meseca,
Cak i ako ga niste dugo koristili.

Ako se vas epilator isporucuje sa pincetom,
uvek zamenite baterije iz pincete sa originalnim

baterijama.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima
u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Opste

*) -

Ovaj epilator je vodootporan. Pogodan je za upotrebu u kadi ili pod
tusSem i za cis¢enje pod mlazom vode. |z bezbednosnih razloga,

ovaj aparat je moguce koristiti samo bez kabla.

Aparat odgovara elektriénoj mrezi sa naponom od 100 do 240V.
Adapter za napajanje pretvara 100-240V u bezbedan niski napon
manji od 24 V.

Maksimalna jacina buke: Lc = 77 dB (A).

Opsti opis (SI. 3)

Diskovi za epilaciju

Glava za epilaciju

Opti-Light

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite jednom za brzinu |l

Pritisnite dvaput za brzinu |

Indikator brzine |

Indikator brzine |l

Indikator punjenja

Epilator

Dugme za otpuStanje

Cesalj za podrezivanje

Glava za brijanje

Osnovna kapica za epilaciju

Kapica za osetljiva podrucja

Kapica za aktivno podizanje dlacica i masazu
Dodatak za zatezanje koze

Adapter

Cetka za &idcenje

Klizno dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
Precizni epilator

Nepunjive baterije za jednokratnu upotrebu
Futrola za Smart Tweezers

Smart Tweezers

Svetlo sa dodatka Smart Tweezers

Klizno dugme za ukljucivanje/iskljucivanje svetla
Torbica



SRPSKI 265

Pre upotrebe

Punjenje

- Punjenje epilatora traje priblizno 1 sat. Kada je epilator potpuno
napunjen, vreme koris¢enja uz napajanje pomocu baterija je najvise
40 minuta.

Povezite mali utikac na aparat (1), a utikac u zidnu uticnicu (2).

D Indikator punjenja ¢e treperiti belo kako bi oznacio da se aparat puni.
Kada se baterije potpuno napune, indikator punjenja neprestano ¢e
svetleti belo 20 minuta, a nakon toga ce se iskljuciti.

Baterije su skoro ili potpuno ispraznjene

/
- Kada su baterije skoro ispraznjene, indikator punjenja pocinje da treperi
O crveno. Kada se to desi, baterije poseduju dovoljno energije za nekoliko
minuta rada.
©
®
(-

- Kada se baterije potpuno isprazne, aparat ¢e prestati da radi, a indikator
punjenja ¢e poceti da svetli crveno. Informacije o punjenju baterija
epilatora potrazite u odeljku ,,Punjenje’ iznad.

e0 (D C

U

Upotreba epilatora

Pre prve upotrebe aparata ocistite glavu za epilaciju i potpuno napunite
baterije.

Napomena:Aparat ne moZete da koristite dok je prikljucen na elektricnu
mreZu.
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Saveti za epilaciju

- U mokrim uslovima: Ako prvi put koristite epilator, savetujemo da
epilaciju zapocnete na vlaznoj kozi zato $to voda opusta kozu,

Sto epilaciju ¢ini manje bolnom i neznijom. Aparat je vodootporan,
pa mozete da ga koristite pod tusem i za vreme kupanja.

- U mokrim uslovima: Ako Zelite, mozete da koristite gel ili penu za
brijanje koju obi¢no koristite.

- U suvim uslovima: Ako koristite suvu epilaciju, ona je laksa
neposredno nakon kupanja ili tusiranja.

- U suvim uslovima: Proverite da li je koza ¢ista i odmaséena.
Nemojte da nanosite nikakvu kremu na kozu pre pocetka epilacije.

- Opste: Savetujemo da epilaciju obavite uvece jer iritacija koze obi¢no
nestane preko nodi.

- Opste: Epilacija je jednostavnija i prijatnija kada su dlacice duzine
3—4 mm. Ukoliko su duze, preporucujemo da ih prvo obrijete, a zatim
ih, nakon 1-2 nedelje, epilirate. Pored toga, dlacice mozete da skratite
na 3—4 mm.

- Opste: Koristite dodatak za zatezanje koze da biste zategli kozu
na rukama i gornjim delovima nogu. Dodatak za zatezanje koze
doprinosi smanjivanju bola tokom epilacije.

Epilacija nogu pomoc¢u epilatora

- Ukoliko ve¢ imate iskustva sa epilacijom, moZete da koristite glavu za
epilaciju sa osnovnom kapicom za epilaciju.

- Ako su dlacice polozene na kozi, savetujemo da koristite kapicu za
aktivno podizanje dlacica i masazu. Ova kapica ne samo da podize
dlacice, ve¢ poseduje i valjak za aktivnu masazu koji ublazava neprijatan
osecaj epilacije.

Napomena: Uklonite osnovni poklopac za epilaciju tako Sto Cete pritisnuti
obe njegove strane (1) pre nego Sto postavite drugi poklopac (2) ili dodatak
za zatezanje koZe.

Stavite bilo koji poklopac na glavu za epilaciju.

Jednom pritisnite dugme za ukljucivanije/iskljucivanje da biste ukljucili
aparat.

D Aparat ¢e poceti da radi brzinom I, $to je najefikasnija brzina za
epilaciju.
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Napomena:Ako Zelite da koristite brzinu |, jo§ jednom pritisnite dugme za
ukljucivanjeliskljucivanje.

Napomena: Brzinu | izaberite za delove sa manjom kolicinom dlacica i za
nepristupacna mesta poput kolena i clanaka.

Ako ne koristite dodatak za zatezanje koze, razvucite kozu slobodnom
rukom kako bi dlacice stajale uspravno (1). Postavite glavu za epilaciju na
kozu pod uglom od 90°, tako da dugme za ukljucivanje/iskljucivanje bude
okrenuto u pravcu pomeranja aparata (2).

Napomena:Ako koristite dodatak za zatezanje koZe, nema potrebe za
dodatnim razvlacenjem koZe. Dodatak za zatezanje koZe takode obezbeduje
da aparat uvek bude u kontaktu sa koZom i da bude pod odgovarajucim
uglom. Proverite da li je dodatak za zatezanje koZe u kontaktu sa koZom kao
§to je prikazano na slici.

Polako pomerajte aparat po kozi u pravcu suprotnom od rasta
dladica, uz blag pritisak.

Savet: Da biste opustili koZu, savetujemo da nanesete hidrantnu kremu na nju
neposredno nakon epilacije ili nekoliko sati nakon epilacije. Za pazuh koristite
blag dezodorans bez alkohola.

Brijanje pazuha i i bikini zone

Glavu za brijanje koristite za brijanje osetljivih podrucja kao $to su pazuh i
bikini zona.

Napomena: Da biste postigli najbolje rezultate brijanja, glavu za brijanje
koristite na suvoj koZi.Ako glavu za brijanje Zelite da koristite pod tusem i za
vreme kupanja, savetujemo da koristite uobicajeni gel za tusiranje kako biste
postigli neZnije brijanje.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite glavu za epilaciju sa
epilatora (2).

Napomena: Na isti nacin moZete da uklonite glavu za brijanje.
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Postavite glavu za brijanje na aparat i pritisnite je dok ne legne
na mesto.

Ukljucite aparat.

Postavite glavu za brijanje na kozu pod uglom od 90°, tako da dugme
za ukljucivanje/iskljucivanje bude okrenuto u pravcu pomeranja
aparata.

Aparat polako pomerajte u pravcu suprotnom od pravca rasta
dladica.

Napomena: Pazite da glava za brijanje uvek bude potpuno u kontaktu sa
koZom.

A Bikini zonu obrijte onako kako je prikazano na slici. Slobodnom
rukom razvucite kozu i pomerajte aparat u razli¢itim pravcima.

Predeo pazuha obrijte onako kako je prikazano na slici. Pomerajte
aparat u razlicitim pravcima i podignite ruku kako biste razvukli kozu.

Napomena:Ako koristite penu ili gel za brijanje, vodom ocistite glavu za
brijanje tokom svake upotrebe i nakon nje kako biste obezbedili optimalne
performanse.

Bl Kada zavrsite sa brijanjem, iskljucite aparat i o€istite glavu za brijanje
u skladu sa uputstvima iz poglavlja ,,Cis¢enje i odrzavanje®.

[Ell Prilikom skladistenja aparata na glavu za brijanje postavite cesalj
za podrezivanje.
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Brijanje pomocu ceslja

Pomocu glave za brijanje sa dodatkom u obliku ceslja skratite dlacice u
bikini zoni na duzinu od 3 mm. Ce3alj moZete da koristite i za podrezivanje
dugackih dlacica (duzih od 10 mm) u zoni pazuha ili na nogama.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite glavu za epilaciju
sa epilatora (2).

Postavite glavu za brijanje na aparat i pritisnite je dok ne legne
na mesto.

Postavite cesalj na glavu za brijanje.

Pratite korake 3 do 8 iz odeljka ,,Brijanje pazuha i bikini zone*.

Zastita od pregrevanja

Ova funkcija pomaze u sprecavanju pregrevanja aparata.

Napomena: Da biste izbegli pregrevanje aparata, nemojte prejako da ga
pritiskate na koZu.Aparat najbolje radi kada ga pomerate po koZi bez
primenjivanja prekomernog pritiska.

Ako je aktivirana zastita od pregrevanja, aparat ¢e se automatski iskljuciti,

a indikator punjenja i indikatori brzine e treperiti crveno 30 sekundi.
Zastitu od pregrevanja mozete da deaktivirate tako Sto Cete aparat ostaviti
da se ohladi, a zatim ga ponovo ukljuciti.

Napomena:Ako indikator punjenja ponovo pocne da treperi crveno,
aparat se jos uvek nije potpuno ohladio.

Zastita od preopterecenja

Ako glavu za epilaciju pritisnete previse jako na kozu ili u slucaju da su
diskovi za epilaciju u glavi za epilaciju blokirani (npr. ode¢om), aparat ce se
automatski iskljuciti, a indikatori brzine ¢e treperiti crveno 5 sekundi.

Okrecite diskove za epilaciju palcem dok ne budete mogli da uklonite
ono sto ih blokira.
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Upotreba preciznog epilatora

Ubacivanje/zamena baterija

Skinite poklopac odeljka za baterije tako $to ¢ete pritisnuti kukice.

Ubacite dve alkalne AA baterije od 1,5V u odeljak za baterije.

Napomena: Uverite se da su + i - polovi baterija usmereni u pravcu koji je
oznacen sa donje strane odeljka za baterije.

Napomena: Nove baterije pruZaju autonomiju od najvise 40 minuta.

Da biste zatvorili odeljak za baterije, prvo donji deo poklopca
umetnite u okvir leziSta (1), a zatim pritisnite gornji deo poklopca
tako da legne na mesto uz zvuk (2).

Uklanjanje baterija

Ako zelite da uklonite baterije, otvorite poklopac odeljka za baterije,
pogledajte korak 1 u gornjem odeljku ,,Ubacivanje/zamena baterija‘“.

Izvadite prvu bateriju.

Okrenite aparat tako da otvoreni deo odeljka za baterije bude
okrenut prema podu. Drzite ruku ispod otvora i protresite aparat
dok druga baterija ne ispadne.

Napomena: Kada spustite aparat, postavite ga tako da klizno dugme za
ukljucivanjeliskljucivanje bude okrenuto prema podu kako biste sprecili da se
aparat otkotrlja.
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Epilacija pomocu preciznog epilatora

Ovaj aparat nemojte da koristite za epilaciju obrva niti trepavica.

Ovaj aparat nemojte da koristite za uklanjanje dlacica koje rastu iz

mladeza.

- Precizni epilator koristite za epilaciju pazuha, bikini zone i
nepristupacnih delova, u mokrim ili suvim uslovima.

Dobro oéistite podruéje epilacije. Uklonite ostatke dezodoransa,
kreme itd.

Ukljucite aparat.

Postavite glavu za epilaciju na kozu pod uglom od 90°, tako da
klizno dugme za ukljucivanje/iskljucivanje bude okrenuto u pravcu
pomeranja aparata.

Lagano vodite aparat po kozi u pravcu suprotnom od rasta dlacica.

Bikini zonu epilirajte onako kako je prikazano na slici. Slobodnom
rukom razvucite kozu i pomerajte aparat u razli¢itim pravcima da
biste uklonili sve dlacice.

A Predele pazuha epilirajte onako kako je prikazano na slici. Podignite
ruku da biste razvukli kozu i aparat pomerajte u razlicitim pravcima
kako biste uklonili sve dlacice.

Savet:Ako precizni epilator Zelite da koristite pod tusem ili za vreme kupanja,
savetujemo da upotrebite malu kolicinu uobicajenog gela za tusiranje kako bi
epilator bolje klizio.
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Upotreba dodatka Smart Tweezers

Epilator se isporucuje sa dodatkom Smart Tweezers sa ugradenim svetlom
za jednostavno uklanjanje dlacica sa lica, kao $to su obrve. Dodatak Smart
Tweezers zasti¢en je pomocu futrole sa ugradenim ogledalom, sto vam
omogucava da se depilirate na svakom mestu i u svako doba.

Dodatak Smart Tweezers isporucuje se spreman za koriséenje, sa 3 okrugle
baterije u odeljku za baterije.

Upotreba dodatka Smart Tweezers

Smart Tweezers pincetu nemojte da koristite za uklanjanje dlacica koje
rastu iz mladeza.

Svetlo sa dodatka Smart Tweezers nemojte da usmeravate direktno
u svoje odi niti u oéi drugih osoba.

Pomoc¢u olovke za oci obelezite Zeljeni oblik obrva.

Ukljucite svetlo pomeranjem dugmeta za ukljucivanje/iskljucivanje.

Uklonite sve dlaice izvan obeleZenog oblika. Dladice uvek Eupajte
u smeru njihovog rasta.
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Zamena baterija

%

Otvorite odeljak za baterije i svetlo tako Sto ¢ete donji deo pomocu
novcica okrenuti u smeru suprotnom od smera kretanja kazaljke
na satu.

Izvadite stare okrugle baterije.

Okrugle baterije drzite van domasaja dece i ku¢nih ljubimaca.
Okrugle baterije predstavljaju potencijalnu opasnost od gusenja.

Ubacite nove okrugle baterije tako da negativni pol bude okrenut
prema unutrasnjosti odeljka za baterije i svetlo.

Napomena: Dodatak Smart Tweezers napaja se pomocu tri okrugle alkalne
baterije tipa L736H ili AG3 (precnika 7,8 x 3,4 mm).

Vratite poklopac na odeljak za baterije i svetlo tako Sto cete ga
pomocu novcica okrenuti u smeru kretanja kazaljke na satu.

Ciscenje i odrzavanje

Za ciS¢enje aparata nemojte da koristite jastucice za ribanje i abrazivna
sredstva za ¢iSéenje niti agresivne tecnosti kao Sto su benzin ili aceton.

Pazite da adapter uvek bude suv. Nikada nemojte da ga ispirate pod
mlazom vode niti da ga uranjate u vodu. Po potrebi odistite adapter
cetkom za ciscenje ili suvom krpom.

Ciséenje epilatora i dodataka

Glavu za epilaciju odistite nakon svake upotrebe u mokrim uslovima kako
biste obezbedili optimalne performanse.
Uvek iskljucite aparat pre ciscenja.

Iskljucite aparat.
Skinite kapicu sa glave za epilaciju.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite glavu za epilaciju sa
aparata (2).

Napomena: Ne pokusavajte da skinete diskove sa glave za epilaciju.
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Dlacice odistite ¢etkom za ciscenje.

Isperite sve delove (epilator, glavu za epilaciju, poklopce i dodatak za
zatezanje koze) pod mlazom mlake vode i za to vreme ih okrecite.

7
i

{ty

q A Otresite visak vode sa delova i ostavite ih da se osuse.
Q - . . . . . . “
A Napomena: Iz higijenskih razloga, proverite da li su svi delovi suvi pre nego Sto
‘ “( ponovo sklopite aparat.
© Da biste glavu za epilaciju vratili na mesto, postavite je na aparat i
o ‘ pritisnite je dok ne legne na mesto.
=4 Sl
(S
J

Ciscenje glave za brijanje i ceslja

Skinite cesalj ako je postavljen tako Sto cete ga povudi sa glave za
brijanje.

Pritisnite dugme za otpustanje (1) i skinite glavu za brijanje sa aparata
2.

Skinite jedinicu za brijanje sa glave za brijanje.

Isperite jedinicu za brijanje, glavu za brijanje i cesalj pod mlazom
mlake vode i za to vreme ih okredite.
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N o

o’

A Ponovo postavite jedinicu za brijanje na glavu za brijanje.

Q

q Snazno protresite jedinicu za brijanje, glavu za brijanje i cesalj,
$q a zatim ih ostavite da se osuse.
‘ ,‘( Napomena: Da biste izbegli ostecenja, nemojte pritiskati jedinicu za brijanje.
=4

< Napomena: Proverite da li su svi delovi suvi pre nego Sto ih vratite na aparat.
g

SN
Savet: Dvaput godisnje utrljajte kap masinskog ulja na jedinicu za brijanje
6M da biste produZili Zivotni vek elementa za rezanje.
(
N v
Ciscenje preciznog epilatora

Redovno distite precizni epilator uklanjanjem zaostalih dlacica
pomocu Cetke za Ciscenje.

Nemojte da ukljuCujete aparat tokom cis¢enja etkom.

Isperite precizni epilator pod mlazom vode.
Otresite viSak vode sa preciznog epilatora i ostavite ga da se osusi.
Napomena: Da biste olaksali ci§¢enje, glavu za epilaciju takode moZete
da odvojite tako Sto Cete je povudi sa aparata.

AN
> 4
4

=]

g s =

-

2

”

Odlaganje

- Aparate i dodatke odloZite u torbicu.
- Cesalj postavite na glavu za brijanje kako biste sprecili ostecenje.

Napomena: Proverite da li su svi delovi suvi pre nego Sto ih odloZite.
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Zakljucavanje za vreme putovanja

Epilator poseduje ugradeni mehanizam za zakljucavanje za vreme putovanja
koji sprecava slu¢ajno ukljucivanje aparata tokom putovanja.

Da biste aktivirali mehanizam za zakljucavanje za vreme putovanja,
pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 3 sekunde
dok indikatori brzine ne zatrepere belo 2 puta.

Epilator ¢e se ukljuciti i odmah zaustaviti nakon aktiviranja
zakljucavanja za vreme putovanja.

" Y

Da biste deaktivirali mehanizam za zakljucavanje za vreme putovanja,
pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanije i zadrzite ga 3 sekunde
dok indikatori brzine ne zatrepere belo 2 puta.

Napomena: Da biste deaktivirali mehanizam za zakljucavanje za vreme
putovanja, moZete i da ukljucite utikac aparata u njegov prikljucak i da
adapter ukljucite u zidnu utichicu.

o ©

%i@

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.shop.philips.com/
service i se obratite svom prodavcu Philips proizvoda. Takode moZete da se
obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (podatke
za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom listu).

Glava za epilaciju
Ako glavu za epilaciju koristite dva ili vise puta nedeljno, preporucuje se da
je zamenite nakon dve godine ili u slucaju da se osteti.

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da se na taj proizvod odnosi Evropska
direktiva 2012/19/EU.
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- Ovaj simbol oznacava da proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju
koja je obuhvacena evropskom Direktivom 2006/66/EZ i koja ne moZe
da se odlaZe sa obi¢nim kuénim otpadom. Izri¢ito vam savetujemo da
proizvod odnesete na zvanicnu tacku za prikupljanje ili u servisni centar
kompanije Philips kako bi profesionalac uklonio punjivu bateriju.

- Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih
i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pridrzavajte se pravila i
nikada nemojte odlagati ovaj proizvod i punjive baterije sa obi¢nim
ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija
doprinosi sprecavanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje
ljudi.

Uklanjanje punjive baterije

Napomena: Izricito vam preporucujemo da uklanjanje baterije prepustite
profesionalcu.

Bateriju vadite samo pre odlaganja aparata na otpad. Pazite da baterija
bude potpuno prazna pri uklanjanju.

Proverite da li sa zadnje/prednje strane aparata ima zavrtanja.
Ako ima, uklonite ih.

Uklonite zadnju i/ili prednju plocu aparata pomoc¢u odvijaca.
Ako je potrebno, uklonite i dodatne vijke i/ili delove da biste dosli do
Stampane ploce i punjive baterije.

Po potrebi presecite Zice da biste odvojili Stampanu plocu i punjivu
bateriju od aparata.

Uklanjanje baterije za jednokratnu upotrebu

Da biste uklonili baterije za jednokratnu upotrebu, pogledajte odgovarajuci
odeljak u korisnickom prirucniku.

Garancija i podrska

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/
support ili procitajte medunarodni garantni list.

Ogranicenja garancije
Uslovi medunarodne garancije ne pokrivaju aparate za Sisanje zato $to su
podlozZni habanju.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira najcesce probleme sa kojima se mozete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ukoliko niste u moguénosti da resite odredeni
problem pomocu sledecih informacija, obratite se centru za korisnicku
podriku u svojoj zemlji.
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Problem

Epilator ne radi.

Epilator tokom
upotrebe postaje
vruc i iznenada
prestaje da
funkcioniSe. Zatim
indikatori brzine i
indikator punjenja
trepere crveno 30
sekundi.

Epilator iznenada
prestaje da
funkcionise
tokom upotrebe.
Indikatori brzine
zatim trepere
crveno 5 sekundi.
Koza je iritirana
nakon brijanja ili
podrezivanja.

Mogudi uzrok

Ne funkcionise
uti¢nica koja se
koristi za punjenje
epilatora.

Punjive baterije su
prazne.

Aktiviran je
mehanizam za
zakljucavanje za
vreme putovanja.

Zastita od
pregrevanja je
aktivirana.

Zastita od
preopterecenja je
aktivirana.

Aparat za brijanje
(sa/bez ceslja za
podrezivanje)
pomerate u
pogresnom pravcu
ili ga prejako
pritiskate.

Resenje

Proverite da li u uticnici koju koristite za punjenje epilatora
ima napona. Indikator punjenja se ukljucuje kako bi ukazao na
to da se epilator puni. Ako ste epilator ukljucili u uti¢nicu na
ormari¢u u kupatilu, moZzda ¢ete morati da ukljucite svetlo da
biste bili sigurni da u uti¢nici ima napona.

Kada indikator punjenja neprekidno svetli crveno, baterije su
ispraznjene i potrebno je da punite epilator priblizno 1 sat.
Napomena: Pre prve upotrebe epilatora morate potpuno da
napunite njegove baterije.

Da biste deaktivirali mehanizam za zakljucavanje za vreme
putovanja, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i
zadrzite ga 3 sekunde dok indikatori brzine ne zatrepere
belo 2 puta. Mozete i da povezete epilator na elektricnu
mrezu preko adaptera kako biste deaktivirali mehanizam za
zakljucavanje za vreme putovanja.

Epilator je opremljen ugradenom zastitom od pregrevanja
koja sprecava da dode do pregrevanja epilatora. Ako je
aktivirana zastita od pregrevanja, aparat ¢e se automatski
iskljuciti. Zatim ¢e indikatori brzine i indikator punjenja
treperiti crveno 30 sekundi. Da biste resetovali zastitu od
pregrevanja, ostavite aparat da se ohladi, a zatim ga ponovo
ukljucite. Da biste izbegli pregrevanje epilatora, nemojte
prejako da ga pritiskate na kozu.

Ako glavu za epilaciju prejako pritisnete na kozu ili u slucaju
da dode do blokiranja rotirajucih diskova u glavi za epilaciju
(na primer, usled zaglavljivanja dela odece izmedu diskova

za epilaciju), epilator ¢e se automatski iskljuciti. Zatim ¢e
indikatori brzine treperiti crveno 5 sekundi. Okrecite diskove
za epilaciju palcem dok ne budete mogli da uklonite ono sto
ih blokira. Zatim ponovo ukljucite epilator.

Moze da dode do blage iritacije koze poput crvenila.To je
normalno. Da biste izbegli iritaciju koze, pazite da glava za
brijanje (sa/bez Ceslja za podrezivanje) uvek bude potpuno
u kontaktu sa kozom i da lagano pomerate aparat u pravcu
suprotnom od pravca rasta dlacica.

Nemojte da pritiskate previse tokom brijanja i podrezivanja
jer tako moZe da dode do iritacije koze.

Proverite da li je glava za brijanje ili ¢esalj za podrezivanje
ostecen. Ostecene ili pokvarene delove uvek zamenite
originalnim Philips delovima.



Problem

Precizni epilator
ne radi.

Precizni epilator
funkcionise,

ali pruza slabe
performanse.

Mogu¢i uzrok

Baterije za
jednokratnu
upotrebu su
ispraznjene ili
su neispravno
ubacene.

Baterije za
jednokratnu
upotrebu su
skoro ispraznjene
nakon 40 minuta
i vise ne pruzaju
dovoljno snage za
postizanje dobrih
performansi.
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Resenje

Zamenite baterije ili ih ispravno ubacite (pogledajte poglavije
,Upotreba preciznog epilatora).

Ubacite nove baterije (pogledajte poglavije ,,Upotreba
preciznog epilatora™). Koristite iskljucivo nepunjive alkalne AA
baterije (1,5V) za jednokratnu upotrebu.
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Bctyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta AackaBo mpocmMo A0 Kaydy Philips!
LLlo6 y NoBHilt Mipi CKOPUCTATUCS MIATPUMKOIO, SIKY MPOMOHYE KOMMaHis
Philips, 3apeecTpyiiTe cBilt BUpi6 Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.

Ba>kauBa iHpopmauin

YBaXKHO MpoUnTanTE LIIO BaXKAUBY IHGOPMALLIO
MepLL HiXK MoYaTK KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM | MOro
NPUAGAASM, Ta 30epiranTe Moro AAS Maby THBOT
AOBIAKM. [ IPUAGAAS, LLLIO AOAQETHCS, MOXKE PI3HUTUCH
AR PI3HVX BUPODIB.

Heb6e3neuHo

- 36ep|raMTe AAAMTEP CyXMM.

-V pasi 3apAAKaHHS eMNAATOPA Y BaHHIM KiMHATI
HE BMKOPMCTOBYIMTE MOAOBXKYBAABHMM KabeAb.

I'IonepeA)KeHHﬂ
AAANTep MICTUTb TPAHCPOPMATOP.

A 3an0biraHHs Hebe3nekn He Bia EAHYNTe
aAanTep, LWob 3aMiHUTY MOTO IHLLMM.

- LIM npucTpoeM MOXyTb KOPUCTYBATUCS
ATV BIKOM BiA 8 pokiB abo biAblue U ocobm
13 MOCARBAEHMM DI3UYHUMM BIAUYTTAMM abo
PO3YMOBVMM 3AIOHOCTAMM, UM 6€3 HAAEKHOTO
AOCBIAY Ta 3HaHb, 32 YMOBM, LLO KOPWUCTYBAHHS
BIADYBAETBLCA MiA HArAIAOM, M ByAO MpoBeAEHO
IHCTPYKTaX LLOAO OE3MeYHOro KOpUCTYBaHHS
MPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO Mpo
MOXAMBI pu3nKn. He pA03BOAANTE AITAM 6aBMTMCA
NPUCTPOEM. He A03BOAANTE AITAM BUKOHYBATM
UMLLIEHHS Ta AOTASIA B€3 HarAsIAY AOPOCAMX.

- 3aBXAM BIA'€EAHYMTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI Mepea,
TUM, AIK MPOMMBATH MOTO MiA KPaHOM.

- AAs 3anobiraHHsA KOPOTKOMY 3aMMKaHHIO
HEe BCTaBASMTE METaAEBI MPEAMETU B PO3'eM
Ha eniAaTopI.

- 3aBXAM NepeBipsnTe NpUCTpIl nepea
BUKOPUCTaHHsM. He BrKopucToByiiTe
MOLUKOAYKEHWI MPUCTPIN, OCKIABKM Lie
MOXXe MPM3BECTM AO TPaBMYBaHHS. 3aBXKAM
3aMIHSANTE MOLUKOAXKEHY AETaAb OPUTIHAABHMM
BIAMOBIAHMKOM.
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VBara

HikoAM He npomuBanTe NPUCTPIN BOAOIO,
TemnepaTypa akoi nepesuulye 40 °C.

A 3an006iraHHA po3BUTKY BaKTEpPIN HAMOAErAUBO
peKoMeHAyeMo Bam npomuaTi NpucTpin
XOAOAHOIO BOAOIO.

BukopucToByiiTe Len NpucTpin AnLle

33 NMPU3HaAYEHHAM, K OMMCaHO B MOCIOHWKY
KopMcTyBava.

He BMKOpPUCTOBYITE AAS YMLLEHHA NPUCTPOIO
CTWCHEHE MOBITPS, KOPCTKI IYOKM, abpa3nBHi
3aCO0M UM PIAVHIN AAS YMLLEHHS, TaKi K OEH3MH
UM aLETOH.

[lepea TUM, AK 3apAAXKaTY NPUCTPIN, NepeBIpTe,
UK MpaLoe po3eTKa. Po3eTKM ¥ BaHHMX KiMHaTax
MOXyTb HE MPaLlioBaTy, SKLLO BUMKHEHE CBITAO.

3 MIpKyBaHb FirieHV NpUCTPIN Mae
BMKOPMCTOBYBATUCh AMLLE OAHIEIO OCOOOIO.

A 3aM006iraHHs MOWKOAXKEHHIO | TPaBMYBaHHIO
TPVMaiiTe yBIMKHEHI NPUCTPOI (3 HacaAKoo abo
6e3 Hel) Ha be3meyHin BIACTaHI BiA BOAOCCS FOAOBM,
0bAMYYSA, BPIB, BilA, OAAMY, HUTOK, MOTY3O0K, LLIITOK
ToLWO.

[lepes BMKOPUCTaHHAM MPUCTPOIO Ha
MOoAPasHEHIN LKIPI, MPY BapUKO3HOMY PO3LUMPEHHI
BEH, BMCMMKaXx, MpuLLax, poalMKax (i3 BOAOCCAM)
ab0o paHax, MPOKOHCYABTYMTECA 3 AIKapem.
Ocobam i3 MOCcAaBAEHOIO IMYHHOIO peakLieo

Ta 0CobaM, XBOPUM Ha LIYKPOBUM AjabeT,
reModiAilo Ta IMyHoAedILUT, HEOBXIAHO
nonepeAHbO MPOKOHCYALTYBATUCA 3 AIKapeM.

['ia Yac NepLmx CeaHciB BMKOPUCTaHHA eniadTopa
MOXE BUHUKHYTU MOAPA3HEHHS | MOYEPBOHIHHSA
wKipw. Lle aBuLLe € abCOAIOTHO HOPMaAbHUM |
WBMAKO 3HMKAE. AKLIO YacTille BUKOPUCTOBYBATH
MPUCTPIN, LUKIPa 3BMKHE AO eniAALLl, TOAPa3HEHHS
3MEHLWMTBCA, @ BOAOCCS, LLO BUPOCTE 3HOBY, CTaHe
TOHLWMM Ta M'AKWMM. AKLLO MOAPA3HEHHSA He
3HWKAE MPOTArOM TPbOX AHIB, PAAMMO 3BEPHYTUCS
AO AIKaps.
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He BI/IKOpI/ICTOB)/I/ITe LLI,ITKy AAS 3NYLLYBAHHS
BIAPA3Y MICAA eniAALLT, OCKIABKM Lie MOXKe MIACUAUTM
MOYAMBE MOAPA3HEHHS LIKIPY, CMPUYMHEHE
ENIASTOPOM.

Y pasi BOAOroi eniAsiLii He BUKOPUCTOBYMTE
OAIMOK AASE BaHHK aB0O ALY, OCKIABKK Lie MOXKe
CMPUYNHUTU CUABHE MOAPA3HEHHS LKIPU.
3apsaXKanTe, BUKOPUCTOBYMTE Ta 30epiranTe
enianaTop 3a TemnepaTypu Bia 10 °C a0 30 °C.
AKLo eniAaTop 0bAaAHAHO MIACBITKOIO AAS
ONTUMaABHOI eniAAILLT, He AMBITbCS Be3nocepeAHbO
Ha CBITAO, WOO BOHO He MOTPANASAO B Oui.

He BurkopucToBYMTE ENIAALIMHY FTOAOBKY
eniAsTopa 6e3 HacaAKM.

['OBHICTIO 3apsiAXKanTe eniASTOP KOXKHI 3-4 Micau,
HaBITb AKLLO BiH HE BMKOPMCTOBYETHCS YNPOAOBXK
TPVBAAOTO 1acy.

Axwo eI‘II/\FITOp MOCTAYaETHCA 3 MIHLETOM,

3aBXAM 3aMiHANTe baTapel niHueTa baTapeamm
OPUIHAABHOTO TUY.

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)
Ller npucTpiit Philips BianoBiaa€e ycimM YiHHWUM CTaHAAPTaM Ta MpaBoOBUM
HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA BMNAVBY €AEKTPOMArHITHUX MOAIB.

3araAbHa iHdpopMauin

. -
K50
'’
S

Ller eninaTop BOAOHENMPOHMKHMIL HIM MOXHa KOpUCTYBaTUCS Y
BaHHI UM AyLi Ta YUCTUTU MPOTOUHOK BOAOIO. 3 MIPKYBaHb be3neku
eMASTOP MOXHa BUKOPWCTOBYBATH AvilLie Oe3 LWHypa.

Ller npucTpint moxxe npaujoBath 3 Harpyroio Bia 100 a0 240 B.
AaanTtep nepetsopioe Hanpyry 100-240 B y 6e3neuny H13bKy Hampyry
MeHLwwe 24 B.

MaKcManbHUI piBeHb WwyMy: Lc = 77 aAb (A).

3araabHui onmc (Maa. 3)

ENEUCE SN

5
6
7
8
9
1

EniaauinHi aAmckim

EninauinHa ronoska

[MiacBiTKa

KHonka "yBiMK./BUMK.”
HaTuncHiTe oalH pas aaa wemnakocTi |l
HaTucHITL ABIYI AAA WBMAKOCTI |
[HAMKaTOP WBMAKOCTI |
[HaMKaTOp WwamakocTi I
[HAMKaTOp 3apsiay

EninsTop

KHonmka po3bAoKyBaHHs

0 Tpumep-rpebiHeLis
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11 bpuTeeHa roroska

12 OcHoBHa eniAdLiMHa HacaAKa

13 ObMexylova HacaaKa AAT UYTAMBKX AIAAHOK

14 Hacaaka AASt aKTUBHOMO MIAHATTA BOAOCCS i3 CUCTEMOIO MaCaXKy
15 Hatarysau wkipu

16 Aaantep

17 LLiTka ars unieHHs

18 lepemukay “yBiMK./BUMK."

19 TouHun eniasTop

20 3BwyaiiHi opHopasosi baTapel

21 DOyTAap aas 36epiraHHs niHLeTa Smart Tweezers
22 TliHueT Smart Tweezers

23 [iacsiTka miHueTa Smart Tweezers

24 Tlepemukay "yBIMK./BUMK." AAS MIACBITKM

25 DOyTaap

MiaroToBKa A0 BUKOPUCTaHHA

3apaarKaHHA

- EninaTop 3apaaxaeTbca npuba. 1 roamHy. [oBHICTIO 3apaaxXeHui
eniasTop 3abesnevye A0 40 XBUAMH pobOTIN 6e3 Mia'€AHaHHS AO
Mepexi.

BcTaBTe MaAy BUAKY B NpuUcTpiit (1), a WwTekep — B poseTky (2).

D IHAMKaTOp 3apAAXKaHHA BAMMAE BIAUM CBITAOM, MOBIAOMASIIOUM
Npo 3apsAXKaHHSA npucTpoto. KoAn 6aTapei MOBHICTIO 3apAAATbCS,
iHAMKATOP 3apsAAYKaHHSA CBITUTUMETbCS BIAUM CBITAOM 6e3 6AMMaHHS
npotsarom 20 XBUAMH, a MOTIM 3racHe.

PiBeHb 3apaay 6aTtapen

NoYMHaEe BAMMATLN UEPBOHKM CBITAOM. Y TakoMy pasi 3apsay b6aTapei

o/

U - Koan 6aTapei npakTuiHO po3psaXKeHi, IHAMKaTOP 3apsiAMaHHs
e AOCTATHbO Ha KiAbKa XBUAMH emiAaLLl.

@

®



284 YKPAIHCbKA

- Koan 6aTapei MoBHICTIO po3psiaykeHi, MpUCTPIl MepecTae npaLiosaTy,
a IHAVIKATOP 3apsAAXKaHHS CBITUTHCS YEPBOHKM CBITAOM 63 BAMMaHHS.
AK 3apsANTI ENIAFTOP, UMTaNTE B PO3AIAI ‘SapaakaHHA" BULLE.

e0 (D C

BukopucTaHHA eniaaTopa

[Nepea TUM SK BUKOPWCTOBYBATYW MPUCTPIN BrieplLUe, 3apsATh MOro
MOBHICTIO | MOUYUCTITb EMIAALLIMHY TOAOBKY.

[pumimka: Bukoprucmosysamu nig’egHanmit go mepeski npucmpisi
HEMOKAUBO.

Mopaau woao enirawil

- Boaora: axuo Bu HikoAn paHile He pobuAn eniAdLii, pPEKOMEHAYEMO
noYaTh eniAALLIIO Ha BOAOTIN LLKIPI, aAXKe BOAR PO3CAADAIOE LLKIPY Ta
POBUTL eniAALIIO AariAHOIO Ta MeHLW Boaloyoko. [ pUcTpilt BOAOCTINKMIM
i HAM MOXHa 6e3MeyYHO KOPUCTYBATUCA Y AyLi UM BaHHI,

- Boaora: 3a 6akaHHAM MOXHa KOPUCTYBATMCA 3BUYAMHOIO MIHKOIO UM
FEAEM AN AYLLY.

- Cyxa: cyxy eniAaLilo AerLle BYKOHYBATU OAPa3Y MICAA BaHHM UM AyLLY.

- Cyxa: WKipa noBmHHa by T UnCTa Ta He >kupHa. He BrkopucTosyiiTe
nepea, enAALLIEID XKOAHUX KPEMIB.

- 3BMuYaMHaA: PAAMMO BMKOHYBATM EMIAALIIO YBEYEP], OCKIABKM MPOTArOM
HOYI MOAPa3HEHHS LWKIPY 3HMKAE.

- 3BMYaMHa: BYKOHATH EMIAALLIIO 3HAYHO AErLUE Ta 3pYyYHillie, SKLLO
AOBXWMHA BOAOCCA CTaHOBUTb 3—4 MM. AKLLO BOAOCCS AOBLUE, PAAMMO
MicAs 1 4n 2 TWXKHIB CNOYaTKY MOTOAWTM, @ MOTIM BUAGAUTU KOPOTLLE
BOAOCCH, WO BiapocTa€. KpiM TOro, BOAOCCS MOXKHa MIACTPUITH AO
AOBXUHU 3-4 MM.

- 3BMYaMHAa: BYKOPVCTOBYMTE HATAMYBaY LKIPH, LOG HATATHYTY i
Ha pyKax abo BepxHix YacTuHax Hir. HaTarysau LWKipy aonomMarae
3MEHLUMTM BIAUYTTS BOAID Mia Yac eniAsLil.

9;

EniAsuia Hir 3a Aoonomoroio eniaatopa

- Akwo Bu MaeTe AOCBIA KOPWCTYBaHHS €MIASTOPOM, MOXHa MPOCTO
KOPUCTYBaTUCA EMIAALLIMHOIO FOAOBKOIO 3 OCHOBHOIO eMIAALLIMHOIO
HaCaAKOIO.

- AKulo BoAoCCA NpUAATaE AO LLKIPW, PEKOMEHAYETCA BUKOPKCTOBYBATY
HACAAKY AAA aKTUMBHOTO MIAHATTS BOAOCCH i3 CUCTEMOIO Macay.

BoHa He AvLe MiaHIMae BOAOCCA, @ 11 3aBAAKM MacaXKHOMY eAeMeHTY
3MEHLLYE HEMPUEMHE BIAYYTTS MiA YacC eniAsLil.
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[pumimka: 3HiMIMb 0CHOBHY eniAsILLIVHY HACAgKY, HAMMCHYBILM HA Hei 3 060X
cmopiH (1), a nomim BcmaHoBimb iHwWYy Hacagky (2) abo Hamsrysay LWKipu.

BcTaHoBITb GyAb-fiIKy HAaCaAKy Ha eMiAsLLiiHY TOAOBKY.

[Pl HatyicHitb KHoOMKy “yBiMK./BUMK.”, 06 YBIMKHYTW NPUCTPIM.
D T[pucTpiit nouHe npawtoBaTH Ha WweMAKOCTI |l, ska BBaXaeTbCs
OMTUMAABHOIO LUBUAKICTIO AASl €MIAALLIL

[pumimka: Axwo nompibHo Bubpamu weugkicms |, 3HoBy HaMUCHIMb KHONKY
“yBiMK./BUMK.”.

[pumimka: LLIBugkicms | nigxognme gasi giASIHOK i3 HEBEAMKOIO KiAbKicmMIo
BOAOCCS | BAXKKOGOCMYNHUX MiCLib, HANDUKAAG KOAIH MA LUMKOAOMOK.

Akuwo Bu He KopuCcTyeTecs HaTAryBadeMm LLKIpH, BIABHOIO PyKoOIO
HaTArHITb LWKipY, Wo6 niaHATM BoAockM (1). MprKAaAiTh eniasuinHy
FOAOBKY AO LUKipU nia KyTom 90° Tak, wo6 KHomMKa “‘yBiMK./BUMK.”
6yAa HanpaBAeHa y 6ik pyxy npuctpoio (2).

[pumimka: Axwo Bu Bukopucmosyeme Hamsrysay LWwkipu, Hamsrysamu
WKipy pyKoto He nompibHo. Hamsrysay wKipu makoxx gonomarae mpumamm
npucmpin nig npasuAbHUM Kymom go wkipu. [uAbHyiime, 106 Hamsrysay
LKipM KOHMAKMYyBAB 3i WKIPOIO, IK NOKA3AHO HA MAAIOHKY.

/\erko MpuUTUCKaIOUU, MOBIABHO BEAITb MPUCTPOEM MO LLKipi MPOTH
HarnpsMKy poCTy BOAOCCS.

[Mopaga: Arsi po3cAabAeHHS WKipu Yepes KiAbka rognH abo ogpasy nicas
eniAALil PeKOMeHgyembCs HAHOCUMMU 3BOAOXKYIOYMI KpeM. AAst naxs
BUKOPUCMOBYIime M’sIKuii gesogopaHm 6e3 cnupmy.
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FoAiHHA naxB Ta AiHIT GiKiHi

AN TOANHHS YUY TAVBKX AIASHOK, HAMPUKAA, MaxB i AHIT BIKiHi,
BVKOPUCTOBYITE OPUTBEHY FOAOBKY.

[pumimka: AAs ompUMaHHA HAKMKPALLOro peyAbmamy roAiHHs
BUKOpUCMOByime 6p1MmBeHy roOAOBKY Ha Cyxi LKipi. Y pasi BuKopucmauHs
6pMMBEHOI FOAOBKM y BaHHi 41 gylli PeKOMeHJyembCs BUKOPMCMOBYBAMM
3BMYANHUIA TeAb gAS gyLlly gASl AQFigHILLIOrO rOAIHHS.

HaTucHiTb KHoMKy po36AoKyBaHHs (1) i 3HIMITb eniAALLifHY rOAOBKY 3
npuctpoto (2).

[pumimka: 3Hsmu 6pumBeHy roA0BKy MOXKHA mMak camo.

BcTaHoBiTb 6pUTBEHY FOAOBKY Ha MPUCTPIM | HATUCHITb Ha Hel
Ao dikcauji.
VYBIMKHIiTb NpUCTpINt.

MpuKAaAiITb 6pUTBEHY FOAOBKY AO LUKIpU Mia KyTom 90° Tak, wob
KHOMKa “‘yBiMK./BUMK.” ByAa HanpaBAaeHa y Gik pyxy npucTpoio.

N
? g«

MoBiAbHO BeAiITb MPUCTPOEM MPOTU HAMPSMKY POCTY BOAOCCH.

[pumimka: MNam’smarime, o 6pMmBeEHa roA0BKA NOBUHHA 3ABXKgM MAmMm
NOBHMI KOHMAKmM 3i LWLKipoto.

A MoaiTb AiHito BikiHi, sk MOKa3aHO Ha MaAlOHKyY. BiAbHolo pykoto
HaTAMHITb LWKIPY Ta BEAITb MPUCTPOEM Y Pi3HUX HamMpsAMKax.
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[oAiTb Maxeu, Ik MOKa3aHO Ha MaAIOHKY. BeiTb npucTpoem y pisHux
HarpsaMKax i MAHIMITb PyKy, Wo6 HaTArHYTU LWKIpY.

[pumimka: Y pasi BuKopucmaxHs niHku abo reAlo gasi roAiHHS Muiime
6p1mBEHy roAOBKY BOGOIO Nig Yac i NICASt KOXKHOMO BUKOPUCMAHHS gASl
3abe3neyeHHs1 ONMUMAAbHOI pobomu.

Bl Micas roAiHHA BUMKHITL NPUCTPIl | NOUUCTITE GPUTBEHY FOAOBKY,
AOTPUMYIOUUCH IHCTPYKLLM Y po3AiAi “YuLieHHs Ta Aorasa”.

[Ell Biakaasatoumn npucTpiit Ha 36epiraHHs, BCTaHOBITL Ha GpUTBEHY
FOAOBKY TpUMep-rpebiHeLp.

MiacTpuranHa 3 rpebiHuem

BukopucToByiiTe 6pUTBEHY FOAOBKY 3 MiA'€AHAHNM rpebiHLEM AASA
MIACTPUraHHs BOAOCCS Ha AiHIT BIKiHI A0 AOBXWMHM 3 MM. [ pebiHeLb MOXKHa
TaKOX BMKOPWCTOBYBATU AAA MOMEPEAHBOTO MIACTPUIaHHS AOBrOro
Boroccst (aoslwe 10 MM) nia nMaxsamu UM Ha Horax.

HaTucHiTb KHOMKy po36AoKyBaHHs (1) i 3HIMITb eniAALiiiHY rOAOBKY
3 npucTpoio (2).

BcTaHOBITE GpUTBEHY FOAOBKY Ha MPUCTPIi | HATUCHITL Ha Hel A0
dikcauii.

BcraBTe rpebiHeLib Ha GpUTBEHY FOAOBKY.

BukoHaiTe Kpoku 3-8 posairy “I'oAIHHA MaxB Ta AiHil GiKiHi”.
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3axMcT BiA neperpiBaHHA

Lla dyHKuia 3anobirae neperpisaHHiO MPUCTPOIO.

[pumimka: Aasi 3anobiranHs neperpisaxHio npucmpoio He npummckasime
M0ro Hagmo c1AbHO go wWkipu. [pucmpist npauioe HartecpekmusHiLue, AKLLO
BECMU HUM NO LKIPi, He NPUMMUCKAKYM HAGMO CUABHO.

VY pasi BBIMKHEHHsA GyHKLIT 3ax1CTy BiA NeperpiBaHHA MpUCTpin
BMMMKAETHCA aBTOMATUYHO, @ IHAMKATOPY LWBMAKOCTI Ta 3apAAMKaHHS
OAMMAIOTb YEPBOHMM CBITAOM MPOTAroM 30 CeKyHA.

DyHKLIIO 3aXMCTY BiA NEeperpiBaHHA MOXHa BUMKHYTU, AaBLLK MPUCTPOIO
OXOAOHYTU Ta YBIMKHYBLLM AOrO 3HOBY.

[pumimka: AKiio iHgMkamop 3apsag>KaHHA 3HOBY noOYMHAE bAMMamm
YepBOHMM CBIMAOM, NPUCMPIN HE LLE NOBHICMIO OXOAOHYB.

Cucrema 3axXuUcCTy BiA nepeBaHTa)XeHHA

AKLWO eniAALINHY TOAOBKY MPUTUCKATU AO LWKIPU HAATO CMABHO abo KOAM
eniAALIMHI AMCKN eMIAALLIMHOT FOAOBKM 3a0AOKYBaAMCS (HarpUKAGA, OAATOM),
MPUCTPIN BUMMKAETHCA aBTOMATUYHO, @ IHAMKATOPU LIBUAKOCTI BAMMAIOTb
YEPBOHMM CBITAOM MPOTArOM 5 CeKyHA.

[NoBepTaiTe eniAALiMHI AMCKM BEAUMKMUM MAAbLLEM, MOKKU HE BUMMETE
NepeLLKoAy.

BMKOPMCTaHH}'I TOYHOro eI'IiA}'ITOPa

BcraHoBAeHHsA/3aMiHa 6aTapen

3HIMIiTb KpULLKY 6aTapeiHOro BiACiKY, HATUCHYBLUM Ha ravyku-
dikcaTopm.

BcTaBTe B GaTapeitHuit BiaCiK ABi Ay>kHi 6aTapei 1,5 B Tuny AA.
Qi% [pumimka: Caigkyiime, w06 noalock “+” ma “-” 6amapei GyAn posmilLieHi

Mak, sIK BKa3aHo Ha gHi bamapeiiHoro Bigciky.

ﬁ [pumimka: Hosi 6amapei 3abesnedyiomb go 40 xsuanH pobomu npucmporo.
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LLo6 3akpuTH GaTapeiHUit BiACIK, CMOYATKY BCTABTE HUXKHIO YaCTUHY
KPMLLKKM Ha Kpa# BiaciKy (1),a MOTIM HaTUCHITb Ha BEPXHIO YaCTUHY
KPULLKM A0 dikcaLii (2).

BuiimaHHa 6aTapen

LLLo6 BuitHATH GaTapel, BiAKpUIATE KPULLKY 6aTapeiHoro BiACiKy
(AMB. KpoK 1y posaiAi “BcTaHoBAEHHs/3aMiHa GaTapei” BuLLe).

BuiimiTb nepuuy 6atapeto.

MoBepHiTb NpUCTpIl Tak, Wob BiAKpUTa YacTMHA BaTapelHoro
BiACIKy OyAa cnpsiMoBaHa A0 niaaoru. MiaHeciTb pyKy nia oTBip i
CTPYCiTb NPUCTPIK, W06 BMMaAa iHWa GaTapes.

[pumimka: Koan Bu cmasume npucmpiri, cmasme sioro mak, o6 nepemukay
“yBimMK./BUMK.” 6yB noBepHeHMI go nigaory, o6 BiH He BigKOMMBCA.

EniAsLia 3a Aoonomoroto TouHoro eniaaTopa

He BuKopucTOBYITE Liel NPUCTPIN AAS eniAsLji BpiB Ta BilA.

He BuKopucTOBYITE Liei NPUCTPIN AASl BUAAAEHHS BOAOCCS HA POAMMMUX

NAsSIMax.

- BukopucToByiiTe TOUHWIM enIAATOP AAST eMIAALLIT MaxB, AiHiT OiKiHI Ta
B@XKKOAOCTYMHMX MiCLb BOAOTMM UM CyXIM CMTOCOOOM.

Aobpe nomuiiTe AIASHKY AAS eniAsLil. BUAAAITb 3aAMLLKK
AE30AO0PaHTY, KPeMy TOLLO.

VYBIMKHITb MpUCTPIit.
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MprKAaAITL eniAsILLIiHY FOAOBKY AO LIKipy Mia KyTom 90° Tak, Wwob
nepemuKau “‘yBimMK./BUMK.” ByB HarpaBAeHUI y BiK pyxXy NpUCTpOIO.

-

MoBiAbHO BeAiTb MPUCTPOEM MO LUKipi MPOTU HAMPSAMKY poOCTy
BOAOCCS.

PobiTh eniAALito AiHii GiKiHi, iK MOKa3aHO Ha MaAIOHKY.
BiAbHOIO pyKOIO HAaTAMHITh LIKIPY Ta BEAITh MPUCTPOEM Y Pi3HMX
HarpAMKax AAsl 3aXOMAEHHS BCiX BOAOCKIB.

A Po6its enirauilo naxs, ik NOKazaHo Ha MaAloHKy. MiAHIMITb pyky,
W06 HaTATHYTU LLKIPY, Ta BEAITb MPUCTPOEM Yy Pi3HMX HamnpsiMKax
AAS 32XOMAEHHS BCiX BOAOCKIB.

[Nopaga: Y pasi BukopucmanHs mo4Horo eniAamopa y BauHi uu gywi
PEKOMEHGYEMbCA HAHOCMMM HEBEAUKY KiAbKICMb 3BUYANHOIO reAlo gAs gyuily
gAA Kpaloro KoB3aHHA.
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BukopucrtaHHsa niHueta Smart Tweezers

EninsTop nocravaeTtbes 3 niHueTom Smart Tweezers i3 B6yA0OBaHO0
MIACBITKOIO AAS ACTKOTO BUAAACHHS BOAOCCS Ha 0OAMUMi (Hanpukaaa, Opis).
[MiHueT Smart Tweezers 3axuLLeHO KOPMYyCOM i3 BOYAOBaHUM A3EPKAAOM,
LLO AO3BOASIE BUAAASITH BOAOCCS B BYAb-IKOMY MicLi Ta B OyAb-SKMI Yac.
[MiHUeT nocTavaeTbcs 3 3 baTapesmu TabACTKOBOrO Tury B OaTapelHomy
BIACIKY.

BukopucTaHHa niHueTa Smart Tweezers

He BukopucToByiTe niHUeT Smart Tweezers AAS BUAAAEHHS BOAOCCS Ha
POAMMMUX MASMAX.

He cnpsmoByiiTe cBiTAO NIACBITKM NiHLLeTa Smart Tweezers y cBoi o4i 4n
B Oui iHWKX ocib.

3a AOMOMOTOIO OAIBLISI AASl OYeEl HABEAITb KOHTYpU GpiB.

VYBIMKHITb MIACBITKY, HATUCHYBLUM KHOMKY ‘yBiMK./BUMK..

B1AAITE BOAOCKM, LLLO NMO3a MeXKaMM HABEAEHOTO KOHTYPY. 3aBXAM
BUAAASITE BOAOCCS Y HarNpsiMKy MOro pocTy.

3amiHa 6aTapen

BiaKpuitTe 6aTapeiHMit BIACIK Ta BIAAIAEHHS AAS MIACBITKM,
MOBEPTAIOYM 32 AOMOMOTOK MOHETKM HUXKHIO MaHeAb NPOTH
rOAMHHUKOBOI CTPIAKM.

@ % BuiimiTb BUKOpUCTaHi GaTapei TabaeTKoBOrO TUMy.

36epiraite 6aTapei TABAETKOBOro TUMY MOAAAI BiA AiTEN Ta AOMALLHIX
TBapuH. baTapei TaBA€TKOBOro TUMy CTAHOBASITb MOTEHLLiIMHY 3arposy

33AYXMU.
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“

BcTaBTe HOBi 6aTapei TaBAETKOBOro TUMy MOAOCOM
AO 6aTapelHOro BiACIKY Ta BIAAIAEHHS AASl MIACBITKM.

l [pumimka: MMinuem Smart Tweezers npauioe Big mpbox AyxxHux 6amaperi
EM]E) ma6aemkosoro muny L736H a6o AG3 (3 giamempom 7,8 x 3,4 mm).

BcTaHOBITb HUXXHIO MaHeAb 6aTapeitHOro BIACIK Ta BIAAIAGHHS AAS
NiACBITKM Ha MicLie, MOBEPTalo4M il MOHETKOIO 32 FOAMHHUKOBOIO
CTPiAKOIO.

BrepeA

@

HikoAM He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLEHHS MPUCTPOIO JKOPCTKUX TyBOK,
abpasnBHUX 3aCOBIB YU PIAMH AAS YMLLEHHS, TAKUX SIK OEH3UH YK
aUeToH.

36epiraiite apanTep cyxum. Y KOAHOMY pasi HE MOAOLLiTb MOro MiA
KPaHOM i He 3aHypioiTe y BoAy. AKLLO NOTPiGHO, YNCTiTb asanTep
LLIiITKOIO AASl YMLLLEHHS 260 CyXOIO raHuvipKolo.

YuweHHA eniaaTopa Ta HacapOK

SUCTITb eniAALINHY TOAOBKY MICASt KOXKHOIO BOAOTOrO BUKOPUCTAHHS AAS
0' 3abe3neyeHHs ONTUMaAbHOT pobOTM.
[epea TUM AK YUCTUTY MPUCTPIN, BUMMWKaIATE Oro.

BuMKHiTL npucTpiit.
(]

3HIMITb HaCAAKY 3 eMiAsILINHOT FTOAOBKM.

HaTtucHiTb KHonKy po36AokyBaHHs (1) i 3HIMITb eMiAALLIMHY FOAOBKY 3
npuctpoto (2).

[pumimka: HikoAn He npobyiime 3HAMM eniAALINHI gUCKM 3 eniAALLiHOT
FOAIBKM.

BuAaAiTh BiAbHE BOAOCCS 32 AOMOMOIOIO LLITOYKM AASl YMLLEHHS.

CrOAOCHITb YCi YacTUHM (eMIAATOP, eMiAsALLIMHY FOAOBKY, HACAAKM Ta
HaTsAryBaY LUKip1) TEMAOKO BOAOIO 3-MiA KpaHa, obepTatoum ix.
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q n CTpyciTb i3 YaCTUH BOAY, LLLO 3aAULLIMAACS, | AQMTE TM BUCOXTMU.
Q . . .. -

Q [Mpumimka: 3 mipKyBaHb ririeHn nepeg mum siK 36upamm npucmpin,
‘ ‘( CAig hepesipsamu, 41 BCi YacmuHm cyXxi.

/\

Q . . .y . e .y
2 LLlo6 nia’eAHATH emiAsILIAHY FOAOBKY, BCTAHOBITb 1i Ha MPUCTPIi
7 ‘ i HATUCHITb Ha Hel A0 dikcadli.

<
0y o =
g

YuuLeHHa 6pUTBEHOT FTOAOBKM Ta rpebiHuA

Bia’eaHaiTe rpebiHeLb, AKLLO MOro MiA €AHAHO, 3HABLUM 3 GpUTBEHOI
TOAOBKM.

HaTucHiTb KHOMKy po36AokyBaHHs (1) i 3HIMITb GpUTBEHY rOAOBKY
3 npucTpoio (2).

BuiMiTb i3 GpUTBEHOI FOAOBKM GpUTBEHMI GAOK.

CrioAocHiTb 6puTBeHMIt GAOK, GpUTBEHY FrOAOBKY Ta rpebiHeLib
TEMAOIO BOAOIO 3-MiA KpaHa, obepTatoum ix.

Aobpe cTpyciTb 6puTBEHMI BAOK, GpUTBEHY rOAOBKY Ta rpebiHeLib
i AaiiTe iM BUCOXTU.

[pumimka: Ars 3anobiraHHs NOLLKOG>KEeHHI0 He MUCHIMb Ha
6pumaeHUit BAOK.

A MNia’eaHaitte 6pUTBEHMI BAOK A0 BPUTBEHOI TOAOBKM.

[pumimka: [Nepeg mum sK BCMAHOBAIOBaMM 4aCMUHM HA npUCMpiri,
nepesipsiime, 4u BOHM CyXi.
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Mopaga: LLlo6 nogosskumu cmpok cAy>x6u pixkyyoro eAemeHma, gsivi Ha pik
6M 3matuysime 6pumaeHnii 6AOK KpanAeio MALMHHOTO MACMMAQ.

YuiLeHHA TOYHOrO eniAAToOpa

PeryAspHO 4nCTiTb TOUHMIN eniAATOP BiA 3pi3aHOro BOAOCCA LLITKOIO
AAS YULLLEHHS.

He BMUKaMTe NpUCTPIN MiA Yac YMLLLEHHS.

CrOAOCHITb TOUYHUI eMiAATOP BOAOIO Mia KPaHOM.

CTpyciTb i3 TOUHOrO eniASTOpa BOAY, LLLO 3aAULLMAACS, i AATe HOMY
BMCOXTW.

[pumimka: AAsi A€riLOro YMLLEHHS eNIAALIIVHY TOAOBKY MOXKHA MAKOX
Big’egHamu, 3HsBLM 1T i3 npucmpoio.

36epiraHHs

- 3bepiraiTe NpUCTPOT | MPUAIAAA Y QY TASPI.
- BcTaHosiTb rpebitels Ha GPUTBEHY FOAOBKY AAA 3amobiraHHs
MOLIKOAMKEHHIO.

[pumimka: [Nepeg mum Ak Bigkaagamu dacmuum Ha 36epiranHHs,
nepesipsisime, 4n BOHM CyXi.

EAOKYBaHHﬂ AAA TPAaHCNOPTYBaHHA

O EninsaTop Mae BOyAOBaHe BAOKYBaHHS AAS TPAHCMOPTYBaHHS, sike 3arnobirae
BMMAAKOBOMY YBIMKHEHHIO MPUCTPOIO Mia, Yac MOro NepeHeceHHs.

g LLLo6 yBiMKHYTM BAOKYBaHHS AASl TPAHCMOPTYBAHHS, HATUCHITb

i yTPUMyITE KHOMKY “yBiMK./BUMK.” MPOTAroM 3 CEKYHA, MOKM

iHAMKaTOpPM LUBUAKOCTI ABiYi He 3aCBITATbCS BGIAUM CBITAOM.
0) D EniaATOp NoOuYMHAE MpaLLioBaTH i BUMUMKAETLCS BiAPa3y MicAs
® YBIMKHEHHSI GAOKYBaHHS AASl TPaHCMOPTYBaHHS.
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©

LLlo6 BMMKHYTH GAOKYBaHHS AASl TPAHCMOPTYBaHHS, HATUCHITb
i yTPUMyITe KHONMKY “yBiMK./BUMK.” MPOTAroM 3 CEKyHA, NMOKM
' iHAMKaTOpPM LUBMAKOCTI ABiYi He 3aCBITATbCSA GIAUM CBITAOM.

[pumimka: Kpim moro, gas BUMKHEHHSI GAOKYBAHHS gASi MpaHCNopmyBaHHS
MOXKHA BCMasumu Lwmekep npucmpoio y BxigHy po3emky, a aganmep — y
po3emky eaekmpomepexi.

90

3aMOBA€HHA npuAapsb

LLlo6 nprabaTH MPUAAAAS UM 3amacHi YacTWHM, BiaBiAaKTe BEG-calT
www.shop.philips.com/service ato 3sepHiTbca A0 annepa Philips.
ModHa Takox 3BepHyTUCH A0 LleHTpy obcayrosysaHHs kaieHTiB Philips y
Bawwin kpaiHi (koHTaKTHY iHGOpMaLLiO LWyKaiTe B rapaHTIMHOMY TaAOHI).

EniAsauiHa roroBka

Akuwo By BUKOPUCTOBYETE emiAALINMHY FOAOBKY ABa UM BiAblue pasis
Ha TYPKAEHD, PEKOMEHAYETBCA 3aMiHATK 1 pa3 Ha ABa POKM abo B pasi
NOLUKOAMKEHHS.

YTuaizauis

- Lle# cmBOA Ha BMpOGI O3Havae, LWo Lel BMpib BIAMOBIAAE BMMOraM
Avpextusn €C 2012/19/EU.

- Llen cimBoA 03Havag, Wo BUpIO MICTUTL BOYAOBaHY aKyMyASTOPHY
6aTapelo, Aika BianosisatoTb BuMoram Appektien €C 2006/66/EC |
AKY HE MOXHa YTWAI3YBaTH 3i 3BUYMHKMM MOBYTOBUMM BIAXOAAMU.
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MW HanoAerAMBO paanMo Bam BiaHeCTw CBilt BUPIO B ODILLIMHMIA MYHKT
MpUMOMY Un A0 cepBicHOro LeHTPY Philips, o6 cnewiaAicTy BUMHSAAM 3
HbOrO aKyMyASTOPHY GaTapeio.

- Ai3HaiTecs Npo MICLIEBY CUCTEMY PO3AIAEHOTO 300PY EAEKTPUUHIX
Ta EAEKTPOHHMUX MPUCTPOIB | aKyMYASTOPHMX HaTapen. AoTpuMyMTecs
MICLIEBMX HOPM | HE YTWAI3YITE Liel BUPIO Ta akyMyAaTOPHI baTapel
3i 3BMYalHMMK NOOYTOBUMM BiaXOAAMM. HarexkHa yTMAIZaLsS CTapyx
BMPOOBIB | aKyMYAATOPHMX OaTapel AOMOMOXe 3anobirT HeraTUBHOMY
BMAMBY Ha HaBKOAMLLHE CEPEAOBMLLE Ta 3AOPOB'A AlDACH.

BuiiMaHHA akyMyAsTopHOI 6aTapei

[pumimka: Mu Hanoaeranso pagumo Bam gamu cneuiaicmy BuiiHamu
aKkyMyAsimopHy 6amapeto.

BuiimMaiiTe akyMyAsTOpHy 6aTapeto AULLE TOAI, KOAW BUKMAAETE GPUTBY.
Mepea TUM sIK BUAHSATK GaTapelo, NepeBipTe, YM BOHA MOBHICTIO
po3paAXeHa.

MepesipTe, UM 33aAy 260 cnepeay Ha MPUCTPOI € FBUHTY. IX CAiA
BIAKPYTUTW.

32 AOMOMOroO BUKPYTKM 3HIMITb 3aAHIO Ta/abo nepeAHto NMaHeAb
npucTpoto. AKLLO NOTPIBHO, 3HIMITb TAKOX AOAATKOBI rBUHTU Ta/abo
AETaAi, AOKM He MobaunTe MAaTy 3 aKyMyAsTOpHOIO 6aTapeeio.

3a HeobXiAHOCTI OBOpixKTE APOTH i BiA’€AHANTE MAATY Ta
aKyMyASTOpHy 6aTtapeto BiA NMpUCTPOIO.

BuaaAeHHA 3BM4alHOT 6aTapel

AK BUMHATY 3BMYaiiHI baTapel, AMB. Y BIAMOBIAHOMY PO3AIAI Y MOCIBHMKY
KOpMCTYyBava.

FapaHTia Ta niaATpMMKa

Akwo Bam HeobXiaHa iHGOPMaLLS UM MIATPUMK], BiABIAAVTE BeO-CalT
www.philips.com/support v npounTaiTe OKPEMUI rapaHTINHWIA
TaAOH.

O6MerkeHHs rapaHTii
YMOBM MIPKHaPOAHOT rapaHTil He MOLIMPIOIOTHCA Ha PiXkydi GAOKM, OCKIABKM
BOHW 3HOLLYIOTbCA,

Y CcyHeHHA HecnpaBHOCTEN

Y LbOMY PO3AIAI BUKAAAEHO OCHOBHI MPOBAEMM, SIKi MOXYTb BUHUKHYTU MiA,
Yac BUKOPUCTaHHs NpUcTpoiB. AKWwo B He B 3MO3i BUPILLMTI NpobAeMy

3a AOMOMOTO iHOpMaLLil, TOAGHOT HUXKYE, 3BEPHITLCA A0 LleHTpy
0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB y Bawilt kpaini.
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BupilueHHs

EninaTop He
npaLiioe.

[Tia yac
BMKOPUCTaHHS
eniAaTop
HarpiBa€TbCs i
panToBO MepecTae
npayosatu. [licaa
LIbOro MPOTAroM
30 cekyHA,
IHAMKaTOPYU
LUBMAKOCTI Ta
3apAAXKaHHA
6AVMAIOTb

YEPBOHNM CBITAOM.

[Tia yac
BMKOPUCTaHHs
eniAITOp ParnToBO
nepectae
npatyosatu. [ licasa
LbOro MpOTArom
5 cexyHa,
iHAVKaTOPM
LUBMAKOCTI
OAMMaIOTb

4YEPBOHNM CBITAOM.

PoseTka, B AKy
eninaTop ByAo
BCTABAEHO AASA
3apsAXKaHHs, He
npaLoe.

AKYMYASTOPHI
GaTapei
PO3PSANAUCE.

VBIMKHEHO
BAOKYBaHHS AAS

TPaHCNOPTYBaHHA.

AKTMBOBaHO
3aXMCT BIA,
neperpiBaHHs.

VBIMKHEHO
cmucTemy

3aXUCTY BiA
NepEeBaHTAKEHHS.

[epeBipTe, UM po3eTKa, B iKY Bu BCTaBAAETE eniAsTop AAS
3apsAAXKaHHS, MPaLIoe. 3acBITUTLCA IHAVMKATOP 3apAAXKaHHS,
MOBIAOMASIIOUM MPO 3apsAAXKaHHA eniaaTopa. Akwo Bu
MiA'€EAHYETE EMIAATOP AO PO3ETKM Y BaHHIM KiMHATI, OO
NepEeBIPUTH, UM BOHA MPALLIOE, MOXKAMBO, MOTPIOHO YBIMKHY T
CBITAO.

KoAn IHAMKATOP 3apsiaKaHHS CBITUTBCA YEPBOHWM CBITAOM
6e3 6AMaHHS, 6aTapel PO3PAANAUCS, | EMIAATOP NOTPIOHO
3apAAKATH BIPOAOBXK MPUOA. 1 roanHu. MpumiTka: nepea,
MEPLUIMM BUKOPUCTaHHSM EMIAATOP MOTPIOHO 3apAAUTH
MOBHICTIO.

LLlo6 BUMKHYTW BAOKYBaHHA AAS TPaHCMOPTYBaHHS,
HaTWUCHITb | YTPUMYINTE KHOMKY “'YBIMK./BUMK.” MPOTArom

3 CeKyHA, MOKM IHAMKATOPW LUBUAKOCTI ABIYI HE 3aCBITATbLCS
BiAVIM CBITAOM. BUMKHY T BAOKYBaHHS AASt TPAHCMOPTYBaHHA
MOXHa TaKOX MiA'EAHABLUM ENIASTOP AO EAEKTPOMEPEXKI 3a
AOMOMOrOI0 aaanTepa.

EniraTop 06AaaHaHO BOYAOBAHOIO CHCTEMOIO 3aXUCTY BiA,
neperpiBaHHs, sika 3anobirae Moro neperpisaHHio. Y pasi
BBIMKHEHHSA CUCTEMM 3aXUCTY BiA MEPErpiBaHHA MPUCTPIN
BMMMKAETBCSA aBTOMATUYHO. [ 1icAst LIbOro MpOTAroMm

30 cekyHA IHAMKATOPW LUBMAKOCTI Ta 3apsiAaXaHHs OAVMaIOTb
YepBOHWM CBITAOM. LLIo6 crcTema 3axumcTy Bia neperpiBaHHs
BUMKHYAQCS, AQMTE EMIAATOPY OXOAOHYTU, @ MOTIM YBIMKHITb
Moro 3HoBY. AAst 3anobiraHHs nMeperpisaHHIo eniAaTopa He
MPUTUCKANTE MO0 HAATO CUABHO AO LUKIPU.

AKLWO eniAALIHY TOAOBKY MPUTUCKATU AO LUKIPU HAATO
CHABHO abO KOAM MOBOPOTHI AUCKM EMIASILIMHOT FOAOBKM
3aOAOKYBaAMCA (HAMPUKARA, OASTOM), EMIAATOP BUMMKAETHCS
aBTOMaTWYHO. [licAd UBOro NPOTAroM 5 CeKyHa, IHAVMKAaTOPY
WBMAKOCTI OAVMAIOTb YepBOHMM CBITAOM. [loBepTaiiTe
eniAALINHI AMCKM NaAbLEM, MOKM HE BUMMETE MEPELLKOAY.
[1OTIM YBIMKHITb €MIAATOP 3HOBY.
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Mpobaema

MokAusa
npuinHa

BupileHHs

[TicAq rOAIHHA
abo niACTpUraHHs
LWKipa
MOAPA3HIOETHCA.

TouyHmit eningTop
He MpaLlioe.

TouHui enindTop
MpaLioE, ane

3 HK3bKOIO
epeKTMBHICTIO.

Bu BeaeTe
6puTBolo (3
TPUMEPOM-
rpebiHuem un 6e3
HbOrO) HE B TOMY
HanpAMKy abo
TUCHETE HAATO
CUABHO.

OaHopazosi
GaTapel
PO3PAANAACA
abo BCTaBAeHI
HEMPaBMALHO.

[Ticas 40 xBUrAMH
poboTK
OAHOPa30BI
6aTapei Maixe
MOBHICTIO
PO3PAAKAIOTHCS
i He MaloTb
AOCTaTHBO
MOTY>KHOCTI AAS
3abe3neyeHHs!
HaAeXHOT poboTU
MPUCTPOIO.

MorkAMBE HE3HauHe MOAPa3HEHHS WKW (HaMpUKAAA,
MoYepBOHIHHS). Lle HopmaabHo. AAst 3anobiraHHs
MOAPA3HEHHIO LLKIPU CAIAKYMTE, LoD OpUTBEHA FOAOBKA
(3 TPMMEPOM-TPEBIHLIEM UM B3 HEOTO) 3aBXKAW MOBHICTIO
TOPKaAACA LKIPY, i ACTEHBKO BEAITb MPUCTPOEM MPOTU
HarpsIMKY POCTY BOAOCCS.

He TUCHITb HAATO CMABHO Ha MPUCTPIN MiA YaC FOAIHHA abo
NIACTPUIraHHs, OCKIABKM Lie MOXKeE CMPUYUMHUTI MNOAPA3HEHHS
LWKip.

[lepeBipTe, 4M He 3AaManacsa GpUTBEHa rOAOBKa abo TpUMeEp-
rpebiHeLb. 3aMiHANTE MOLUKOAMEHI UM 3AaMaHi YaCTUHM
OpUriHaAbHKMM YacTuHamu Philips.

3aMiHiTb 6aTapei abo BCTaBTE iX HAAEKHUM YMHOM
(AviB. po3aiA “BukopucTanHsa TouHoro eniaaTopa’).

BcTasTe Hosi baTapei (amB. po3aiA “BukopucTaHHs TouHoro
eninaTopa”). BukopucToByiTe AMLLe 3BUYalHI OAHOPA3OBI
AYHi 6aTapei 1,5 B Tuny AA.
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